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  “Hebben ze je nooit geleerd je mond leeg te eten voor je praat?”


  Verbouwereerd keek Anne Sofia aan. Wat zei die nu? Wat mocht ze niet doen? Met haar mond vol praten? Ja, natuurlijk was dat niet beleefd, maar had ze dat nu echt gedaan? Misschien wel, maar toch niet veel en zo erg was dat toch niet? Was dat nu een reden om zo uit te vliegen?


  Sofia had echt wel boos geklonken. Buiten alle proporties. Anne wou al antwoorden dat ze zich zo niet moest opwinden, dat het maken van een dergelijke opmerking net zo onbeleefd was als het feit zelf, maar slikte snel haar woorden in toen ze haar vriendin aankeek. Ze schrok behoorlijk van wat ze zag. De uitdrukking op haar gelaat was angstwekkend. Joeg koude rillingen over haar rug. Het leek wel of ze een spook gezien had. Alsof een geest uit haar verleden voor haar neus verschenen was, haar verteld had dat hij terug was om haar op te jagen, om door haar nachten en dromen te spoken tot ze er bij neerviel.


  Met holle ogen staarde Sofia voor zich uit, blind voor alles wat er rond haar gebeurde. Ze leek heel ver weg te zijn en besefte duidelijk niet meer dat Anne naast haar zat.


  Anne kreeg krampen in haar buik van de zorgen. Ze was er bijna zeker van dat Sofia iets aan haar hart of in haar hoofd gekregen had. Zachtjes legde ze haar hand op Sofia’s arm en schudde ermee.


  “Sofia, is alles in orde?”


  Geen reactie, de vrouw bleef voor haar uitstaren alsof ze iemand voorbij zag komen die ze niet verwacht had. Iemand die ze al heel lang niet meer gezien had. En die ze niet meer wilde zien. Haar ogen wijd opengesperd, haar gelaat lijkbleek weggetrokken. Het leek bijna of haar zilvergrijze haar op die enkele tellen nog een stukje lichter geworden.


  “Sofia, spreek tegen mij. Alsjeblieft, wat is er? Scheelt er iets? Kan ik iets voor je doen?”


  Nog altijd geen reactie. Nu werd Anne echt ongerust. De boosheid, die ze even gevoeld had omwille van Sofia’s harde uitval, was helemaal verdwenen en had plaatsgemaakt voor een behoorlijk grote onrust. Had Sofia nu echt iets gekregen? Een attaque, zoals een hersenbloeding hier genoemd werd? Het kon best, want Sofia was niet meer piepjong. Net vijfenzeventig geworden. Ze was wel nog een behoorlijk kranige en goed uitziende dame - verbazend goed geconserveerd – maar het uiterlijk was spijtig genoeg niet altijd een referentie voor de innerlijke toestand van een mens. Dagelijks werden veel jongere mensen, die er al evenzeer goed en gezond uitzagen, geveld door een hartaanval of een hersenbloeding.


  Anne keek rond om te zien of iemand gezien had wat er aan het gebeuren was en hun kon komen helpen. Maar de ober was nergens te bekennen en veel volk zat er niet in dit café op de markt van Brugge, die zaterdagochtend om negen uur. Het was dan ook nog behoorlijk vroeg en buiten het toeristisch seizoen. In hartje zomer, bij stralend weer, krioelde het rond dit uur al van het volk, maar nu, half februari, was het nog behoorlijk rustig.


  Binnen een uurtje zouden de eerste bussen Japanse toeristen wel beginnen toekomen en hun rondrit door dit Venetië van het noorden aanvangen, maar tot die tijd was het hier bijna uitgestorven.


  Anne begon nu helemaal in paniek te geraken, toen Sofia uiteindelijk toch langzaam begon te ontdooien. Anne had het nog niet gemerkt, maar ze voelde het doordat Sofia haar hand op de hare legde.


  Verschrikt keek Anne op, verwachtend dat Sofia er nog altijd even doods zou uitzien, vrezend dat ze het stervensritueel van een oudere vrouw aan het meemaken was. Maar het beeld dat ze voor zich kreeg, was niets van dat. Alhoewel misschien niet minder erg. Sofia zag er weer een stukje beter uit, de vreselijk lege blik in haar ogen was verdwenen en de kleur was een beetje weergekeerd. Maar de blik die in de plaats gekomen was, stelde Anne niet gerust. Integendeel.


  Het was een vreemde, doordringende blik, wetenschap en berusting uitstralend. Eentje die vertelde dat er komen mocht wat wilde, Sofia was er klaar voor. Niets kon haar nog raken, niets kon haar nog deren.


  Het was bijna de blik van iemand die net zijn eigen dood aanvaard had.


  Anne wist niet of ze deze blik liever zag dan de vorige. Hij bevatte meer emoties, maar niet het soort waar ze happy van werd.


  “Sofia, voel je je al wat beter? Wat is gebeurd? Is het door iets wat ik gedaan heb? Ben je ziek? Wat scheelt er?”


  Sofia antwoordde nog steeds niet, maar keek Anne nu wel aan. Haar verwilderde blik werd langzaam een stukje normaler, maar er bleef een vreemde uitdrukking in haar ogen die Anne kippenvel deed krijgen. Er was iets met Sofia, maar ze wist niet wat. In die paar tellen die net verlopen waren, was er iets veranderd in Sofia, iets naar buiten getreden wat heel lang verborgen gebleven was. Dat voelde Anne, al kon ze niet vatten wat.


  



  Al bijna vijfentwintig jaar kende de twee vrouwen elkaar. Ze hadden elkaar leren kennen bij een vereniging van huisvrouwen die hun vrije tijd gebruikten om eten te bedelen aan de armen en minderbedeelden. Net als Sofia had Anne een man met een goedbetaalde job en hadden zij het niet nodig om zelf te gaan werken.


  De eerste jaren van hun huwelijk waren ze thuis gebleven om voor hun kinderen te zorgen. Toen deze echter groot genoeg waren om al een stukje hun eigen plan te trekken en zij de zorgen van hun moeder niet meer de hele tijd nodig hadden, hadden beide vrouwen de nood gevoeld om iets anders te doen. Om onder de mensen te komen en nuttig bezig te zijn. Ganse dagen gaan werken zagen ze niet zitten. Ze hadden het niet nodig en wilden zich niet zo sterk binden.


  Het vrijwilligerswerk was net gepast geweest. Drie à vier halve dagen per week kwamen deze vrouwen samen en droegen ze hun steentje bij om de armen en daklozen een stukje geluk te brengen. Als ze een keertje niet konden, nam iemand anders het wel van hen over, waardoor dit de ideale invulling van een stukje van hun vrije tijd was. Het liet hen bovendien nog genoeg ruimte voor hun gezin. Waardoor iedereen gelukkig was.


  Anne en Sofia waren bijna gelijktijdig in deze vereniging gekomen. Alhoewel Sofia twintig jaar ouder was dan Anne, had ze pas heel laat de stap gezet om haar vrije tijd buitenshuis te besteden. Doordat ze beiden gelijktijdig nieuw waren, hadden ze zich automatisch tot elkaar aangetrokken gevoeld en was er die band gegroeid die mensen voelen die samen aan iets nieuws beginnen. En waren ze ook buiten deze organisatie beginnen afspreken.


  De band tussen deze twee vrouwen was maar heel langzaam gegroeid. Sofia was een vrouw die niet snel anderen in haar leven toeliet, maar na enkele jaren waren Anne en Sofia toch zover dat ze regelmatig samen een stapje in de wereld zetten. Rustige stapjes weliswaar, geen van beiden voelde nog de behoefte om wild te doen. Hun stapjes beperkten zich meestal tot samen ontbijten of één of ander lekker restaurantje bezoeken. Want lekker eten konden ze beiden zeer appreciëren. En mogelijkheden daartoe waren er in Brugge meer dan genoeg.


  Thuis bij elkaar kwamen ze echter bijna nooit. Het leek wel of hun relatie iets tussen hun beiden was, waar hun echtgenotes niets mee te maken hadden. Het was hun ding, niet dat van hun mannen. Die lieten de beide vrouwen begaan, blij dat ze ook iets anders deden dan enkel maar thuis zitten. Natuurlijk kenden hun echtgenotes elkaar wel, van de benefietavonden die er bij de vrijwilligersorganisatie georganiseerd werden, maar verder dan dat gingen hun ontmoetingen niet. Het stoorde hen niet, ze zochten niets achter de vriendschap tussen de twee vrouwen en er was ook niets te zoeken. Het waren gewoon twee gelijkgezinde vrouwen op middelbare leeftijd die elkanders gezelschap behoorlijk op prijs stelden.


  Op hun uitstapjes buiten de vereniging praatten de twee vrouwen natuurlijk honderduit over alles wat hen bezighield. De kleine en grote zorgen en beslommeringen van een huishouden, de groeipijnen van de kinderen en de onhebbelijke trekjes van de echtgenoten. Anne had onderhand het gevoel dat ze Sofia helemaal kende en ze kon zich dan ook niet voorstellen wat er haar nu zou dwarszitten, wat er zo erg kon zijn dat ze zo zou reageren. Ze kende Sofia en haar gezin als een zeer stabiel, gelukkig gezin. Natuurlijk waren er al eens slechtere dagen geweest, maar nooit was de verstandhouding tussen Sofia en haar man zo verslechterd dat er niets meer te redden viel.


  Overspel en bedrog waren begrippen die in het woordenboek van deze mensen niet voorkwamen. Enkel discussies over de manier waarop de kinderen moesten opgevoed worden en waarom ze nu weer geld nodig hadden, kwamen geregeld voor. Maar die werden altijd weer bijgelegd.


  Anne had Sofia ook leren kennen en respecteren als een zeer intelligente en stabiele vrouw. Een vrouw met een sterke wil en een duidelijke visie op haar eigen toekomst en die van haar man en kinderen. Zonder overdreven dominant te zijn. De enkele keren dat Anne Sofia’s kinderen – twee had ze er, een jongen en een meisje – ontmoet had, had ze ook de indruk gekregen dat ze hun moeder zeer graag zagen en dat ze haar mening ten zeerste op prijs stelden. Dat er iets met de kinderen was, kon ze zich ook niet voorstellen. Dan had Sofia er zeker al iets van gezegd en niet zo zorgeloos zitten tateren.


  Temeer daar de ochtend zich zeer goed ingezet had. Ze hadden in deze taverne afgesproken en de begroeting was zoals altijd zeer hartelijk en opgewekt geweest. Sofia was zeer goedgeluimd en er leek geen vuiltje aan de lucht te zijn. Zoals altijd hadden ze beiden een continentaal ontbijt besteld, waar ze zich met veel smaak doorheen gewerkt hadden. Ter afsluiting namen ze steeds een Cappuccino, een echte. Niet zo’n koffie met wat slagroom, maar het echte Italiaanse spul. Die hadden ze net leeggedronken, toen Sofia uitgevlogen was tegen Anne, omdat die blijkbaar iets gezegd had met het koekje van de Cappuccino nog in haar mond.


  Anne kon zich niet voorstellen wat bij Sofia een dergelijke reactie had uitgelokt. Ze had er geen idee van wat er zo erg kon zijn dat ze ooit zo tegen haar te keer zou gaan. Dit was echt niets voor deze stabiele, intelligente en wereldse vrouw.


  Twijfels, een begin van paniek en een gevoel van onmacht worstelde in Anne’s hoofd. Ze wilde niets liever dan haar vriendin helpen, maar ze wilde haar niet onder druk zetten. Sofia begon weer een beetje een normale kleur en blik te krijgen en ze besloot even af te wachten wat ze zelf zou zeggen.


  Sofia leek stilaan te beseffen dat ze zich vreemd gedragen had, want in plaats van een gewone kleur kreeg ze een hoogrode blos op haar wangen. Schaamrood was de juiste benaming. Ze keek Anne schuldig en bedeesd aan en wist niet direct wat zeggen. Haar rechterhand kneep in het lepeltje van haar koffie, zo hard dat haar vingers wit uitsloegen en Anne dacht dat ze het ging breken. Ze kreeg medelijden met deze fiere vrouw die altijd zeer verzorgd en pront voorkwam en er nu een beetje bijzat als een ongelukkige, verlegen vrouw.


  Zacht legde Anne haar hand op Sofia’s ijskoud aanvoelende hand. Als teken dat ze er was voor haar, dat ze haar alles kon vertellen als ze wilde, maar dat niets hoefde. Als Sofia er klaar voor was, zou ze het wel vertellen. Als ze niet wilde, was het ook goed.


  Sofia leek het teken te begrijpen. Ze kneep zacht in haar hand en knikte langzaam naar Anne. Ze keek haar recht in de ogen en het verdriet en de pijn die Anne daar zag, deden haar schrikken. Het was verdriet en angst van vele jaren dat weggeborgen zat in de ziel van deze vrouw, langzaam naar de oppervlakte stijgend, wachtend om boven water te komen, maar niet goed durvend. Niet goed wetend wat er zou gebeuren als deze gevoelens zich zouden vertonen, niet wetend of het goed of slecht zou overkomen. Angst voor de gevolgen van het loslaten van het jarenlang goed verborgen gehouden geheim.


  Maar tegelijk met een enorm verlangen om het verhaal dat hier verborgen en begraven zat ten toon te spreiden. Zichtbaar voor de naaste vrienden, zodat het een gedeeld geheim zou zijn, niet meer weggeborgen in de grafkelders van haar hart en geheugen, maar wel nog net onder de oppervlakte verborgen, beschikbaar voor haar vertrouwelingen, maar niet voor de hele wereld. Daar was het blijkbaar een te groot geheim voor.
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  “Ik moet je iets vertellen Anne, maar je moet me beloven dat je het nooit tegen iemand verder vertelt,” begon Sofia met een stem zo zacht dat Anne ze bijna niet verstond. Haar anders zo vaste stem trilde, ze straalde een grote onzekerheid uit, maar tegelijk ook een enorm verlangen om verder te gaan.


  “Je moet het me beloven Anne. Niemand anders dan jij mag dit ooit weten. Zelfs mijn man weet het niet, maar ik moet het vertellen, ik moet het kunnen delen, anders word ik gek. Wil je mij dit beloven?”


  Anne voelde zich helemaal koud worden, dit had ze niet verwacht tijdens hun zaterdagse ontbijt. Haar hart sloeg sneller, haar handen begonnen te zweten en ongewild kreeg Anne het gevoel om te vluchten. Ze wilde dit eigenlijk niet, ze wilde er zijn voor Sofia, maar ze wist ook niet of ze wilde horen wat Sofia te vertellen had. Instinctief voelde ze dat hier iets groots aan de hand was, iets veel meer omvattend dan ze ooit had kunnen vermoeden, en dat boezemde haar meer angst in dan ze wou bekennen. Maar ze wist dat ze er moest zijn voor haar vriendin.


  Sofia was haar beste vriendin, al bijna twintig jaar deelden ze lief en leed. Wat het ook was dat haar dwarszat, ze wilde dit met haar delen, ze wilde haar opvangen. Hoe groot ook de zin mocht zijn om te vluchten, ze zou het niet doen. Dat kon ze Sofia niet aandoen. Als ze er nu niet was voor haar, zou Sofia helemaal in de put geraken, er helemaal onderdoor gaan en dat wilde Anne niet op haar geweten. Daarvoor zag ze Sofia te graag.


  Anne aarzelde nog even, ze wist niet goed wat ze moest zeggen, hoe ze deze pijnlijke en gevoelige situatie moest inschatten, maar ze besefte dat ze iets moest zeggen. Te lang zwijgen zou Sofia als een afwijzing kunnen interpreteren en dat was het laatste wat Anne wilde. Ze kuchte even, haalde diep adem en sprak met ietwat onzekere stem.


  “Dat beloof ik je Sofia. Je kan me alles vertellen, ik zal het aan niemand verder zeggen. Je weet dat je me kan vertrouwen. Als ik je kan helpen, zal ik het zeker doen. Zeg me gewoon wat je wil dat ik doe en ik zal het doen.”


  Sofia kreeg tranen in haar ogen en was duidelijk ontroerd door deze uiting van vriendschap van Anne. Dit was wat ze nu nodig had, een steun en toeverlaat, iemand die ze kon vertrouwen en tegen wie ze haar verhaal kon doen. Haar hart vulde zich met dankbaarheid tegenover deze vrouw die haar verhaal wilde aanhoren, niet wetend of beseffend hoe gruwelijk het wel was.


  Tegelijk vulde haar hoofd zich echter met twijfel. Had ze eigenlijk wel het recht haar vriendin deelgenoot te maken van haar vreselijke geheim? Maakte ze haar dan niet medeplichtig aan haar daden? Misschien wel. Wellicht wel, maar Sofia kon zich dat niet meer aantrekken. Als ze haar verhaal nu niet kon doen, zou ze gek worden, en dat wilde ze niet. Ze wilde nog verder gaan met haar leven, ze wilde er nog zijn voor haar man, kinderen en kleinkinderen. Vijfenzeventig was ze nu, het eerste achterkleinkind op komst, een geboorte die ze voor niets ter wereld wilde missen.


  Misschien was het wel door alle emoties die daarbij kwamen kijken dat dit verhaal weer in haar naar boven gekomen was. Al was het nooit helemaal weg geweest. Hoezeer ze ook haar best gedaan had het te verbergen en verdringen, hoe hard ze ook geprobeerd had haar geest te sluiten voor deze donkere echo uit haar verleden, weg was het nooit geweest. Het had altijd stilletjes gesluimerd op de achtergrond van haar gedachten. Nooit overheersend, maar ook nooit helemaal weg.


  Na verloop van tijd had Sofia leren leven met de latente aanwezigheid van deze vreselijke gebeurtenis uit haar verleden. Het was normaal geweest dat die echo er was. Het was een stuk van haar leven geworden en het was zelfs zover gekomen dat het eigenlijk helemaal niet meer stoorde, dat het bijna zo hoorde. Dat het bijna vreemd zou aanvoelen, mocht die herinnering plots verdwijnen. Al viel dat natuurlijk wel te betwijfelen.


  Plots was deze herinnering aan een vroeger kwaad echter weer manifester naar voren gedrongen. Enkele maanden terug was Sofia veel meer aan de gebeurtenissen van lang geleden beginnen denken en kon ze die echo’s niet meer wegslaan, als waren het lastige vliegen. Ze bleven komen en namen vrij autoritair opnieuw een belangrijke plaats in haar gedachten in. Een plaats die ze in geen vijftig jaar nog opgeëist hadden.


  Waarom, dat wist ze niet. Was het door de nakende geboorte van haar achterkleinkind? Was het haar geest die besefte dat het einde naderde en met zichzelf in het reine wilde komen? Sofia wist het niet, en uiteindelijk deed het er ook niet toe. De gedachten waren er weer en ze moest ze verwerken, of ze wilde of niet.


  Op een vreemde manier was Sofia zelfs blij dat die sombere, duistere wirwar uit haar verleden weer naar boven gekomen was. Dat gaf haar eindelijk de kans er iets aan te doen. Want het gevoel dat het om een onafgewerkt stukje uit haar leven ging, een verhaal dat nooit uitgeschreven was, was ook altijd heel dichtbij de andere gedachten geweest en had het voor haar moeilijk gemaakt het te aanvaarden.


  En nu was het uitgebarsten. Doordat ze Anne met een koekje in haar mond iets hoorde zeggen. Dat had een cruciaal stukje uit haar herinneringen losgemaakt en met grote kracht naar boven gestuwd. Het was uitgebarsten als een vulkaan die onverwacht brullend en tierend tot leven komt en een gigantische brok lava de lucht in spuwt. Om daarna onmiddellijk weer stil te vallen, zonder echter helemaal tot rust te komen. De dreiging van nieuwe uitbarstingen bleef imminent aanwezig en zou niet meer verdwijnen, niet vooraleer er een hele hoop lava kon wegstromen uit de berg. Niet gepaard gaande met grote ontploffingen en uitbarstingen, maar geleidelijk aan. Langzaam maar zeker zou de met vreselijke herinneringen bezwaarde lava zich een weg naar buiten banen en van de berg afstromen.


  Als dat niet zou lukken, zou het toch weer tot een uitbarsting komen. Die zou zo hevig kunnen zijn dat ze de vulkaan zelf zou vernielen, dat de berg in stukken uiteen zou vallen en nooit meer dezelfde zou zijn. Een finale, gigantische uitbarsting zou het einde van de berg betekenen en de vulkaan voor altijd het zwijgen opleggen.


  Nu was de tijd aangebroken om de lava gecontroleerd te laten wegstromen, om te voorkomen dat de berg zou ontploffen en er alleen maar puin zou overblijven.


  



  “Ik heb er nooit over verteld,” stak Sofia met zachte, voorzichtige stem van wal met haar lange verhaal. “maar ik heb vroeger een zus gehad. Suzanna. Ze was twee jaar ouder dan mij en de oogappel van onze ouders.”


  Sofia’s stem trilde toen ze de naam van haar zus uitsprak. Ze leek te breken en werd bijna onverstaanbaar. Anne zag duidelijk dat het haar ontzettend veel moeite kostte om dit te vertellen, maar wilde haar niet onderbreken. Dat zou het voor haar alleen maar moeilijker maken om verder te gaan.


  Op dat ogenblik kwam de ober langs om te vragen of ze nog iets wilden drinken en de beide vrouwen bestelden een cappuccino. Sofia wachtte met verder vertellen tot de ober deze gebracht had waardoor er even een gespannen, haast gewijde stilte ontstond, die gelukkig echter niet te lang duurde. Want noch Anne, noch Sofia voelden zich er gemakkelijk bij. Sofia’s stem klonk iets zekerder toen ze verder ging.


  “Mijn zus was heel mooi en heel slim. Ze mocht alles doen wat haar hartje beliefde. Alles wat ze wilde, werd voor haar gekocht en als er iets niet naar haar zin was, hoefde ze maar te kikken en het was er. Bij mij was dit anders…”


  



  De stilte die viel bovenop deze zacht uitgesproken woorden was veelzeggend. Anne zag kleine, glinsterende tranen opduiken in de Sofia’s ooghoeken, die echter snel weer weggeduwd werden. Toen Sofia verder ging, lag er iets hards in haar stem.


  “Wat ik ook deed, wat ik ook probeerde, ik kon nooit optornen tegen Suzanna. Ik deed nochtans mijn uiterste best. Ik studeerde heel hard, werkte heel hard mee in het huishouden en deed alles wat moeder vroeg. Maar niets was goed genoeg. Altijd was Suzanna beter. Altijd…


  Ik herinner me nog goed een zomer dat we met ons rapport thuiskwamen. Ik moet zo iets van een twaalf jaar geweest zijn, Suzanna veertien, en ik had schitterende punten. Ik kon niet wachten om naar huis te rennen en mijn rapport te laten zien. Maar zoals altijd moest ik wachten tot Suzanna thuis was en zij haar rapport eerst kon tonen. Zoals gewoonlijk had ze heel goede punten en werd ze de hemel in geprezen. Suzanna was de beste leerlinge van de school, de ideale, brave dochter die haar ouders toch zo fier en gelukkig maakte.


  En ik, ik moest zelfs moeite doen om mijn ouders eraan te herinneren dat ik er ook nog was en ook ik mijn rapport gekregen had. Dat was goed, neen schitterend, beter dan dat van Suzanna, zelfs beter dan dat van haar toen zij in het eerste leerjaar zat. Maar veel meer dan een flauwe en niet gemeende “goed gewerkt Sofia” kon er niet van af. Het rapport werd slechts met een half oog bekeken en snel weer weggelegd om terug over te gaan tot het dagelijkse prijzen van mijn dierbare zus. Dat deed pijn, veel pijn…


  



  Ik heb nooit met zekerheid geweten waarom mijn ouders Suzanna liever hadden dan mij, ik was niet dommer dan haar, en in alle bescheidenheid, ik mocht ook gezien worden in mijn jonge dagen. Vele jongens hebben achter mij gezeten, meer dan achter Suzanna, maar er moet iets geweest zijn waardoor ik niet goed genoeg was voor hun.


  Ik heb wel een vermoeden, maar dat heb ik nooit kunnen bewijzen. Door een paar kleine dingen die ik later opgevangen heb uit ruzies tussen mijn ouders, meen ik te kunnen hebben opmaken dat ik niet het kind van mijn vader was. Dat mijn moeder een ‘accidentje’ gehad heeft, en dat ik daar het product van was. Dat zou veel kunnen verklaren. Heel veel. Mijn vader die mij niet wilde omdat ik niet van hem was, mijn moeder die mij niet wilde omdat ik haar herinnerde aan haar misstap. En zij zich hier waarschijnlijk voor schaamde. Maar dat is slechts een theorie, ik heb het nooit kunnen uitzoeken, noch bevestigd zien.


  Het zou echter wel kunnen verklaren waarom ze Suzanna wel graag hadden, het was hun beider kind, niet dat van één of andere vreemde waar moeder kort iets mee gehad had.


  Nogmaals, het is slechts een theorie, maar wel de enige die ik kan bedenken die kan verklaren waarom ik niet gewenst zou zijn. Ik deed alles wat ik kon om mijn ouders te behagen. Maar niets hielp. Je kan je wel voorstellen hoezeer ik als kind verlangde om gewenst en geliefd te zijn zoals mijn zus. Nachten heb ik gehuild van verlangen om op dezelfde manier ingestopt te worden als mijn oudere zus. Om overdekt te worden met kusjes en attenties, om het gevoel te krijgen dat ik echt gewild was.


  Maar dat was niet zo. Het incident met de rapporten was maar één van de velen. Als ik de afwas deed, was dat niet meer dan normaal. Als Suzanna één keer in de drie of vier weken de afwas deed, dan was dat bijna wat men nu voorpaginanieuws zou noemen. Dan werd ze hiervoor beloond met een speeltje of gingen ze een ijsje met haar eten. Ik mocht dan meestal wel mee, maar toch was het heel duidelijk dat het voor haar bedoeld was, niet voor mij.


  



  Het vroegste dat ik mij kan herinneren dat dit verschil er was, was van toen ik zo’n vier jaar was. We waren met vakantie aan zee en we zouden met de gocarts gaan rijden. Natuurlijk mocht Suzanna kiezen met welke ze wilde rijden, ik moest nemen wat vader mij gaf. Die van haar was een grote, mooie, ik zie hem nog bijna voor mij, al was ik maar vier jaar. Een ijzeren gocart, met een paard vooraan. Nu zie je die elke dag rijden aan onze kust, maar toen, eenenzeventig jaar geleden was dit echt wel iets uitzonderlijks. Hij kostte ook veel meer dan die van mij, maar dat hadden ze blijkbaar wel over voor Sofia.


  Ik kreeg een oude, afgeleefde gocart, die bijna niet vooruit ging. Ik heb dan ook de hele rit moeten horen dat ik niet kon trappen, dat ik hen ophield, dat ik het plezier van mijn zus aan het bederven was en dat ik dat opzettelijk deed. Het was gewoon vreselijk.


  De hele weg naar huis heb ik stiekem gehuild en toen ik die avond in bed lag, voelde ik mij vreselijk ongelukkig. Het lijkt gek dat je je zo iets nog herinnert na zoveel jaren, maar het staat me nog voor de geest alsof het gisteren was. En dat was nog maar het begin. Zo is het al die jaren verder gegaan. Telkens als ik iets deed, werd hier niets rond gezegd. Als Suzanna echter iets deed, was het alsof Mozes zelf binnen gekomen was en iedereen ervoor opzij moest gaan.


  Maar ik liet het over mij gaan. Ik dacht dat dit zo hoorde, dat dit normaal was. Ik dacht dat ik iets vreselijk verkeerds gedaan had en dat mijn ouders mij daarvoor hoorden te straffen. Dus deed ik alles wat ik kon om dit goed te maken. Uitgesloofd dat ik mij heb, dat kan je je niet voorstellen. Alles wat ik kon bedenken, deed ik, maar niets hielp. Het bleef de heilige Suzanna en de slechte Sofia in huis.


  Als nu terugkijk op die tijd en wat er toen allemaal gebeurd is, kan ik me niet voorstellen dat mijn ouders met zichzelf konden leven terwijl ze mij zo behandelden. Ik weet dat als ik mijn eigen kinderen zo zou behandelen, ik het mijzelf nooit zou kunnen vergeven. Ik zou het om te beginnen gewoonweg niet kunnen, hen zo behandelen, maar als ik dan als eens iets in die richting zou doen, zou ik het onmiddellijk willen goedmaken.


  Zelfs al zou één van mijn kinderen niet van mijn man geweest zijn, dan nog zou hij of zij van mij geweest zijn, zou hij of zij mijn kind blijven. Daar kan niets aan veranderd worden, de moeder is toch altijd de biologische moeder van haar kind!


  Maar blijkbaar dachten mijn ouders hier anders over. Zij konden hier wel mee om. Dat is toch tenminste de indruk die ik over hen had. Dat is toch het gevoel dat ik kreeg als ik hen bezig zag.


  Dit te vertellen, geeft me nu een idee over hoe wreed zij eigenlijk waren, hoe slecht, en verzacht mijn schuldgevoel dat ik hen al die lange jaren genegeerd heb. Ja, zo lang zijn ze nog niet dood. Mijn vader is zo’n vijftien jaar geleden overleden en mijn moeder dertien. Ik heb er nooit iets over gezegd, omdat ik al bijna vijftig jaar alle contact met hen verbroken had, en ik hen niet meer wilde zien. Gedeeltelijk omwille van de manier waarop ze mij al die jaren behandeld hebben, maar ook nog omwille van een andere reden, maar daar kom ik straks nog wel toe.”


  



  Sofia pauzeerde even en dronk van haar cappuccino. Ze keek Anne aan met een blik die boekdelen sprak: ‘Dank je dat ik mijn verhaal mag doen, dit had ik echt nodig.’


  Anne wist niet goed wat te zeggen, maar knikte gewoon terug: ‘Geen probleem, daarvoor ben ik je vriendin toch.’


  Ze had geen idee van wat er komen ging en wist ook nog steeds niet of ze dat wel wilde weten. De insinuaties die Sofia gemaakt had en de toespelingen die ze gegeven had, deden erge dingen vermoeden, maar ze wilde het aanhoren. Voor Sofia.


  Even later ging Sofia met zachte stem verder met haar verhaal.


  



  “Mijn vader was leraar in een middelbare school, een eerbaar beroep en niet slecht betaald. Mijn moeder was huisvrouw. Zij heeft nooit gewerkt en is nooit echt buitenshuis geweest. Maar we hadden alles wat we ons wensten.


  Mijn ouders hadden veel geërfd van mijn vaders ouders die vrij jong gestorven waren. Mijn grootvader was notaris en bijgevolg zeer welstellend. Nu nog, maar zeker in die tijd was dat een beroep met aanzien en zekerheid van grote inkomsten. Daar zorgden ze toen ook al voor. Mijn vader is hem niet gevolgd in die beroepskeuze omdat hij niet de oudste zoon was. Dus is hij maar leraar geworden, niet zozeer uit noodzaak, maar eerder als hobby.


  Dat ze het goed hadden, hebben ze altijd laten merken. Ze waren zeer begaan met wat de omgeving van hen dacht, wat de mensen over hen zegden, hoe ze overkwamen en of iedereen wel wist hoe rijk ze wel waren en hoe goed ze het wel hadden. Dat heeft mij vaak gestoord, maar als ik daar iets over zei, was het altijd ruzie. Hoeveel te ouder ik werd, hoeveel te meer problemen ik daar mee kreeg en hoeveel te meer ik liet merken dat ik me niet met al die uiterlijke schijn kon verzoenen.


  Dat was natuurlijk niet erg bevorderlijk voor de relatie met mijn ouders, maar die was toch al niets waard, dus hoeveel te ouder ik werd, hoeveel te meer ik de neiging kreeg om tegen mijn ouders in te gaan. Als ze me toch het licht in de ogen niet gunden, dan zou ik hen het leven ook niet te makkelijk maken en mijn ideeën en gevoelens ook uiten.


  



  En dat heb ik gedaan ook. Ik kreeg het er steeds moeilijker mee dat zij altijd zo in de kijker wilden lopen met hun rijkdom en ben hiertegen hevig beginnen revolteren. Ik begon oude kleren te dragen in plaats van deftige, maakte opzettelijk scheuren in mijn jurken en droeg mijn haar heel onverzorgd.”


  Sofia zuchtte even diep en schudde haar hoofd. Het was duidelijk dat ze die tijd helemaal aan het herbeleven was.


  “Het heeft zelfs even geduurd vooraleer mijn ouders merkten dat ik zo rondliep, wat voor mij nog maar eens het bewijs was dat ze niets met mij inzaten. Als er ook maar één plooitje verkeerd zat in de jurk van Suzanna, begon moeder het onmiddellijk opnieuw te strijken. Als ik rondliep met gescheurde kleren, duurde het weken vooraleer iemand het zag. Eigenlijk was ik gewoon een geest in mijn eigen huis. Ik was er wel en er werd wel voor eten en drinken gezorgd, maar dat was dan ook alles. Ik hoorde er niet bij, ik was geen deel van het gezin.


  Nieuwe kleren kreeg ik ook zelden. Enkel schoenen, die konden er nog vanaf en dan nog waren het altijd de goedkoopste die ze konden vinden. En zoals ik al gezegd heb, het was niet omwille van het geld, want dat was er in overvloed. Alleen niet voor mij. Alleen Suzanna kreeg altijd van alles het duurste en het beste.


  



  Toen mijn ouders uiteindelijk – na een drietal weken – merkten dat ik er behoorlijk onverzorgd bijliep, waren ze woedend. Ik had ze al eerder boos gezien, maar zoals toen had ik nooit eerder meegemaakt. Ze hebben lopen roepen en tieren dat het geen naam meer had. Een paar keer dacht ik zelfs dat ze mij gingen vermoorden…”


  Sofia’s stem zakte bij het uitspreken van deze woorden tot een bijna onhoorbaar niveau. Haar ogen werden even weer dof zoals een paar minuten geleden en Anne kreeg al schrik dat ze opnieuw ging wegzinken in de apathische toestand van daarnet. Maar Sofia herpakte zich en ging zacht weer verder.


  



  “Hoe kon ik toch zo ondankbaar zijn? Deden zij dan niet alles voor mij? Gaven ze mij niet alles wat ik nodig had? Werkten ze zich niet uit de naad om mij een goede opvoeding te geven en voor mij te zorgen?


  Hoe kon ik toch zo onnadenkend zijn! Hoe kon ik toch zoiets doen zonder met hun rekening te houden en de reputatie van de hele familie op het spel te zetten. Wat moesten de buren en de familie wel denken? Waar zat ik met mijn gedachten toen ik dit deed? Deden ze niet alles voor mij?


  En zo ging het nog een hele tijd door. Altijd maar opnieuw. Altijd maar dezelfde onzin.


  



  Toen ze eindelijk een beetje uitgeraasd waren, heb ik een antwoord gegeven dat mijn ouders absoluut niet verwachtten. Het is vreemd, maar ik herinner het mij nog woord voor woord alsof het gisteren was.


  ‘Ja, ik vind dat jullie niet alles voor mij doen. Ik vind dat jullie mij verwaarlozen en heb helemaal niet het gevoel dat ik tot dit gezin behoor.’


  Mijn vader leek bijna te stikken en werd vuurrood. Mijn moeder trok helemaal wit weg.


  Toen ik er bovendien nog aan toe voegde dat het mij absoluut niet kon schelen wat de anderen van mij dachten, leek het even of vader ter plaatse iets kreeg. Hij ging van vuurrood naar lijkbleek en er kwam bijna letterlijk stoom uit zijn oren.


  Hij was al vaak kwaad op mij geworden, maar zo woedend als toen had ik hem nooit eerder gezien en heb ik hem nadien niet meer gezien. Ik kan me ook nog letterlijk herinneren wat hij mij toen allemaal gezegd heeft.”


  



  Tijdens het uitspreken van deze laatste woorden, was Sofia’s blik verstard, haar ogen keken naar iets ver weg, niet op de markt in Brugge, maar ver weggeborgen in een duister verleden. Een verleden dat ze totnogtoe angstvallig verborgen gehouden had, maar dat nu naar buiten kwam, of ze het wilde of niet. Dat zich langzaam een weg naar de oppervlakte zocht om zich daar in al zijn lelijkheid te vertonen.


  De toon van Sofia’s stem veranderde eveneens, het leek wel of ze terugzweefde naar haar jeugd, zo’n zestig jaar eerder, toen ze dertien was, toen ze al die vreselijke dingen meegemaakt had.


  Het leek wel of ze die allemaal opnieuw beleefde en door de manier waarop Sofia nu vertelde, had Anne het gevoel dat ook zij er middenin zat. Dat zij deelgenoot werd aan Sofia’s verleden, dat zij er zelfs een stuk van uitmaakte. Het gaf haar een behoorlijk vreemd gevoel, als een dief die binnendringt in het privé leven van een ander. Als een voyeur die stiekem door een gat in de haag staat te kijken naar wat de buren aan het doen zijn. Maar dan een voyeur die er geen kick van krijgt, maar die verveeld is met hetgeen hij allemaal ziet en hoort. Die eigenlijk niet wil kijken, maar geen keuze heeft, en verlegen is omwille van wat hij allemaal te zien krijgt.


  Zo voelde Anne zich en het zou heel lang duren vooraleer ze zich wat makkelijker zou voelen over alles wat ze nu te verwerken kreeg.
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  “Jij ondankbaar stuk ongeluk!”


  Dat was de stem van haar vader. Hadden ze het nu eindelijk door dat ze rondliep als een stuk schorrem? Proficiat, ze hield het nu al drie weken vol en al die tijd was het hun niet opgevallen. Het was slechts nadat Suzanna er iets van gezegd had, dat haar ouders haar nog eens aangekeken hadden.


  “Mama, mijn vriendinnen lachen met Sofia, ze vinden haar de laatste tijd zo raar.” Had Suzanna op haar typisch jengelend toontje tegen hun moeder gezegd.


  Deze had vreemd opgekeken van het boek dat ze aan het lezen was in de sofa bij de open haard.


  Het was februari geweest en er brandde een gezellig vuurtje. Hoewel dat wel ongeveer het enige was dat gezellig was in deze ruimte, want de sfeer was dat niet. Die was koel, zoals altijd.


  Moeder die één van haar duizenden boeken aan het lezen was, een bezigheid waarbij Sofia haar onder geen enkel beding mocht storen. Suzanna die in haar eentje met haar poppen aan het spelen was, en Sofia zoals gewoonlijk niet mocht meedoen. En Sofia zelf, die in een hoekje met een paar kleine speelgoedjes en boekjes zich onledig hield. Onzichtbaar, zodat toch maar niemand last van haar zou hebben. De plaats voor de haard was gereserveerd voor Suzanna, daar mocht Sofia niet komen. Zij mocht zich enkel in een hoekje achteraan in stilte bezighouden.


  Dat Suzanna tijdens het spelen veel commentaar maakte, terwijl ze haar poppen – waar ze volgens Sofia met haar vijftien jaar wel wat oud voor werd, een opmerking die haar echter alles behalve in dank werd afgenomen – allerlei discussies liet voeren, soms zelfs ruzie liet maken en daarbij veel lawaai maakte, stoorde hun moeder niet. Maar als Sofia de bladzijden van haar boek te luidruchtig omdraaide, kreeg ze een veeg rond haar oren.


  Ja, Sofia kreeg nog oorvegen. Al was ze dertien, daar was ze nog niet aan voorbij. Dat Suzanna ooit een mep zou krijgen, was gewoon ondenkbaar. Het was gewoon heiligschennis zoiets te durven insinueren.


  Bij zichzelf noemde Sofia haar zus de ‘Heilige Suzanna’, altijd braaf, altijd voorbeeldig, steeds bereid om alles te doen wat haar moeder haar vroeg. Tenminste, zo kwam ze over, maar haar moeder vroeg haar ook bijna nooit iets, dus was het niet moeilijk om altijd klaar te staan. Alle karweitjes, of toch alle vervelende karweitjes waren voor Sofia.


  Als je niet beter wist, zou je in dit idyllische tafereeltje niets mis zien, maar niets was minder waar. De opmerking die Suzanna nu zo onverwachts in de richting van haar moeder gegooid had, leek iets wakker te maken in deze vrouw. Het leek wel of er schellen van haar ogen vielen en ze haar ‘andere’ dochter voor het eerst in weken zag. Haar ogen werden groot en puilden bijna uit.


  Nog even en ze zouden uit haar oogkassen vallen, dacht Sofia. Haar huid werd grauw, haar lippen persten zich samen tot ze nog slechts een kleine, smalle streep waren. Gedurende verscheidene minuten wist haar moeder niet wat zeggen en kwam er geen woord over haar lippen. Het leek wel of haar adem even stokte en ze vapeurekes kreeg. De blik in haar ogen was verschrikkelijk.


  Sofia was geschrokken toen ze de opmerking van Suzanna gehoord had, maar tegelijk opgelucht. Eindelijk. Nu ging het gebeuren. Sofia was er zenuwachtig voor geweest, ze wist dat dit moment ging komen en niet makkelijk zou zijn, maar nu het er was, was ze blij. Gedaan met verstoppertje spelen. Laat het nu maar komen.


  Sofia’s moeder keek gekwetst alsof Sofia haar een mes in het hart gestoken had en dat vijf keer rondgedraaid had. Haar ogen leken de woorden de spreken die haar mond niet kon uitbrengen:


  ‘Zij, Sofia, dochter van respectabele, rijke, vooraanstaande en gerespecteerde burgers, had de familie ten schande gemaakt. Alles hadden ze voor haar gedaan en dit was hun dank. Zich gedragen en kleden als een sloerie. Wat moesten de mensen toch wel denken?’


  Dat was tenminste wat Sofia uit de blik van haar moeder dacht te kunnen opmaken, maar ze was er zeker van dat ze niet ver naast de waarheid zat. Ze kende de vrouw die wettelijk en biologisch haar moeder was ondertussen goed genoeg om te weten hoe ze dacht.


  Nog steeds kwam er geen klank over haar lippen, maar de grimas op haar gezicht was er niet minder erg om. Met ongelooflijke snelheid veranderde die blik in een liefdevolle blik, een blik vol dankbaarheid dat ze tenminste nog één deftige dochter had die haar moeder niet opzettelijk zou kwetsen en ten schande maken, waarmee ze nog even naar Suzanna keek voor ze met grote, gesticulerende bewegingen door de deur naar de hal stoof, op weg naar de werkkamer waar haar man zijn lessen aan het voorbereiden was. Die zou wel raad weten, die zou dit wel oplossen.


  Vaag hoorde Sofia hoe haar moeder blijkbaar haar stem teruggevonden had en in de werkkamer haar vader op de hoogte stelde van de vreselijke feiten die hun ‘andere’ dochter nu weer uitgehaald had. Haar stem ging in alle mogelijke en onmogelijke toonaarden omhoog en omlaag en Sofia kon zich de gekwetste uitdrukkingen op het gelaat van haar moeder levendig voorstellen. Ze moest er zelfs stiekem om lachen, maar lette er wel voor op dat Suzanna dat niet zou zien, want dat zou het alleen nog maar erger maken. En al zat Sofia er niet veel mee in dat ze haar ouders diep gekwetst had, ze besefte wel dat ze nu op het randje balanceerde van te ver gaan of niet. En ze was nog niet klaar om te ver te gaan.


  Als ze er aan dacht hoe haar moeder zich nu zorgen aan het maken was of de buren en de notabelen van de stad haar dochter zo gezien zouden hebben, en wat ze daar dan wel van zouden denken, verkneukelde ze zich zeer. Maar ze mocht het niet laten blijken.


  Ze had er ook geen tijd meer voor. De deur van de werkkamer werd met een harde klap dichtgeslagen en de voetstappen van vader kwamen over het parket in de hall aangestormd, gevolgd door de zachte – door grootmoederpantoffels gedempte – voetstappen van haar moeder.


  



  “Jij ondankbaar stuk ongeluk!” was het enige wat haar vader kon uitbrengen toen hij zijn dochter in het oog kreeg. Ook hij leek hun ‘andere’ dochter voor het eerst in weken te zien. De blik in zijn ogen sprak boekdelen. Sofia merkte heel duidelijk dat ook haar vader niet gezien had hoe ze er nu al een hele tijd bijliep en dit sterkte haar nog meer in haar overtuiging dat ze er goed aan gedaan had zich zo te gedragen. Haar ouders verdienden haar respect niet. Ze behandelden haar niet als hun dochter, dus voelde zij ook niet de nood hen als haar ouders te behandelen.


  “Is dat het enige wat je kan doen? Doen wij niet alles voor jou? Zorgen wij niet goed genoeg voor jou? Krijg je niet alles wat je nodig hebt? Is dat je dank daarvoor? Is dat je dank voor alle kansen die je krijgt? Heb je soms ooit iets tekort?


  Heb je al ooit iets gemist in je leven dat je nodig had? Je stelt me zwaar teleur Sofia! Dat had ik nooit van jou gedacht!”


  



  Het eerste stukje van deze tirade was hard en streng geweest. Bij de laatste twee zinnen was de stem van haar vader gezakt en had hij gekwetst en een stuk zalvend geklonken. Maar Sofia kende haar vader, dat was gewoon een truck, dat was een techniek die alle leraars gebruikten en die volgens Sofia gewoon in de lerarenopleiding zat. Ze zou er niet intrappen, neen hoor. Daar was ze te groot voor geworden.


  Sofia wist dat het beste wat ze kon doen – wilde ze het niet nog erger maken – zwijgen was, maar dat kon ze niet. Ze moest antwoorden. Het moest er uit. Ze had geen keuze. Als ze nu geen standpunt innam en terugkrabbelde, zou het voor altijd gedaan zijn en kon ze nooit meer onder het juk van haar ouders uit. Als ze nu hun respect niet afdwong, was ze voor altijd verloren. En als ze het probeerde en het lukte toch niet, wel dan was het maar zo, dan had ze het tenminste geprobeerd.


  “Neen, vader, dat is niet alles wat ik kan doen, ik kan nog veel verder gaan!”


  Dit antwoord was wel het laatste dat deze rijzige man van een stuk in de veertig wilde horen. Hij wist dat hij een moeilijke ‘andere’ dochter had, maar dat ze zo brutaal was, dat ze hem zo van antwoord diende, dat was totaal ongehoord. Dat kon niet!


  Maar ze ging nog verder, wat de uitdrukking op zijn gezicht deed overslaan van opperste verbazing naar puur afgrijzen. Het laatste beetje kleur dat er nog op zijn gezicht gelegen had, werd ruw weggezogen en een vergelijking met een lijk was zeer op zijn plaats. Enkel de snel op en neer gaande borstkas, die zich klaarmaakte om te ontploffen, was een aanwijzing dat deze man nog leefde. Zijn kleur alleen deed andere conclusies trekken.


  “Jullie doen niet alles voor mij, jullie doen alles voor Suzanna en ik mag daar de kleine graantjes van meepikken! Zo is het! Niet anders! En zeg niet dat jullie voor mij doen wat jullie voor Suzanna doen, want dat is niet waar! Dat is een leugen!


  Het mooiste bewijs is dat ik hier al drie weken op deze manier rondloop in dit huis en dat jullie het zelfs nog niet gezien hadden. Als Suzanna er niets van gezegd had, hadden jullie het nog niet geweten. Jullie bekijken mij gewoon niet. Ik besta niet voor jullie. Het enige wat jullie zien, is de ‘Heilige Suzanna’. Zij is perfect en doet alles goed. Wat ik ook doe, het is nooit goed genoeg voor jullie en kan nooit jullie goedkeuring wegdragen. En kijk alsjeblieft niet zo verongelijkt, want jullie weten dat ik gelijk heb. Nog nooit heb ik iets nieuws gekregen, anders dan schoenen. Met Suzanna’s poppen mag ik nooit spelen. Niet dat ik dat wil, ik ben daar te oud voor en vind dat Suzanna daar zeker te oud voor is. Maar het gaat om het principe.


  En ja, ik heb veel tekort in mijn leven! Ik heb al veel gemist in mijn leven. Ik zou gewoon voor één keer willen dat jullie mij graag zien, net zoals jullie Suzanna graag zien! Ik zou jullie liefde en respect willen, want die heb ik al veel te lang gemist. En als ik jullie teleurstel door dit te zeggen, wel dat is dan spijtig, maar als jullie niet begrijpen dat de manier waarop jullie mij altijd anders behandelen dan Suzanna niet kan, dan is er iets mis met jullie, niet met mij.”


  Buiten adem van deze zondvloed van woorden zweeg Sofia. Ze ademde zwaar en wist niet hoe dit verder ging gaan. Maar de opluchting dat ze het gezegd had, dat ze het eindelijk naar buiten had kunnen gooien, was enorm.


  De tirade van het dertienjarige meisje sloeg in als een bom in dit huis. Niemand wist nog wat te zeggen. Suzanna zat in haar hoekje met haar poppen met tranen in de ogen. Ze kon niet begrijpen dat haar zus zo brutaal en wreed tegen haar vader kon zijn, maar ze durfde niets te zeggen.


  Ze wist ook niet wat te zeggen, op dit gebied was ze allesbehalve intelligent. Ze haalde goede punten op school, maar ze was niet volwassen. Eigenlijk was Suzanna – mede dankzij het continue gepamper van haar moeder – nog een klein kind en wist ze niets van de emotionele wereld van volwassenen. In tegenstelling tot haar zus, had het kind Suzanna nog niet verlaten. Sofia had die fase al lang achter zich gelaten.
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  Sofia’s moeder was lijkbleek. Haar geest was leeg, ze kon niets meer denken. Wat er nu gebeurde, was in haar beleving het ergste wat haar gezin kon overkomen. Haar ‘andere’ dochter die in opstand kwam tegen haarzelf en haar vader. Ze kon absoluut niet begrijpen waar dit vandaan kwam. Nooit had ze gemerkt dat er iets mis aan het gaan was in hun gezin.


  Ja, misschien hadden ze Suzanna een beetje bevoordeeld, maar was het niet normaal dat het oudste kind net dat ietsje meer mocht dan het jongste?


  En ja, er was nog iets anders, maar dat wist toch niemand? Zeker haar man niet. Of wel? Sofia was niet de dochter van haar man. Het was het kind van haar schoonbroer. Vandaar dat het eigenlijk niet erg opviel, want Sofia had zelfs nog wat trekjes van haar man. Wat simpelweg het gevolg was van het feit dat haar man en zijn broer heel sterk op elkaar geleken.


  



  Toen Gisella vijf jaar getrouwd was, had ze een moment van zwakte gehad. Suzanna was iets meer dan één jaar oud en Walter, haar man, was heel veel met zijn werk bezig. Hij hoopte om schooldirecteur te kunnen worden en was bijna elke avond weg naar allerlei vergaderingen. Uiteindelijk had hij – om allerlei eigenlijk niet terzake doende redenen – naast die post gegrepen, maar hij was er toch wel bijna twee jaar mee bezig geweest.


  In die tijd kwam Simon, Walter’s broer, heel vaak bij hen op bezoek. Hij was de peter van Suzanna en kwam zijn petekind bijna wekelijks opzoeken. Simon was een zeer aantrekkelijk man en ook Gisella zelf mocht gezien worden. Op zich niet voldoende voor een slippertje, maar de onvrede die er bij Gisella heerste over haar huwelijk en de aandacht die ze van Walter kreeg en de onblusbare lust die Simon altijd voelde, gooiden natuurlijk olie op het vuur.


  Simon was niet getrouwd en was het type van de eeuwige vrijgezel. Altijd klaar voor een avontuurtje. En die had hij dan ook heel veel. Hij vermoedde – zonder enige zekerheid te hebben over het aantal – dat hij menig kind had achtergelaten bij vele al of niet getrouwde of verloofde vrouwen. Weinige vrouwen konden aan zijn charmes weerstaan en ook Gisella was voor hem gevallen.


  Het was vreemd en tegelijk niet vreemd. Simon leek sterk op haar man en aangezien Gisella haar man altijd graag gezien had, was het niet verwonderlijk dat ze ook voor Simon kon vallen. Maar tegelijk was Simon ook heel anders. Veel charmanter, losser, vlotter. Hij had een aantal eigenschappen die ze soms in Walter miste. Walter kon zelden of nooit los zijn, ontspannen, gewoon gek doen. Iets wat Simon maar al te goed kon. Een eigenschap waarmee hij zonder fout de vrouwen het hoofd op hol bracht. Zijn natuurlijke charme overheerste altijd.


  Gisella had er nooit echt bij stilgestaan, maar na haar slippertje met Simon had ze nooit meer de behoefte gehad aan een man met zotte uitspattingen of een niet gereguleerd leefpatroon. Het leek alsof haar wilde haren verdwenen waren met het zwanger worden van Sofia.


  



  Walter was voor twee dagen naar een seminarie in Sint-Truiden en Simon was op bezoek gekomen. Suzanna was al slapen en samen hadden ze een flesje wijn gekraakt. Was het de invloed van de wijn geweest, het ongebluste verlangen dat Gisella voelde omwille van het totaal ontbreken van enige seksuele activiteit met haar man de laatste maanden of waren het de charmes van Simon? Gisella wist het niet, maar wat ze wel wist, was dat ze voor ze het goed en wel besefte, samen in bed lagen.


  Heel even nog had Gisella willen stoppen, had de rede getracht de overhand te krijgen op het grote gevoelen van lust, maar ze had de strijd al snel verloren. De hete kussen van Simon, zijn warme handen op haar naakte lijf deden alle weerstand wegsmelten. Het was een nacht vol passie geworden, die Gisella zich nog heel lang herinnerde, maar waar ze haar man nooit iets van verteld had.


  Het was maar één keer gebeurd, maar blijkbaar was dit voldoende geweest, want Gisella’s volgende regels bleven uit. Waarop ze begon te vrezen dat haar overspel zou uitkomen, want ze had al meer dan drie maanden niet meer met Walter gevreeën en deed dan ook verwoede pogingen om met hem de liefde te bedrijven. Na twee weken proberen lukte het, maar Gisella wist niet of dat voldoende was om hem om de tuin te leiden. Het werden dan ook een paar spannende en zenuwslopende weken voor Gisella, van afwachten, twijfelen, hopen of Walter haar zwangerschap zonder vragen zou aanvaarden. Zonder twijfel over de al of niet onbevlekte ontvangenis van zijn vrouw.


  Dat was niet helemaal het geval, want toen Gisella haar man een maand later vertelde dat ze zwanger was en hem zei voor wanneer het was, fronste hij even zijn wenkbrauwen. Heel even maar, waarna hij haar feliciteerde en zijn blijdschap toonde. Maar dat er iets niet helemaal juist was, was niet aan hem voorbij gegaan.


  Walter was een zeer nauwgezet man en wist perfect wanneer hij nog met zijn vrouw gevreeën had. Hij wist dat als zij binnen zeven maanden moest bevallen, dat dit kind niet van hem kon zijn. Toen viel het hem ook weer binnen dat zij een paar weken terug persé met hem had willen vrijen, iets wat niet zo vaak gebeurde. Meestal was hij het die het initiatief tot gemeenschap nam en als hij het niet deed, werd er niet gevreeën. Zoals de laatste paar maanden het geval geweest was.


  



  Scheiden kwam echter niet voor in zijn woordenboek. Dat was onmogelijk. Wat zouden de mensen dan wel zeggen? Hij, zoon van een notaris, gerespecteerd leraar aan de middelbare school zou niet scheiden. Hij was diepkatholiek en zou zijn positie in de school en zijn kans om directeur te worden niet in gevaar brengen voor een slippertje van zijn vrouw. Dat was onmogelijk. Dat stond zonder meer buiten kijf.


  Wat niet wilde zeggen dat hij het haar zomaar vergaf, maar hij kon het op dit ogenblik nog niet over zijn hart krijgen om er iets van te laten merken, dan zou hij wellicht dingen zeggen die hij niet wilde zeggen of dingen doen die onomkeerbaar waren.


  En dus deed Walter alsof hij niet beter wist en dat het normaal was dat zijn vrouw al binnen zeven maanden zou bevallen. In zijn hart voelde hij echter hoegenaamd niet hetzelfde voor dit kind als hij voor Suzanna gevoeld had. Dat kon hij niet.


  Ook de liefde voor zijn vrouw was een stuk bekoeld, maar ook dat kon hij niet laten merken. De buitenwereld mocht onder geen enkel beding merken wat er gebeurd was. Ze bleven hand in hand over straat lopen en voor de goegemeente waren zij nog altijd een ideaal stel.


  Toen Sofia zeven maanden later geboren werd, was dit naar de buitenwereld toe dan ook een heuglijke gebeurtenis, maar binnen het gezin werd dit normaal gezien feestelijke gebeuren opmerkelijk koel ontvangen. De verwachtte en verplichtte festiviteiten en ceremonies werden natuurlijk uitgevoerd, maar al heel snel nadat Sofia thuis was van het ziekenhuis viel het gezin weer in zijn normale plooi en was het bijna of er niets gebeurd was. Alsof er geen tweede dochter geboren was. Met het gekende gevolg.


  Al deze dingen flitsten als twee afzonderlijke verhalen door de hoofden van Walter en Gisella terwijl ze min of meer aan het bekomen waren van de uitval van hun jongste dochter.


  



  Min of meer, want Sofia’s moeder stond nog altijd als een geslagen hond naar het schouwspel te kijken, niet wetend hoe ze moest reageren. Toen ze Suzanna hoorde snikken, gebruikte ze deze afleiding dankbaar om zich van Sofia af te keren. Alles om toch maar niet de confrontatie met die ondankbare andere dochter te moeten aangaan. Ze liep naar haar eerste dochter toe en omarmde haar.


  “Kom maar mee meisje, we gaan naar je kamer. Je moet dit niet zien. Dit heb jij niet verdiend.”


  De ‘dit’ was uit Gisella’s mond gekomen als iets vreselijks, iets vies, iets ondenkbaars. En door haar laatste woorden had ze weer net gedaan zoals ze al dertien jaar lang gedaan had, Suzanna voortrekken op haar ‘andere’ dochter.


  Het zat echter zo diep ingebakken in haar normale manier van doen, het was zulk een inherent stuk van haar leven dat ze het niet meer besefte. Het hoorde zo. Als dit zou wegvallen, zou ze elke houvast in haar overigens behoorlijk saaie en droevige leven verliezen. Een vooruitzicht dat ze niet aankon, dat ze niet wilde aankunnen.


  Met een arm om haar schouders en nog een schuine blik op Sofia werpend, vertrok Gisella met haar eerste dochter naar diens kamer, waar ze haar zou troosten door te zeggen dat zij veel beter was dan haar zus en dat haar vader dit wel zou oplossen zodat zij geen last meer zou hebben van dat ondankbaar wicht. Hiermee het onevenwicht in dit gezin alleen nog maar versterkend.


  Waarna Sofia alleen achterbleef met haar vader.


  



  * * * * *
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  Deze man, die het hoegenaamd niet gewoon was op zulke toon toegesproken te worden, niet door zijn leerlingen en zeker niet door zijn dochter, had zijn evenwicht nog niet hervonden. In zijn loopbaan als leraar, die al meer dan tien jaar duurde, had hij nog nooit zulk een uitval meegemaakt van een leerling. En hij had al enkele zware gevallen onder zijn vleugels gehad. Maar daar zou hij het nog enigszins kunnen aanvaarden hebben. Tenslotte was hij hun vader niet.


  Maar in zijn eigen huis was een dergelijke reactie totaal ondenkbaar. Dat was gewoon onmogelijk. Dit kon niet gebeurd zijn. Wat had hij dit kind toch misdaan dat het zo ondankbaar reageerde? Waar was dit toch misgelopen? Wat kon haar in godsnaam bezield hebben?


  



  De man geloofde oprecht dat hij alles gedaan had om zijn ‘andere’ dochter een gelukkige jeugd te geven, dat hij haar nooit iets tekort gedaan had. Het feit dat het niet zijn eigen dochter was, had natuurlijk wel meegespeeld in de manier waarop hij over haar dacht en wat hij voor haar voelde, maar hij meende dat hij dit nooit had laten merken.


  Toen zijn vrouw hem verteld had dat zij voor de tweede keer zwanger was, was zijn wereld even ondersteboven getuimeld. Hij wist maar al te goed dat dit niet zijn kind kon zijn, want hij had al drie maanden geen zin meer gehad om met zijn vrouw te vrijen. Gedeeltelijk door het voorbereidende werk voor zijn kandidatuur als schooldirecteur, gedeeltelijk door een kleine crisis in zijn huwelijk. Gisella zag er behoorlijk goed uit, maar ze was een redelijk frigide vrouw. Enig initiatief tot seks was haar vreemd en elke zin tot nieuwe dingen proberen ontbrak helemaal. De enige stand die zij kende was de ‘standaardstand’, hij boven op haar, na een kort voorspel, waarbij zij zonder te bewegen lang uitgestrekt op bed lag. Wachtend tot het voorbij zou zijn. Er schijnbaar niet echt van genietend. Walter had even gedacht dat hij haar pijn deed, maar dat bleek helemaal niet het geval te zijn. Het interesseerde haar gewoon niet veel. Toen ze net getrouwd waren, had hij een paar keer geprobeerd haar te overhalen tot andere standjes. Maar daar had ze geen zin in. Ook had hij haar gevraagd of ze zijn mannelijke delen wou strelen of aanraken, maar daar had ze nooit op willen ingaan. Hetgeen zijn enthousiasme behoorlijk bekoeld had. Het feit dat Gisella zo goed als nooit klaar kwam, hielp ook al niet.


  Dat hij die koelte en afstandelijkheid totaal verkeerd in schatte, besefte deze man in al zijn hoogmoed niet, maar het kwam niet in hem op zijn vrouw te vragen wat er haar echt dwarszat. Daarover werd in een deftig huwelijk niet gesproken. Dacht hij.


  Tijdens de periode dat Gisella zwanger was van Sofia hadden ze sowieso niet meer gevreeën en in de jaren erna kon hij het aantal vrijpartijen op zijn beide handen tellen. Maar hij vond dat niet erg. Hij vond het toch niet zo leuk met zijn vrouw en hij kwam wel aan zijn trekken op een andere manier. Een manier waar zijn vrouw niets van wist en nooit iets van zou weten.


  



  De secretaresse van de school waar hij werkte, was een jonge weduwe, die er behoorlijk goed uitzag en waar hij vrij goed mee overweg kon. Hij voelde zich al lang een beetje tot haar aangetrokken en was er zeker van dat het gevoel wederzijds was.


  Maar voor de dag dat Gisella aankondigde dat ze (niet van hem) zwanger was, was hij nooit op haar avances ingegaan. Hij had zich al schuldig gevoeld bij de gedachte dat hij overspel nog maar in overweging nam. Sinds die bewuste dag echter was enig schuldgevoel dat hij hier over zou kunnen koesteren verdwenen als sneeuw voor de zon en waren alle barrières die hen nog van elkaar scheidden snel opgeheven. Ze bedreven de liefde verscheidene keren per week – tijdens de middagpauze – in het huis van de weduwe, die op vijf minuten van de school woonde.


  De vrouw verlangde niet meer van hem dan dit en ook Walter zelf had geen behoefte aan een diepere relatie. Ze voelden zich beiden goed bij hetgeen ze samen hadden en wilden niet meer.


  Hun geheim hielden ze zeer goed verborgen en buiten één of twee collega’s van Walter, die er niets van zouden zeggen, omdat ze Walter kenden en hem ten zeerste waardeerden, wist niemand er iets van. Het was een goed bewaard geheim dat nooit uitgekomen was.


  Risico op zwangerschap bij deze vrouw bestond niet, omdat ze geen baarmoeder meer had. Die was – in een voor die tijd behoorlijk riskante operatie – verwijderd. Waardoor Walter zonder risico op sporen achter te laten of hetzelfde voor te hebben als zijn vrouw, zijn gangen kon gaan. Hetgeen hem zeer goed uitkwam.


  Deze affaire hield Walter geestelijk en seksueel gezond en zorgde ervoor dat hij niet gefrustreerd werd door het totaal ontbreken van enige lichamelijke relatie met zijn vrouw. Buiten het in het openbaar vasthouden van elkanders handen hadden ze geen enkel fysiek contact met elkaar. Walter drong er al lang niet meer op aan en Gisella vroeg er niet meer achter. Ze stelde ook geen vragen waarom Walter niet meer met haar wilde vrijen en Walter vond dat best. Dan hoefde hij ook geen uitvluchten te verzinnen.


  Hun dochters merkten hier nooit iets van, hetgeen niet abnormaal was in die tijd waar seks binnen het huwelijk niet echt bespreekbaar was.


  Deze affaire had er echter ook toe bijgedragen dat hij Sofia nog minder als zijn eigen dochter was gaan beschouwen. Hij kon het niet over zijn hart krijgen om het meisje, dat geen bloed van hem in haar aderen had, op dezelfde manier te behandelen als Suzanna. Maar hij merkte het zelf niet. Hij vond het doodnormaal dat hij haar anders bekeek, want ze was niet van hem. Het feit dat hij zijn vrouw nu ook veelvuldig bedroog, veranderde vreemd genoeg niets aan zijn denkbeeld over Sofia. Hij beschouwde het bedrog van zijn vrouw als veel erger dan dat van hem, aangezien er een kind van voortgekomen was. Dat dit bij hem alleen maar omwille van een ziekte niet meer mogelijk was, leek niet mee te spelen in zijn beoordeling.


  Wie wel de vader van Sofia was, wist Walter niet direct, maar heel lang duurde het niet. Hij wist dat Simon heel vaak op bezoek kwam bij Gisella en Suzanna. Nadat ze echter aan de familie verkondigd hadden dat er een tweede kind op komst was, bleven zijn bezoeken grotendeels uit. Wat op zich al verdacht was, temeer daar Walter Simon’s reputatie als vrouwenverleider kende. Hij had er zijn broer nooit iets over gezegd, maar hij meende dat Simon wel wist dat hij het wist.


  Een paar keer had hij hem indringend aangekeken tijdens diens bezoek aan de nieuw boreling en de manier waarop Simon zijn ogen weggedraaid had, was voor Walter een schuldbekentenis geweest. De ontmoetingen die Walter sindsdien met Simon gehad had – ontmoetingen waar hij door het peterschap over Suzanna niet onder uit kon – verliepen in een vormelijke en beleefde sfeer, maar het hartelijke en broederlijke dat er altijd tussen hen geweest was, was voor altijd verdwenen. Maar Walter vond het niet erg. Hij had genoeg aan zichzelf, zijn carrière en zijn maîtresse.


  Toen zijn carrière niet de richting uitging die hij wilde, was dat even een zware opdoffer voor hem, maar hij sloeg zich erdoor. Walter was een harde man, koel en doordacht en hij wachtte gewoon op een nieuwe kans. Niemand kon hem uit zijn evenwicht brengen, hij wist wat hij wilde en hij ging ervoor.


  



  Maar nu was er wel iemand in geslaagd hem aan het wankelen te brengen. Iets waar noch zijn vrouw, noch zijn collega’s of directeur, zelfs niet zijn broer ooit in geslaagd was, werd nu verwezenlijkt door zijn onechte dochter. Door dat kind dat niets van hem in zich droeg, maar wel al dertien jaar onder zijn dak leefde. Dat door hem gevoed en gekleed was, dat op zijn kosten leefde en door hem verzorgd werd als was het zijn eigen kind. Hij was zo met zichzelf begaan en zo overtuigd van zijn eigen gelijk dat hij niet kon zien hoe groot deze leugen was. Wat het des te harder maakte om te aanvaarden wat hier net gebeurd was.


  Hij kon er niet bij! Hij kon het niet accepteren! Hoe kon die kleine snotaap hem zo op zijn plaats zetten? Had ze dan geen respect voor hem? Niemand had ooit zo tegen hem gesproken en niemand zou dit nog ooit opnieuw doen.


  Tot nog toe was Walter uit zijn lood geslagen geweest en wist hij niet wat zeggen. Maar de woede die zich nu van hem meester maakte, zorgde ervoor dat zijn kalmte terugkeerde en hij zijn evenwicht terugvond. Hij zou die sloerie wel eens een lesje leren, niemand, maar dan ook niemand zou hem op die manier aanspreken in zijn eigen huis.


  



  Sofia zelf had al die tijd rustig en schijnbaar ongeïnteresseerd voor zich uit staan kijken, van haar vader naar haar moeder naar Suzanna. Inwendig kookte en borrelde ze, wachtend op de reactie van haar moeder en vooral haar vader, maar ze wilde er niets van laten merken. Ze voelde angst, angst voor wat er komen ging en hoe ze zouden reageren, maar tegelijk was ze blij dat ze het gezegd had. Dit was al zolang door haar geest aan het dwarrelen, dit hield haar al zolang dag en nacht bezig dat ze blij was dat ze het in de openbaarheid gebracht had. Wat de reactie ook mocht zijn die er nu kwam, alles was beter dan doen alsof er niets gebeurd was en verder gaan met haar ongelukkige, onderdrukte leven. Haar leven in de schaduw van de ‘Heilige Suzanna’. Want dát kon ze niet veel langer meer verdragen. Als haar verdere leven zo zou zijn, moest ze hier weg of er een einde aan maken.


  Nu haar moeder met Suzanna de kamer uitgegaan was, was de sfeer nog gespannener geworden. Inwendig voelde Sofia hoe de spanning een greep op haar keel kreeg en die leek dicht te nijpen. Ze kon moeilijker ademen, maar wilde het kost wat kost voor haar vader verborgen houden. Hij mocht niet zien dat ze zwak was, dat ze twijfelde en angst had. Dat plezier wilde ze hem onder geen beding gunnen.


  



  Dat hij woest aan het worden was, was ook wel duidelijk. De verbaasde blik die lange tijd op zijn gezicht gelegen had, had nu plaats gemaakt voor een grimas die razernij en woede aankondigde. Dat haar vader boos kon worden, wist Sofia, maar wat haar nu te wachten stond, kon ze niet bevroeden. Dat het echter niet lang meer zou duren vooraleer ze het zou ontdekken, stond vast. De kleur die haar vaders hoofd nu aangenomen had, was die van een ondergaande zon op een zonovergoten dag, geen wolkje aan de hemel, net op het ogenblik dat ze sissend in contact komt met het water en bloedrood ondergaat in de eindeloze blauwe oceaan. Dat kwam er dichtbij, maar misschien was haar vaders hoofd nog wat roder. Zijn stem klonk echter vreemd beheerst toen hij sprak.


  



  “Jongedame, nu ga jij eens heel goed naar mij luisteren! Ik weet niet waar je het in het je hoofd haalt zo tegen mij te spreken, maar je vergeet blijkbaar dat ik je ... vader ben.”


  Dat laatste was er ongewild aarzelend uitgekomen, maar het was Sofia niet ontgaan. Op dat ogenblik wist ze niet wat ze ervan moest denken, maar vele jaren later zou ze terugdenken aan deze dag en wat haar vader toen gezegd had. En zou ze er de nodige – juiste – conclusies uit trekken.


  Sofia’s vader zelf was heel even uit zijn lood geslagen door zijn eigen verspreking, maar hij dacht dat zijn dochter het niet gehoord of gemerkt had, daar was ze toch nog veel te klein voor. Hij ging snel verder in de hoop dat Sofia niets in het oog had.


  “Jij bent mij en je moeder respect verschuldigd en ik zal het niet, niet nu, niet nooit tolereren dat jij zo tegen mij praat! Ik weet niet waar je het in je hoofd haalt dat wij jou anders zouden behandelen dan je zus, maar dat is niet zo. En als we je nu zullen straffen, zal je dit enkel aan jezelf te danken hebben. Zulke reacties, zulke aanvallen op je moeder en mij zijn onaanvaardbaar. Die moeten en zullen gestraft en gesanctioneerd worden. Ik ga nu nog geen uitspraak doen, maar wees ervan overtuigd dat ik met je moeder zal praten over wat we best met jou doen.


  Geloof me Sofia, ik probeer me nu heel kalm te houden, omdat ik wil begrijpen waarom jij zo reageert en omdat ik er rustig over wil nadenken, maar je hebt je moeder en mij heel veel pijn gedaan. Denk daar alsjeblieft aan en denk aan manieren om het goed te maken. Dit hebben wij niet verdiend!”


  



  Sofia wist niet wat ze hoorde. Het verbaasde haar al dat haar vader zo kalm gebleven was, maar nu begreep ze het. Hij begreep het niet. Hij zag niet in dat hij en zijn vrouw hun ‘andere’ dochter effectief slechter behandelden dan hun eerstgeborene. Misschien wilden ze het gewoon niet zien, omdat ze dan moesten toegeven dat ze al die jaren verkeerd bezig geweest waren, maar voor Sofia was dit een grote ontgoocheling. Ze kreeg dan ook tranen in de ogen. Tranen waar ze hard tegen vocht, want ze wilde niet dat haar vader dit zou zien en interpreteren als tranen van spijt. Maar het kostte haar heel veel moeite om haar waterlanders te bedwingen. Daarvoor was de ontgoocheling te groot.


  Ze had verwacht, gehoopt dat haar vader boos ging worden, maar dat hij daarna zou inzien dat zij gelijk had. Dat hij haar zou straffen voor haar reactie, maar haar daarna aan zijn hart zou drukken en zeggen dat het allemaal in orde zou komen.


  Niets was echter minder waar. Het was verkeerd gelopen. Wellicht had Sofia, in plaats van een opening te creëren, de situatie alleen nog maar erger gemaakt. En zouden haar ouders nooit inzien wat haar zoveel pijn en verdriet deed en zou het nooit meer veranderen.


  Al die jaren was zij als minderwaardig behandeld en het enige wat haar vader kon zeggen was : ‘dit hebben wij niet verdiend.’ Dit had zíj niet verdiend, verdorie! Hoe was dit nu mogelijk?


  Maar wat moest ze doen? Als ze nu opnieuw zou uitvliegen tegen haar vader, zou dat wellicht niet veel zoden aan de dijk brengen. De kans dat hij alsnog zou inzien dat zij gelijk had, was zeer klein, maar de kans dat ze het nog erger zou maken, zeer groot.


  Maar toegeven zou ze niet doen. Nooit! Daar had ze teveel fierheid voor, daar hadden haar ouders haar veel te lang voor geplaagd en getergd. Ze zou haar lot aanvaarden zoals het was, zich er in schikken. Maar toegeven dat ze fout was, geen sprake van!


  Zonder ook maar één keer te knipperen, keek Sofia haar vader recht in de ogen. Hij was verbaasd door deze felle, opstandige reactie, maar meende de tranen die in haar ogen blonken te mogen interpreteren als een schuldbekentenis, als een sorry. Wat uiteraard niet het geval was, maar Sofia had geen zin om dit te verduidelijken. Dat leidde toch tot niets.


  Ze bleef echter kijken tot haar vader zijn blik moest wegdraaien, maar ook dat volstond niet om deze man de ogen te openen. Hij bleef overtuigd van zijn gelijk.


  “Ga naar je kamer Sofia, we zullen hier later verder over spreken,” was alles wat hij zei.


  Zijn stem had al wat rustiger geklonken, ervan overtuigd dat hij doorgedrongen was tot zijn dochter, zeker dat hij haar duidelijk had kunnen maken dat ze verkeerd geweest was. Het feit dat ze niet meer antwoordde en er tranen in haar ogen blonken, sterkte hem weer in de gedachte dat hij de situatie onder controle had en dat hij alles wel weer zou kunnen rechttrekken. Dat hij meester van dit huis was.


  



  Zonder nog om te kijken, liep Sofia de woonkamer uit om naar haar eigen kamer te gaan. Een kamer die al bij al behoorlijk gezellig was, enkel en alleen omdat Sofia geleerd had veel te doen met weinig dingen. Veel speelgoed had ze niet, maar ze had de kamer aangekleed met oude kleedjes en doekjes die ze bijeen had kunnen scharrelen. In haar kamer liet de kleine grote meid van dertien zich op haar bed vallen en staarde uren lang naar het plafond. Tranen kwamen er niet meer, die tijd was voorbij. Dat plezier gunde ze haar ouders niet meer, nu niet en nooit meer.


  Wat haar vader en moeder allemaal besproken hadden naar aanleiding van dit incident wist Sofia niet, maar toen ze de volgende ochtend aan de ontbijttafel verscheen – terug in haar deftige tweedehands kleren – werd er met geen woord meer over gerept. Het leek wel of er niets gebeurd was en of zij nooit tegen haar vader uitgevlogen was. Noch haar vader, noch haar moeder kwam nog ooit terug op dit gebeuren, wat de wonde in Sofia’s hart alleen maar groter en dieper maakte. Blijvend voor altijd.


  Dat dit alles zo weinig voor hen betekend had, kon Sofia niet begrijpen, daar kon ze absoluut niet bij en ze zou het hen tot het einde hunner dagen blijven kwalijk nemen dat ze haar zelfs niet gestraft hadden hiervoor. Dat ze haar zelfs die aandacht niet hadden willen geven.


  Dit bevestigde nogmaals dat Sofia eigenlijk niet bestond voor dit gezin. Zelfs als ze revolteerde, werd ze genegeerd. Is er een ergere straf voor een opstandeling die vecht voor het goede doel dan genegeerd te worden? Tegenwerking hoort bij de strijd, een stuk verliezen ook, maar gewoon als onbestaande of onzichtbaar beschouwd worden, is het ergste wat je kan overkomen. Zo voelde Sofia het ook aan en de periode die hierna volgde, was zowat de ergste uit haar jonge leven. Ze was al niet bijster gelukkig geweest, maar dit sloeg alles.


  



  In de komende maanden gingen alle dingen gewoon verder hun gangetje en kwam er heel langzaam wat eelt op de wonde. Sofia kon haar vader en moeder al weer onder ogen komen zonder dat ze een steek door haar hart kreeg. Maar liefde zou ze nooit meer voor deze mensen voelen.


  En Suzanna, die was het hele voorval allang vergeten. Die was bezig met haar poppen en haar vriendinnetjes, in afwachting van de tijd dat ze deze zou vervangen door een parade van vriendjes. Ze was het schijnbaar echt vergeten, want ze deed net hetzelfde tegen Sofia als ze voordien gedaan had. Hoogmoedig en bevelend, haar jonge zus behandelend als een noodzakelijk kwaad, als iemand die er was voor haar plezier. Niet als een mens die deel uitmaakt van hetzelfde gezin.


  



  * * * * *
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  Anne merkte dat Sofia opnieuw tranen in de ogen had gekregen tijdens het vertellen, maar ook zijzelf kon haar ogen niet droog houden. Ze had nooit geweten dat haar vriendin zulk een tragedie met zich meedroeg en voelde een warmte en bewondering in haar hart die ze nog nooit gekend had. Het was haast onmenselijk wat deze vrouw als kind had doorgemaakt en de moed en volharding die er nodig geweest waren om daar bovenop te komen, moesten gigantisch geweest zijn.


  Zonder het te beseffen, had Anne de ganse tijd haar handen op die van Sofia gelegd en ze voelde een verbondenheid met deze gekwetste vrouw, groter dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.


  Dat Sofia Anne’s medeleven – zonder melig te doen – en luisterend oor ten zeerste op prijs stelde, bleek duidelijk uit de manier waarop ze haar bekeek. Sofia was blij dat ze eindelijk, na al die lange jaren, iemand gevonden had om haar kruis mee te delen. Want het was een zeer zwaar kruis om dragen geweest. Op sommige momenten had Sofia zelfs even gespeeld met het idee om een einde aan haar eigen leven te maken. Maar dat plezier gunde ze haar ouders en zus niet. Dat geluk zou ze hen niet brengen, want ze vermoedde dat haar ‘gelukkig gezinnetje’ het niet erg zou vinden als zij er niet meer zou zijn, en mede door die gedachte schoof ze het idee om haar leven te beëindigen opzij. Ze had nog te veel te doen en zodra ze de kans had zou ze dit liefdeloze en harteloze huis verlaten.


  



  Sofia trok haar handen onder die van Anne uit, legde ze er boven op en keek haar diep en warm in de ogen.


  “Anne, je kan je niet voorstellen hoe blij ik ben dat ik dit met jou kan delen. Zelfs mijn man weet er niets van, of toch maar heel weinig. Maar wat ik straks nog zal vertellen, weet hij zeker niet. En hij mag het ook niet weten, niemand anders dan jij mag dit weten. Maar als ik dit nog veel langer had moeten binnenhouden, zou ik zelf ontploft zijn. Ik kon er niet meer tegen. Absoluut niet. Ik dacht dat ik het allemaal lang vergeten was, maar het is blijven terugkomen, het is altijd blijven weerkeren. En pas op, ik ben nu eigenlijk heel gelukkig, ik heb een fantastische man en schitterende kinderen, een mooi huis en al wat ik me kan wensen, maar die demonen uit mijn verleden heb ik nooit kunnen kwijtraken. Ik vermoed niet dat ik ze helemaal achter mij zal kunnen laten als ik jou dit verteld heb, maar het zal zeker een stuk helpen. Daar ben ik van overtuigd.


  Als ik je verveel of als je niet verder wil luisteren Anne, zeg het dan. Ik wil je absoluut niets opdringen. Je moet je echt niet verplicht voelen hoor. Ik zal het je zeker niet kwalijk nemen. Ik heb eigenlijk het recht niet om dit aan jou op te dringen, maar ik zou niet weten wie ik het anders moet vertellen. Naar een psychiater gaan, wil ik niet, want dan word ik gek verklaard. Ik weet ook niet of ik het voor mijn man verborgen zou kunnen houden en als hij het zou ontdekken, weet ik niet hoe hij zou reageren. Ik weet dat hij mij vreselijk graag ziet, maar dit gaat over heel speciale dingen. Ik hoop dat ik je hier geen angst mee aanjaag, Anne. Dat is absoluut niet de bedoeling, maar ik moet je wel waarschuwen dat het over serieuze dingen gaat. Als je nu wil stoppen, zal ik dat begrijpen en het jou absoluut niet kwalijk nemen, maar ik zou graag verder vertellen. Wil je er nog over nadenken ?”


  Anne schudde heel beslist haar hoofd.


  “Neen Sofia, ik moet er niet meer over nadenken. Als ik nadenk over wat ik tot nu toe gehoord heb, dan krijg ik koude rillingen. Ik kan me niet voorstellen wat jij allemaal meegemaakt hebt in jouw jeugd, maar het moet vreselijk geweest zijn. Ik zou het niet in jouw plaats willen meegemaakt hebben en ik weet niet of ik hier zou kunnen zitten als de sterke vrouw die jij bent als ik het toch zou ervaren hebben.


  Je hebt je hier blijkbaar toch over kunnen zetten, anders had je niet zulk een leven kunnen opbouwen. Ik zal heel graag verder luisteren naar hetgeen jij te vertellen hebt Sofia, ik heb de ganse dag en langer indien nodig. Ik maak hier alle tijd voor die je nodig hebt.


  Maar misschien moeten we ondertussen iets bestellen om te eten, want ik heb er wel honger van gekregen.”


  



  Terwijl Sofia de eerste jaren van haar ongelukkige leven aan het vertellen was, was het ongemerkt middag geworden en waren er al een paar tafeltjes meer bezet in deze taverne. Maar veel volk was er niet op deze koude februari ochtend en de tafeltjes die bezet waren, waren ver genoeg verwijderd opdat andere klanten niet zouden horen wat ze te vertellen hadden. De zachte muziek die overal in de taverne speelde, hielp ook om hun gesprek privé te houden.


  



  Anne’s voorstel leek Sofia een goed idee en ze wenkte de ober. Ze bestelden allebei een slaatje en een glaasje wijn, waarna Sofia verder ging met haar verhaal.


  



  * * * * *
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  “Het komende halfjaar na die eerste grote aanvaring ging het relatief goed. Het was eigenlijk net zoals voorheen. Niet beter, maar ook niet slechter. Gelukkig. Want daar had ik wel voor gevreesd. Suzanna bleef de prinses van het huishouden, ik de assepoester. Quasi de ganse tijd was ik onzichtbaar voor mijn ouders en Suzanna bleef degene die altijd en overal het beste en het mooiste was. Ik had er mij al min of meer bij neergelegd, maar was wel niet van plan mijn verdere leven in dat gezin door te brengen zonder nog van mij te laten horen. Ze mochten mij dan al negeren, ik zou er wel voor zorgen dat ze regelmatig aan mijn bestaan herinnerd werden.


  In het najaar van dat jaar gebeurde dat zelfs zonder dat ik het wilde. Tijdens de gymnastiekles in school begon ik plots hevig te bloeden. Nu zou dat natuurlijk praktisch niet meer mogelijk zijn, want alle meisjes van die leeftijd weten beter wat maandstonden zijn dan ooit tevoren. Ook qua seksuele opvoeding denk ik dat je hen niet veel meer moet leren, maar in mijn jeugd was dit wel anders. Bij ons thuis werd hier nooit over gesproken en net zoals ik op vele gebieden genegeerd werd, waren ze mij ook straal vergeten in te lichten over de veranderingen die optreden in een vrouwenlichaam op weg naar volwassenheid.


  De lerares dacht er net hetzelfde over als ik en was woedend dat ik niet wist wat er gebeurde. Ik stond daar maar, met mijn broek en benen vol bloed, met bloedspatten en klonters overal op de nieuwe matten, die net een paar weken voordien aangekocht waren. Wat het nog erger maakte, was dat ik een gescheurde onderbroek aanhad. Een afdankertje van Suzanna, waar mijn moeder het niet de moeite voor gevonden had om de gaten te stoppen. Het was toch maar voor Sofia.


  De andere meisjes van mijn klas stonden mij bijna zonder uitzondering uit te lachen. En ikzelf, ik wist niet wat er gebeurde en stond er schaapachtig naar te kijken.


  Toen ik vele jaren later de film Carrie, gebaseerd op het gelijknamige boek van Stephen King in de bioscoop zag, kreeg ik koude rillingen. Dit kon op mijn leven gebaseerd geweest zijn. Afgezien dan van de speciale krachten die dat meisje had, die bij mij – soms tot mijn grote spijt – ontbraken.


  Het leek uit mijn leven gegrepen. Een ietwat vreemd, vereenzaamd en zonderling meisje, dat zonder te weten wat er met haar gebeurt, in de turnles (in de film was het wel in de douches) vrouw wordt. Je kan je niet voorstellen wat voor een gevoel dat was zoiets te zien.


  Enfin, iedereen stond me dus uit te lachen, de juf inbegrepen. Ze liet het niet echt merken, maar ik zag dat ze mee aan het lachen was. Het duurde ook veel te lang voor ze iemand riep om handdoeken te gaan halen om het bloed op te kuisen. Net of ze wilde dat iedereen het wel zeker zou gezien hebben en zou begrepen hebben wat dit betekende.


  Die avond toen ik thuiskwam, stond mijn vader mij op te wachten. De directrice van de school waar ik naartoe ging – een andere school dan die waar Suzanna ging, maar daar zal ik zodadelijk meer over vertellen – had naar hem gebeld om uit te leggen wat er gebeurd was.


  In plaats van een bezorgde, medelevende blik die je normaal zou verwachten bij een vader wiens dochter net een traumatiserende ervaring achter de rug heeft, stond er een donderwolk op zijn gezicht. Ik had het moeten weten en was dan ook niet echt verbaasd, maar hij was boos. Boos omdat ik de familie ten schande gemaakt had. Weer.


  De woede die ik toen in mij voelde opborrelen, kan ik niet beschrijven. Heb ik sindsdien nog zelden gevoeld, maar ze was gigantisch. Hoe kon die man, die pretendeerde mijn vader te zijn, nu boos zijn op zijn dertien jarige dochter omdat zij haar regels gehad had in school, zonder dat ze zelf wist wat er gebeurde? Het was toch de taak van de ouders hun kinderen hierover te vertellen? Hoe kon hij nu zo reageren? Het was zijn eigen fout dat dit gebeurd was, niet de mijne!


  Nadat alles in de turnles opgekuist was, had de turnjuf mij naar de medische begeleidster gestuurd die mij uitgelegd had wat er mij aan het gebeuren was. Ze had me ook de nodige verbanden meegegeven zodat ik de dag door kon komen. De blik in haar ogen, toen ze hoorde dat ik absoluut van niets wist, was er eentje van verbazing en ongeloof en het was ook zij die de directrice aangeraden had naar mijn ouders te bellen. Maar het effect dat ze gehoopt hadden te verkrijgen, was er niet gekomen. In plaats daarvan had ik nog meer problemen op mijn hals gekregen.


  



  * * * * *
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  “Kom binnen, sta daar zo niet te dralen! Wil je dat iedereen je kan zien? Wil je dat iedereen weet dat je ons weer belachelijk gemaakt hebt? Kleine sloerie!”


  Die laatste opmerking deed voor Sofia de deur dicht. Afgaande op haar vaders gezicht had ze al kunnen raden hoe hij hierover dacht, maar dat hij haar nu ook nog op straat begon uit te schelden voor sloerie, dat ging toch wel veel te ver. Zich niets aantrekkend van de buren of haar vader, begon ze hem te slaan en schreeuwde ze al haar frustraties naar buiten.


  “Ik ben geen sloerie! Ik heb niets misdaan, het is jullie schuld dat ik niet wist dat ik een vrouw aan het worden ben. Jullie hadden het mij moeten zeggen! Hoe kon ik dit nu weten?


  Ik denk dat jullie Suzanna wel niet vergeten in te lichten zijn zeker? Maar mij wel natuurlijk, want ik besta niet voor jullie, ik ben hier, maar ik hoor hier niet. Jullie houden niet van mij, jullie willen mij niet. Zeg het dan, zeg het dan dat het zo is, in plaats van te doen alsof er niets aan de hand is. Verdorie, zeg dan toch iets!”


  Zonder een woord te zeggen, een bezorgde blik naar de huizen van de buren werpend, greep Sofia’s vader zijn dochter bij de arm en sleurde haar hardhandig naar binnen. Hij deed haar daarbij behoorlijk veel pijn en haar bovenarm zou nog weken blauw zien, maar daar leek hij zich niet aan te storen. Nu had dat onding van een dochter de hele buurt bij elkaar geschreeuwd! Wat zouden die nu denken van hun gezin? Hoe konden ze dit weer rechtzetten, zodat iedereen opnieuw zou denken dat ze een gelukkig en onbesproken gezinnetje waren?


  Hij hoopte dat de vriendinnetjes en klasgenootjes van Sofia hier niet te veel over zouden vertellen, maar dacht dat dit wel zou meevallen. Sofia zat in een andere school als Suzanna en daar was een goede reden voor. De school waar Suzanna naartoe ging was een eliteschool, enkel bezocht door de kinderen van gegoede en vooraanstaande gezinnen van Brugge en omstreken. De school waar Sofia naar toe ging, was een gewone buurtschool en dan nog niet direct in de buurt van waar zij woonden. Alles deden Sofia’s ouders er aan om er voor te zorgen dat hun vrienden en relaties niet te veel zouden horen van hun ‘andere’ dochter. Dat ze niet gestoord zouden worden door de pittige details van al haar streken.


  De meisjes die bij Sofia in de klas zaten, behoorden niet tot de kringen waar Walter zich in begaf en dus was die kans wel vrij klein. Dat Sofia eigenlijk geen vriendinnetjes had, wist haar vader zelfs niet. En stond hij ook nooit bij stil. Het kwam gewoon niet in hem op dat Sofia vriendinnetjes mee naar huis zou brengen. Dat hoorde niet, dat was weer zo’n voorrecht dat gereserveerd was voor Suzanna.


  Door de hele toestand bij haar thuis was Sofia zeer wantrouwig geworden tegenover iedereen en slaagde er dan ook niet in om vriendinnetjes te maken. Ze liet het gewoon niet toe. Telkens iemand vriendelijk tegen haar was, vermoedde ze, vreesde ze dat er iets achter zat en hield ze die persoon af. Niemand liet ze toe in haar hart en haar hoofd. Niemand zou er in slagen haar voor zich te winnen, niemand liet ze toe om haar te kwetsen. Dat risico wilde ze niet lopen, kon ze niet lopen.


  Nochtans waren er wel wat meisjes die Sofia als vriendin wilden, want ze zag er leuk uit en was behoorlijk intelligent, maar ze liet ze niet toe. Herhaaldelijk waren er pogingen om tot haar door te dringen, maar Sofia wees ze altijd redelijk nors van de hand. Deed alsof het haar allemaal niet interesseerde. Dat ze er geen tijd voor had. Waardoor uiteindelijk iedereen alle pogingen opgaf en Sofia als een eenzame zonderling door haar middelbare school liep.


  Soms had ze wel het gevoel dat een goede vriendin haar misschien zou kunnen helpen om dit hele gebeuren te verwerken. Om toch een beetje zin aan haar leven te geven. Maar ze kon de stap niet zetten. De vrees om ook hier gekwetst te worden, was gewoon veel te groot.


  



  Sofia’s vader nam zijn ‘andere’ dochter mee naar zijn werkkamer en dat was geen goed teken. Normaal gesproken mocht zij daar nooit komen en de enkele keren dat ze er wel geweest was, was het om lijfelijke straffen te ondergaan. Walter was niet kwistig met lijfstraffen, maar als het nodig was, was hij er niet echt vies van. Hij geloofde heilig in een strenge, harde opvoeding, behalve dan voor Suzanna.


  Walter was buiten zichzelf van woede. Hij beschouwde dit incident als het zoveelste in de rij en verdacht Sofia ervan dit opzettelijk te doen om hem en zijn vrouw zoveel mogelijk in diskrediet te brengen bij hun omgeving. Hij wist echter niet wat hij moest doen om dit kind te stoppen. Zijn handen jeukten om haar een goed pak slaag te geven, maar hij kon zich nog net bedwingen. Hij besefte dat dit geen oplossing zou bieden aan dit probleem, maar of praten nog iets zou uithalen, betwijfelde hij ook ten zeerste. Hij wist niet meer wat te doen. Wat voor deze man die alle situaties onder controle wilde hebben behoorlijk frustrerend was.


  



  Met een ruwe beweging zette hij Sofia voor zich in het midden van de werkkamer en ging zelf in zijn stoel zitten. Met een van woede vertrokken gezicht keek hij haar recht aan, ervan uitgaand dat dit kind zich nu wel schuldig zou voelen, maar in plaats van een deemoedige, verontschuldigende blik, kreeg hij een paar behoorlijk uitdagend kijkende ogen voor zich, die hem zonder schroom aankeken. Van schuldgevoel was hier geen sprake. Neen, dit kind wilde nog meer. Dit moest hier en nu gestopt worden! Als dit nog iets verder ging, zou het ontaarden in een situatie die niet meer te overzien was.


  “Wat moet ik met jou doen Sofia? Wat wil je van mij? Van ons?” vroeg Walter zijn dochter met zachte, lijzige stem. Het lage volume van de stem was geen referentie voor het ontbreken van woede. Oh neen, die was er wel degelijk, maar Walter probeerde ze uit alle macht onder controle te houden, zodat hij geen ongelukken zou begaan.


  Sofia wist niet direct wat te zeggen. Ze had zoveel woorden klaar gehad om naar haar vader te gooien, om uit te schreeuwen waardoor haar hart dag na dag brak. Om hem te zeggen wat hij niet wilde zien, om hem duidelijk te maken dat zij alleen wilde dat haar ouders van haar hielden, maar ze wist niet wat nu het best zou zijn, boos worden of proberen het goed te maken. Ze keek haar vader enkel aan, minder uitdagend deze keer, meer gekwetst nu.


  “Sofia, zeg het mij, ik weet niet meer wat ik nog moet doen om goed te doen voor jou. Alles hebben we voor jou over, werkelijk alles, maar je geeft niets terug, je neemt alleen maar en daagt ons bovendien nog meer uit. Wat hebben we jou toch ooit misdaan ?”


  Dit was voldoende om de twijfel, die langzaam bezit genomen had van Sofia, weer de kop in te drukken. Haar vader leerde het niet en wilde het blijkbaar niet leren. Hij behandelde zijn dochter niet zoals het hoorde, maar hij wilde het niet zien. Wel dan zou Sofia het ook niet zien.


  



  “Je weet best wat je mij misdoet, vader. Je behandelt mij niet goed, je behandelt mij alsof ik minderwaardig ben aan Suzanna. Alsof ik jullie dochter niet ben. Alsof jullie niet van mij houden. Waarom ga ik naar een andere school? Waarom draag ik alleen maar de afgedragen kleren van Suzanna? Waarom moet ik hier alle karweitjes doen en moet Suzanna nooit iets doen? Waarom moet ik in de bijkeuken spelen en mag alleen Suzanna bij de haard spelen? Waarom moet ik naar mijn kamer als er bezoek komt en mag Suzanna wel bij het bezoek blijven?


  En zo kan ik nog een tijdje doorgaan. Jullie merken vaak niet of ik er ben of niet, maar als Suzanna een klein kuchje heeft, roep je al de dokter. Vind je dat normaal? Vind je dat echt normaal vader? Ik in elk geval niet! Ik vind dat verkeerd en het doet me heel veel pijn.


  Denk je nu echt dat ik straks opzettelijk bloed verloren heb in de turnles? Als ik geweten had wat het was om vrouw te worden, had ik er iets aan kunnen doen, maar jullie vonden het blijkbaar niet de moeite om mij in te lichten over wat dit inhield. Ik was zelf even verbaasd als iedereen rond mij. En ik vond het niet leuk, absoluut niet. Ik weet niet wat je allemaal van mij denkt, maar het is niet zo dat ik tegen jullie ben. Helemaal niet. Maar ik heb wel het gevoel dat jullie tegen mij zijn. Steeds meer en meer.”


  



  Sofia had niet geroepen, maar had dit heel zacht tegen haar vader gezegd, niet op beschuldigende, maar op rustige, vaststellende toon. Een reactie die haar vader duidelijk niet verwacht had en waar hij geen blijf mee wist. Hetgeen zijn dochter gezegd had, klonk allemaal heel juist en waar, maar iets in hem weerhield hem ervan om dit erkennen. Walter werd heen en weer geslingerd tussen een klein, ontluikend schuldgevoel en de sterke wil om niet aan zijn dochter toe te geven.


  Toen hij haar meegenomen had naar zijn werkkamer was hij vastbesloten geweest voor eens en voor altijd zijn wetten te stellen en duidelijk te maken dat het zo niet verder kon. Maar nu zijn dochter hem zo direct en ingetogen, haast volwassen met een aantal harde feiten geconfronteerd had, feiten waar hij niet van terug had en waar hij – als hij heel eerlijk met Sofia en met zichzelf was – moest van toegeven dat ze juist waren, wist hij niet meer wat te doen. Hij wilde niet toegeven en wilde doorzetten met de les die hij van plan was te geven, maar wat Sofia gezegd had, had hem echt geraakt.


  Vooral toen ze gezegd had dat ze niet het gevoel had dat ze zijn dochter was, was zijn maag beginnen draaien. Was zijn hart sneller beginnen slaan en was het zweet hem uitgebroken. Angstzweet, dat moest hij bij zichzelf toegeven. Angst dat Sofia te weten zou komen dat hij niet echt haar vader was.


  Niet dat het hem zoveel kon schelen dat ze hem niet als haar echte vader zou beschouwen, maar wat hem vooral angst inboezemde was wat ze tegen ‘de mensen’ zou kunnen zeggen. Dat de buurt, de goegemeente, de vooraanstaanden van deze stad te weten zouden komen dat zijn vrouw een kind bij een andere man had. Dan zou hij zijn carrière in het onderwijs zeker kunnen vergeten en zou zijn goede reputatie helemaal om zeep zijn. En dat kon hij zich niet veroorloven.


  



  Sofia zag haar vader duidelijk twijfelen en heel voorzichtig groeide in haar hart de hoop dat hij deze keer zou luisteren, dat hij eindelijk zou inzien dat hij en haar moeder verkeerd bezig waren en moesten veranderen. Zou dat kunnen? Zou het mogelijk zijn, dat het nu eindelijk, na bijna veertien jaar, zou gaan veranderen? Sofia durfde bijna niet ademhalen, niets zeggen, niet bewegen, uit schrik iets te doen dat haar vader op andere gedachten zou kunnen brengen en het frêle evenwicht, het voorzichtige geloof dat nu leek te ontstaan teniet te doen.


  Stil afwachtend keek ze naar haar vader. Deze keek haar nog niet aan, maar ze voelde, ze merkte dat hij intern strijd aan het leveren was. Dat hij eindelijk gehoord had wat zij gezegd had, wat ze al zo lang aan het zeggen was. Dat tenminste een stukje van de boodschap die ze naar hem geworpen had in vruchtbare bodem gevallen was.


  Meer dan vijftien minuten bleef het stil. Doodstil, zonder dat één van beide aanwezigen in deze stijlvolle maar koele werkkamer een vin durfde verroeren.


  Sofia wilde net iets tegen haar vader zeggen toen de deur openvloog en haar moeder naar binnen stormde.


  



  “Wat heeft dat wicht nu weer uitgezet? Komt er dan geen einde aan de vernederingen die ze deze familie doet ondergaan? Kan ze dan nooit eens normaal doen? Hoe is het toch mogelijk? Wat gaan de mensen toch wel denken? Denk jij dan nooit eens aan ons? Ben je dan niet begaan met het welzijn van dit gezin? Jij ondankbaar kind!”


  Sofia’s moeder was rood aangelopen en duidelijk meer dan over haar toeren. Hoe haar moeder al op de hoogte was van hetgeen er gebeurd was, wist Sofia niet. Ze was niet thuis geweest toen de directrice gebeld had en Sofia kon zich niet voorstellen dat Suzanna hier al van af wist.


  Maar het deed er niet toe, het deed er allemaal niet meer toe. Toen Sofia in de richting van haar vader keek, zag ze dat het prille begrip dat even leek te ontstaan weer helemaal verdwenen was. Het gevoel van medeleven en begrijpen, ja zelfs schuld dat voorzichtig aan het ontluiken geweest was, als een meiklokje in maart, was weer helemaal verdwenen. Als sneeuw voor een brandend hete Saharazon. Haar vader was weer helemaal in de ban van haar moeder en zou het nu zeker niet meer aandurven om zijn dochter gelijk te geven, om tegen zijn vrouw in te gaan.


  Alhoewel Sofia’s vader eigenlijk wel een sterke man was met een krachtige persoonlijkheid, veranderde hij in een weekdier vanaf het ogenblik dat zijn vrouw in de buurt was en één van haar kuren had. Sofia had haar ouders vaak horen discussiëren, maar vanaf het ogenblik dat haar moeder zich begon op te winden, had haar vader altijd onmiddellijk ingebonden. Zou het dan toch waar zijn dat alle mannen slappelingen waren die altijd naar hun vrouw luisterden en het niet aandurfden om tegen hen in te gaan?


  Sofia nam zich daar en toen voor dat ze nooit met een man zou trouwen die haar altijd gelijk gaf en niet tegen haar in durfde te gaan. Zo’n slapjanus hoefde ze niet, dan kon ze beter een hond kopen.


  Vele jaren later bleek ze haar belofte gehouden te hebben, want alhoewel haar man een schat was en nooit iets zou doen om zijn vrouwtje te kwetsen, was hij zeker niet te tam om tegen haar in te gaan. Als hij het niet met haar eens was, dan zei hij dat ook. Dan mocht Sofia nog zo boos worden als ze wilde, als haar man ervan overtuigd was dat hij gelijk had, dan bleef hij daarbij. En dat was één van de redenen waarom Sofia hem na al die jaren nog altijd even graag zag.


  



  Sofia zelf stond er heel gelaten bij in de ondertussen wat warmer maar zeker niet gezelliger geworden werkkamer. Het was weer zover, ze kreeg weer alle zonden van Israël over zich en zou weer voor weken genegeerd worden. Hield dit dan nooit op? Ze deed zelfs geen moeite meer om tegen haar moeder in te gaan en te proberen haar te overtuigen van het feit dat ze er echt wel niets aan kon doen. Dat ze het niet geweten had, dat zij haar had moeten inlichten.


  Bij haar vader had ze een kans, dat wist ze en dat was net nog bewezen geweest. Bij haar moeder had ze hoegenaamd geen mogelijkheid om tot haar door te dringen. Die vrouw moest haar gewoon niet! Al was ze haar eigen vlees en bloed, ze had haar nooit gemogen en dat zou wellicht nooit meer veranderen. Dus boog Sofia het hoofd en wachtte gelaten af tot haar moeder uitgeraasd was en haar naar haar kamer stuurde.


  Wat even later ook gebeurde, waarna Sofia zich zonder nog iets te zeggen terugtrok en haar huiswerk ging maken. Ze was zover gekomen dat ze zelfs niet meer huilde om dit soort incidenten, dat het haar eigenlijk niet meer raakte als haar moeder tegen haar uitvloog en haar de huid vol schold. Ze was het zo gewoon geworden dat het bijna dagelijkse kost was en dat het vreemd voelde als ze enkele dagen lang geen tirade over haar heen gekregen had.


  Dat ze niet tot haar vader was kunnen doordringen, vond ze wel behoorlijk spijtig, maar ook dat raakte haar niet echt meer. Zo afgestompt en gevoelloos was ze ondertussen geworden. Dat het haar zelfs niet meer kon schelen dat haar ouders haar haatten.


  



  Het duurde nog verscheidene weken vooraleer Sofia’s moeder weer iets tegen haar wilde zeggen, maar het kon haar niet schelen. Ze leefde haar onzichtbare leven in dit huis van gegoede en vooraanstaande burgers en besefte dat ze nooit meer zou zijn dan een bewegend stuk meubilair dat ze niet met het huisvuil konden meegeven, maar dat ze eigenlijk ook niet echt in huis wilden. Ze wisten gewoon niet goed wat er mee te doen, dus hielden ze het maar bij.


  



  Soms vroeg Sofia zich af hoe het kwam dat ze nog niet naar een kostschool gestuurd was. Dat zou voor haar ouders toch de gemakkelijkste oplossing geweest zijn, maar ze durfde het hen niet vragen. Al zou het misschien beter zijn dan hier blijven, toch wilde ze eigenlijk niet weg uit dit huis. Ze was er – ondanks alle ellende die ze er al gekend had – aan gehecht en ze wilde haar kamer, haar koninkrijk niet verlaten. Dus besloot ze wijselijk te zwijgen en haar ouders niet op gedachten te brengen.


  Enkele jaren later hoorde ze toevallig waarom ze dat niet gedaan hadden. Ze hoorde een gesprek tussen haar ouders wat ze niet verondersteld werd te horen en waar haar moeder haar vader aan het verwijten was dat ze haar toch beter naar een kostschool gestuurd hadden.


  Maar het had gewoon met geld te maken. Haar ouders wilden het geld niet uitgeven, zelfs al zouden ze daarmee van deze lastpost verlost zijn. Zelfs dat hadden ze niet over voor haar. Wat Sofia heel even deed slikken, maar ze had ondertussen zoveel meegemaakt dat het haar eigenlijk niet echt meer kon raken.


  



  * * * * *
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  En daarmee ging mijn leven ook na dit incident weer zijn gewone gang. Heel snel was het alsof er nooit iets gebeurd was, alsof ik niet gebloed had, alsof ik niet die aanvaring met mijn vader gehad had. Alsof ik hem niet verweten had mij niet als zijn dochter te beschouwen.


  Toen moeder eindelijk weer tegen mij sprak, was het alsof er niets gebeurd was, maar vader kon dit niet. Al probeerde hij krampachtig om niet te laten merken dat hij nog altijd een klein beetje worstelde met zijn geweten, toch merkte ik het in het de manier waarop hij mij aankeek. ’t Is te zeggen, in de manier waarop hij mij niet aankeek.


  Vόόr die scène in zijn werkkamer had hij mij ook niet veel bekeken, maar nu keek hij mij gewoon niet meer aan. Als ik zijn ogen zocht, als ik probeerde contact te maken via onze blikken, draaide hij zijn hoofd weg zodat hij mij niet moest aankijken. Zodat hij niet opnieuw geconfronteerd werd met zijn geweten, met zijn gevoel dat er toch iets niet juist was in de manier waarop hij en zijn vrouw mij behandelden. Toegeven dat dit het geval was, deed hij uiteraard nooit. Ik had ook geen bewijzen ervoor, maar ik voelde het.


  Tot mijn grote spijt bleef deze ontwijkende houding aanwezig tot ik het huis verlaten heb.”


  De pijn die al die jaren diep weggeborgen gezeten had in de sarcofagen van Sofia’s hart kwam duidelijk naar boven gedreven. Anne voelde bijna hoezeer haar vriendin al die jaren moest geleden hebben bij de wetenschap dat haar vader haar niet moest hebben. Dat hij haar niet onder ogen kon komen, wetende dat hij schuldig was aan het verwaarlozen van zijn dochter.


  



  Ondertussen hadden Sofia en Anne hun eten verorberd en riepen ze de ober om af te rekenen.


  “Anne, vind je het ok als ik de rest verder vertel terwijl we wat gaan wandelen? Ik ben hier helemaal moe gezeten en het is mooi weer buiten. Het is heerlijk wandelen in het Minnewaterpark en het Begijnhof nu.” stelde Sofia haar vriendin voor die nog de hele tijd geboeid had zitten luisteren. Vaak was ze zelfs vergeten te eten.


  “Natuurlijk is dat ok Sofia, want mijn benen beginnen inderdaad wat stram te worden van het lange zitten. Is een goed idee. En ik trakteer hé. Ik ben vorige week jarig geweest, dus dit etentje is voor mij.”


  “Dit moet je echt niet doen omdat ik dit verhaal nu vertel hé Anne. Ik wil niet dat je medelijden met mij hebt. Dat is niet de bedoeling. Beloof je mij dat ?”


  “Natuurlijk Sofia, dat doe ik daarom niet, ik ben echt verjaard en aangezien jij mijn beste vriendin bent, wil ik jou trakteren. Ik was dit al langer van plan, los van hetgeen je mij allemaal verteld hebt. Ok ?”


  “Ok Anne. En dank je. Voor alles.”


  “Geen probleem Sofia. Ik ben blij dat ik iets voor jou kan betekenen, al is het maar door een beetje te luisteren.”


  “Het is meer dan ‘maar een beetje luisteren’ Anne. Veel meer. Je kan je niet voorstellen hoeveel dit voor mij betekent. Als ik ooit iets voor jou kan doen, moet je het mij zeggen, eender wat, ik zal het doen.”


  “Dank je voor het aanbod Sofia, maar dat is niet nodig, dat hoeft niet bij vrienden hé.”


  Sofia knikte en zweeg toen de ober met de rekening kwam. Anne rekende af en nadat de vrouwen hun dikke winterjassen en sjaals aangeschoten waren, stapten ze arm in arm naar buiten en wandelden ze rustig in de richting van het Begijnhof.


  Het was nog altijd heel rustig in Brugge, de weinige toeristen die er waren, zaten nog allemaal op restaurant. Maar het weer was gewoonweg prachtig, een helderblauwe hemel vergezelde het zachte vriesweer. Hun adem die in wolkjes naar buiten kwam, dreef zacht weg op de ijskoude lucht. De reien lagen er bijna roerloos bij, een schril contrast met de zomerse taferelen waar er bijna verkeersopstoppingen ontstonden van toeristenboten die in een niet aflatende stroom hun bezoekers de mooiste – publieke – kantjes van Brugge toonden.


  Op dit ogenblik was het gewoon zalig in Brugge. Niets dat liet vermoeden dat er zich lang geleden zulke tragedies afgespeeld hadden in deze prachtige, historische stad.


  Het was simpelweg gezegd ideaal wandelweer, dé remedie om je hoofd te laten leeglopen en nieuwe moed in te ademen. De frisse, onbezoedelde lucht deed de beide vrouwen dan ook bijzonder goed.


  



  Een klein stukje van de droeve sfeer die in de taverne gehangen had, werd op de koele noordenwind weggevoerd, maar kwam snel weer aanwaaien toen Sofia verder ging met haar verhaal.


  “Ik kon al die incidenten echt niet meer aan mijn hart laten komen, dan had ik geen leven meer, dan zou ik helemaal gek worden. Dat het mij helemaal niet raakte, is natuurlijk ook niet waar. Ik zou liegen als ik dat zou beweren. Zoiets kan je niet beleven zonder er door geraakt te worden.


  Het gekke is ook dat mijn zus Suzanna in heel dit verhaal eigenlijk niet veel meer voorkomt. Alhoewel al wat ik je zal vertellen op één of andere manier wel met haar te maken heeft, zal je merken dat ik niet veel rechtstreeks over haar vertel, maar vooral over mijn ouders.


  Ondanks het feit dat mijn hele leven gefocusseerd was op Suzanna, komt dit hier niet naar boven, want met haar had ik zelden of nooit conflicten. Simpelweg omdat ik bijna geen contact had met haar. Zij leefde haar leven in ons grote huis en ik het mijne. We speelden niet samen zoals de meeste zussen doen, we praatten niet met elkaar, we leefden helemaal naast elkaar.


  En toch was Suzanna alles wat ik wilde zijn. Ze was mooi, ongelooflijk mooi. Ik was dat ook wel een beetje, maar zij was mooi op een andere manier. Zij was af, zij was perfect. Misschien is ook dat een stuk van de reden waarom mijn ouders haar verkozen boven mij. Alhoewel je zou denken, verwachten dat ouders al hun kinderen graag zien, maar in mijn geval dus niet.


  Als Suzanna aan het spelen was, keek ik altijd stiekem naar haar en bewonderde ik haar. En tegelijk haatte ik haar. Ik kan het moeilijk beschrijven, ik kon haar niet uitstaan, maar ik hield ook van haar. Ondanks de voorkeursbehandeling die ze genoot, wist ik dat het niet haar schuld was, maar die van mijn ouders. Zij hadden haar gemaakt tot wat ze was. Zij hadden haar opgehemeld en het gevoel gegeven dat ze veel beter was dan ik.


  Maar tegelijk haatte ik haar omdat zij niet tegen mijn ouders inging. Waarom kon zij niet zeggen dat ze mij hetzelfde moesten behandelen als haar? Waarom liet ze dit zover komen? Het moest toch zijn dat dit haar wel beviel, anders zou ze dit toch niet doen? Ze moest toch zien dat wij niet op dezelfde manier behandeld werden? Het was veel te duidelijk om het niet te zien, maar misschien wilde ze het niet zien. Misschien wilde ze niets doen dat haar comfortabele luilekkerleventje in gevaar kon brengen. Wat ergens nog begrijpelijk is.


  Enfin, het was een heel complexe relatie. Bij uitzonderlijke gelegenheden leek het even alsof we goed gingen overeenkomen, als onze ouders niet in de buurt waren en Suzanna mij toestond om ook even met haar poppen te spelen. Maar van zodra ze moeder of vader in de gang hoorde komen, moest ik weer in mijn hoek kruipen en haar met rust laten. En daar haatte ik haar voor. Het was alsof ze zich voor mij schaamde en niet wilde dat onze ouders wisten dat ze mij eigenlijk wel mocht.


  Hetzelfde gebeurde op school toen we nog naar dezelfde school gingen. Ons gezin was één van de eersten in onze wijk die een auto hadden, maar enkel Suzanna werd met de auto naar school gebracht, ik mocht met de fiets gaan. Dat was goed voor mijn fysiek, zei mijn vader dan, en als ik vroeg waarom Suzanna dat dan niet moest doen, kreeg ik het antwoord dat ik niet zo’n wijsneus moest zijn en moest zwijgen. Na twee keer deed ik dat dan ook, maar ik kon het toch niet goed verkroppen. Suzanna wilde gewoon niet met mij aan de school gezien worden.


  Het mooiste bewijs hiervan was een keer toen het vreselijk slecht weer was. Echt geen weer om een hond door te jagen, zoals ze zeggen en dan nog wat erger. Toen mocht ik voor één keer toch met de wagen mee, maar Suzanna stond erop dat ik op de hoek van de straat uitstapte en het laatste stuk van de weg te voet zou afleggen. Ze wilde niet dat haar vriendinnen zagen dat ik bij haar in de wagen zat. Ik vond het vreselijk, verschrikkelijk, maar had tegen die tijd al geleerd dat het niet veel zin had hier trachten tegen in te gaan.


  Ook op school zelf was het alsof ik niet bestond. De leerkrachten wisten natuurlijk wel dat wij zussen waren, maar van de leerlingen was er niemand die het merkte. Als we elkaar op de speelplaats tegenkwamen, kon er geen groet af. Al liep Suzanna tegen mij op, dan nog vertikte ze het om iets te zeggen.


  Een paar keer liep ik haar opzettelijk voor de voeten, maar toen is ze dit boos tegen moeder gaan zeggen en heb ik het moeten ontgelden. Ik werd zwaar gestraft, alsof ik een halsmisdaad begaan had, terwijl ik enkel maar voor mijn zus doorgelopen was. Ze was zelfs niet gevallen, nog niet gestruikeld.


  



  Dit is zo een paar jaar verder gegaan tot ik door toedoen van Suzanna naar een andere school gestuurd werd. Ze merkte dat sommige van haar vriendinnetjes toch wel doorkregen dat ik familie van haar was en dat wilde ze niet. Ze wilde op geen enkele manier met mij geassocieerd worden en dus werd ik het volgende schooljaar naar een school verder weg gestuurd, waar zeker niemand van haar vriendinnen of haar sociale klasse school liep.


  Eerst wilde ze mij nog in het midden van het schooljaar laten veranderen, maar dat vonden zelfs mijn ouders te grof. Niet omwille van mij, maar omwille van de mogelijke roddels die hierdoor zouden kunnen ontstaan. De mensen moesten maar eens denken dat een dochter van deze gerespecteerde familie iets mispeuterd had en van school gestuurd was. Dat mocht niet gebeuren.


  Maar tegen september van het volgende jaar mocht ik met mijn fiets een stuk verder gaan. En in de winter met de bus. De auto werd voor mij niet van stal gehaald, dat was ondenkbaar.


  Ik moet ongeveer tien geweest zijn toen ik naar die andere school gestuurd werd, Suzanna was toen twaalf. De leeftijd dat het toegestaan was om vriendinnetjes thuis uit te nodigen om te komen spelen. ’t Is te zeggen, Suzanna mocht dat, ik heb die toestemming nooit gekregen. Niet dat ik er echt om gevraagd heb hoor, want zoals ik al gezegd heb, echte vriendinnen had ik toen niet, zover liet ik het niet komen. Maar ik weet zeker dat ik het niet zou gemogen hebben, dat hebben mijn ouders meer dan eens in niet mis te verstane bewoordingen duidelijk gemaakt.


  Maar gelukkig heb ik nu wel echte vriendinnen, tenminste toch één heel echte.”


  Deze laatste woorden werden met zoveel warmte en gevoel gesproken dat Anne er zowaar de tranen van in de ogen kreeg. Even kneep ze zacht in Sofia’s arm en knikte. Meer moest er niet gedaan of gezegd worden. Deze vrouwen begrepen elkaar, ze voelden een verbondenheid die ze nooit eerder ervaren hadden en die nooit meer stuk kon gaan. Hun leven, hun verleden en toekomst waren voor altijd met elkaar verbonden door een onbreekbare band.


  



  Sofia knikte zacht terug naar Anne en haalde even diep adem voor ze verder ging met haar droeve levensverhaal.


  “Zoals gezegd, ik had geen vriendinnen, maar Suzanna des te meer. En die mochten dus komen spelen. Maar natuurlijk niet met mij. Dat was onmogelijk. Telkens één of meerdere vriendinnetjes langskwamen, mocht ik naar mijn kamer gaan en daar blijven tot ze weg waren. Mijn deur werd nog net niet op slot gedaan, maar ik ben er zeker van, dat mocht ik uit mijn kamer komen, de deur de volgende keer wel op slot zou zijn. Het werd mij overduidelijk gemaakt dat ik niet gewenst wat op die speelpartijtjes van mijn zus.


  Ik kan je verzekeren, dat doet pijn voor een tienjarige. Ook later bleef dat pijn doen, maar ik liet het niet merken. In het begin heb ik nog menig traantje weggepinkt als ik Suzanna en haar vriendinnetjes luidruchtig hoorde giechelen en lachen en plezier maken. Maar niemand zou dat ooit zien, dat plezier gunde ik hen niet.


  



  Je kan je dus wel voorstellen dat de relatie met mijn zus allesbehalve goed was. Als er niemand in de omgeving was, kwamen we nog wel redelijk overeen, maar van zodra mijn ouders of eender wie in de buurt kwam, bestond ik niet meer voor haar. Dan was ik lucht en had ze nog het liefst dat ik gewoon verdween.


  En daar had ik het zoals al eerder gezegd heel moeilijk mee. Ik blijf in herhaling vallen, maar ik kan je verzekeren dat het diep zat, heel diep. Van mijn ouders kon ik het nog enigszins accepteren, alhoewel het voor een kind natuurlijk nooit makkelijk is te aanvaarden dat je ouders je niet moeten hebben, maar van mijn zus kon ik het niet aannemen. Zij was zoals ik, klein en kwetsbaar en wij hoorden samen te spannen. Zij hoorde niet tegen mij te zijn, maar dat was ze dus wel. En dat heb ik haar nooit vergeven.”


  



  Sofia zweeg een hele tijd, haar blik op oneindig, vooraleer ze diep ademhaalde en met verrassend zachte en gebroken stem één zin sprak die waarschijnlijk tot de kern van dit verhaal ging. Alleen wist Anne nog niet was die kern dan wel was.


  



  “Ik hoop alleen dat zij mij vergeven heeft.”


  



  Anne keek verbaasd op. Waar dit vandaan kwam, begreep ze niet, maar aan de blik op Sofia’s gezicht te zien, was het iets heel ernstigs. Anne vermoedde echter dat ze nog wel te horen zou krijgen wat er gebeurd was en liet Sofia rustig verder vertellen.


  Ze wilde haar vriendin zeker niet onder druk zetten, dan zou ze misschien niet meer verder vertellen. Anne had echt het gevoel dat Sofia dit helemaal tot het einde moest vertellen, wilde ze nog enigszins gemoedsrust vinden. Dus wachtte Anne rustig af tot Sofia verder ging met het droeve relaas van haar harde leven. Toen ze dit deed, leek ze van heel ver terug te komen.


  



  * * * * *
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  “Na alles wat ik al meegemaakt had, wist ik echt niet meer wat te doen of te denken over de situatie thuis en zag ik uiteindelijk maar één uitweg. Ik moest daar weg.


  Waar ik naartoe moest, wist ik niet, maar ik moest weg uit dat huis. Weg van die mensen die mij niet moesten hebben, die mij haatten. Die zogezegd mijn familie waren, maar er alles aan deden om dat niet te laten merken.


  Dat idee begon steeds hardnekkiger in mijn hoofd rond te dwalen, tot het mijn leven en gedachten zo sterk begon te overheersen dat ik niet meer kon rusten of slapen tot ik er iets mee zou doen. Wat ik ook deed op een dag ik het hartje van de zomer, ik mijn biezen pakte en net voor het licht werd het huis verliet.


  Ik denk dat ik toen net vijftien geworden was. Aangezien ik geen vriendinnetjes had, kon ik daar niet heen, maar dat wilde ik eigenlijk ook niet. Ik wilde niet dat mijn ouders mij snel zouden vinden en mijn klasgenoten zouden de eerste personen zijn waarbij ze gingen zoeken. Zonder echt te weten waar naartoe, ben ik uit het raam geklommen en zonder bagage vertrokken.


  Ik verwachtte dat mijn ouders mijn verdwijning vrij snel zouden bemerken en de politie hierover onmiddellijk zouden inlichten, dus wilde ik zo snel mogelijk een heel eind van huis verwijderd zijn. Ondanks mijn nog jonge leeftijd had ik toch al het besef dat als ik lang onopgemerkt wilde blijven, ik er voor moest zorgen dat niemand mij zag vertrekken of dat niemand mij een bus of trein zag nemen in de buurt van ons huis. Want dat was het eerste wat de politie zou onderzoeken. Ook mijn fiets nam ik niet mee, omdat ik die dan eerst uit het tuinhuisje moest halen en de deur daarvan verschrikkelijk kraakte.


  Als ik alles wat beter voorbereid had, had ik mijn tweewieler de avond voordien kunnen buitenzetten, maar de kans dat dit zou lukken, was vrij klein. Mijn vader was heel streng op dat soort dingen. Alles van enige waarde moest binnen staan ’s nachts. Hij vertrouwde niemand en dacht altijd dat er niets anders dan bandieten en inbrekers op ronde waren.


  Ik vind dat iemand die niemand anders vertrouwt, waarschijnlijk ook zelf niet te vertrouwen is en in het geval van mijn vader ging dat zeker op.


  



  Ik had dus niet echt iets voorbereid en daar had ik toen ik eindelijk weg was wel wat spijt van want ik wist echt niet waarheen. Maar de noodzaak om te vertrekken, was plots zo groot geworden, dat ik niet anders meer kon. Niet dat er weer een zwaar incident geweest was, of dat Suzanna iets gezegd of gedaan had dat mij er plots genoeg van deed krijgen, maar ik kon gewoon niet meer ademen in dat huis. Ik kreeg het benauwd en had het gevoel dat de muren op mij afkwamen. Wat ik ook deed, ik moest daar weg, niets aan te doen. En dus heb ik mijn instincten gevolgd en ben ik blijven lopen.


  Bijna twee uur heb ik gelopen tot ik dacht dat ik ver genoeg was en ik veilig de bus kon nemen. Hier zou de politie zeker niet komen zoeken. Alle spaarcenten die ik had, had ik meegenomen. Veel was het niet, want veel geld kreeg ik niet van mijn ouders, maar toch genoeg om een bus te betalen en wat eten en drinken voor enkele dagen te kunnen inslaan.


  Ik besloot gewoon de eerste bus te nemen die ik tegenkwam en het lot wilde dat deze naar Oostende reed. Dat viel eigenlijk best mee, want ik ging graag naar de zee. Dat ruisende, golvende water gaf mij een gevoel van vrijheid, een gevoel dat niets mij kon deren, en het was dan ook met blije opwinding in mijn hart dat ik de rit naar de ‘koningin der badsteden’ maakte.


  Ik wilde met mijn eigen ogen zien wat er met het Casino gebeurd was, want zoals de kranten en de radio in geuren en kleuren beschreven hadden, was dit majestueuze gebouw door bombardementen van de Duitsers bijna volledig met de grond gelijk gemaakt.


  Vόόr de oorlog had ik het gebouw eenmaal gezien en het had behoorlijk veel indruk op mij gemaakt. Nu zou er bijna niets meer van overschieten.


  



  Ach ja, de oorlog, ik zou het bijna vergeten. Dat was natuurlijk voor niemand een leuke periode en alle dingen die ik net verteld heb, hebben zich tijdens of rond het einde van Wereldoorlog II afgespeeld, maar eigenlijk is die vreselijke periode voor een groot stuk aan ons voorbij gegaan. Natuurlijk wisten we dat er oorlog was, en natuurlijk hebben we soldaten gezien en vliegende bommen gehoord. Maar geen daarvan is op ons huis of in de buurt gevallen en onze ouders hebben ons altijd vrij goed afgeschermd van deze vreselijke gebeurtenissen. Het was bijna of er geen oorlog was. Thuis werd er nooit veel over gepraat en op school hield ik me te veel afzijdig om er echt met iemand over te kunnen praten. Natuurlijk vertelden de leerkrachten er wel één en ander over, maar toch heb ik het gevoel dat heel veel aan mij voorbij gegaan is.


  Behalve dan dat mijn ouders de oorlog misbruikten om mij nog slechter te behandelen. Er was geen geld om aan mij te besteden, want alles was gerantsoeneerd door de oorlog. Dat dit onzin was, wist ik ondertussen al een tijdje, maar ik maakte mij er niet meer druk in. Mijn ouders hadden geld genoeg, maar wilden het gewoon niet uitgeven. Toen begreep ik niet waarom, maar achteraf is mij duidelijk geworden dat ze gewoon schrik hadden dat het zou aangeslagen of gestolen worden.


  Aan de kleren van Suzanna was overigens niet te merken dat er moest bespaard worden, want die bleven duur en sjiek als altijd en zij kreeg nog vaak genoeg nieuwe dingen. Maar voor mij was er geen geld.


  Nog iets anders dat me pas veel later duidelijk geworden is, zijn de sympathieën die mijn ouders koesterden voor de vijand. Voor de Duitsers. Met ons praatten ze er natuurlijk niet over, maar als ze dachten alleen te zijn, hoorde ik mijn ouders soms zeggen dat ze hoopten dat de Duitsers snel hier zouden zijn en dat ze dan hun plaats konden innemen in het ‘Nieuwe Rijk’. Ik begreep toen niet waar ze het over hadden, maar toen ik enkele jaren later, weer wat ouder en wijzer, hoorde spreken over ‘zwarten’ en collaborateurs begreep ik dat mijn ouders ook zo geweest waren. Maar schijnbaar hadden ze dit heel goed verborgen kunnen houden voor de buitenwereld, want niemand heeft hier ooit iets over gezegd of niemand heeft hier ooit op gereageerd. Toch niet dat ik weet.


  



  Toen ik helemaal besefte wat voor mensen mijn ouders eigenlijk waren, is mijn haat jegens hen nog groter geworden, maar ik had toen het huis al verlaten en had absoluut geen zin om terug te gaan om hen dit te zeggen. Ik denk dat ze het wel wisten onderhand dat ik het wist en had geen behoefte om een nieuwe confrontatie met hen aan te gaan. Het sterkte mij alleen maar in het gevoelen dat mijn ouders door en door slecht waren en eigenlijk niet verdienden te leven in de weelde waarin ze zich nog altijd wentelden. Maar er was toen niets dat ik er aan kon doen. Of wilde doen, want ik had me volledig losgescheurd van die personen die mijn biologische voorvaderen waren en wilde niets meer met hen te maken hebben. Noch met hun geld.


  



  Maar om terug te komen op mijn ‘uitstapje’, als ik het zo mag noemen. Na ongeveer een uur rijden, kwam ik in Oostende aan, waar ik in de buurt van het Casino van de bus stapte.”


  



  * * * * *
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  Zoals altijd was Sofia onder de indruk van deze stad, maar deze keer was het voornamelijk door de verwoestingen die er aangericht waren door de brandbommen die bijna geen enkel deel van de stad gespaard hadden. De verwoestingen waren verschrikkelijk, maar tegelijk waren overal al hoopgevende tekenen te zien van opruiming en heropbouw. De sfeer in deze zwaar getroffen stad was opmerkelijk. Iedereen leek, ondanks de ellende die er op elke straathoek overduidelijk aanwezig was, behoorlijk optimistisch over de toekomst. De Duitsers waren weg en verslagen en de heropbouw kon beginnen.


  Sofia voelde zich zo geraakt door wat ze hier allemaal te zien kreeg dat ze prompt wilde meehelpen bij de heropbouw van deze fiere stad. De eerste werf waar ze toekwam, waar enkele tientallen mensen bezig waren met puinruimen, hield ze halt en ging ze de ketting van mensen die stukken puin afvoerden naar een klaarstaande wagen, vervoegen. Enkele mensen keken wel vreemd op dat een wildvreemd, jong meisje hen spontaan kwam helpen, maar haar hulp werd met graagte aanvaard.


  Sofia werkte keihard, tot haar handen helemaal openlagen, haar benen geschuurd en geschramd waren van al het puin dat er langs geschuurd had, haar kleed op enkele plaatsen gescheurd was en het zweet in beken van haar voorhoofd liep. Ze moest even stoppen, want het ging niet meer.


  Ze zette zich even neer op een stuk puin langs de kant van de kavel om tot rust te komen. Haar hele lijf deed pijn, maar tegelijk voelde het ontzettend goed, had ze voor het eerst in haar leven het gevoel dat ze iets nuttigs gedaan had, dat ze een klein beetje het verschil gemaakt had.


  



  Toen Sofia daar even zat, bracht één van de mensen die daar aan het werk was haar een glas water en een stuk brood. Het was een oudere, vriendelijk kijkende man met grijze haren en grote blauwe ogen onder borstelige, sneeuwwitte wenkbrauwen.


  “Dit is toch geen werk voor een jonge vrouw zoals jij,” sprak hij met zachte stem.


  “Zie nu toch eens hoe je eruit ziet! En je bent er allesbehalve op gekleed. Ik kan me ook niet herinneren dat ik jou ooit in deze buurt gezien heb. En de blik in je ogen verraadt dat je hier niet zomaar bent. Ik zie dat je problemen hebt. Wil je er over praten?


  Ik wil niet onbeleefd zijn hoor en je moet van mij absoluut geen schrik hebben, maar ik vind het niet normaal dat een meisje als jij alleen in deze verwoeste stad rondloopt en zo hard werkt.


  Wil je mij vertellen wat je dwars zit? Maar voor je dat doet, laat me me even voorstellen. Jean is de naam. Jean Spegelaere. En wie ben jij?”


  De stem van de man had, net als zijn ogen, iets vreemd geruststellends. In de weinige opvoeding die haar ouders haar gegeven hadden, hadden ze Sofia altijd op het hart gedrukt niet met vreemden te praten of mee te gaan, maar deze man, deze Jean had iets over zich waardoor Sofia zich direct thuis voelde en ze het gevoel had dat ze hem haar hele verhaal kon doen.


  “Mijn naam is Sofia en ik ben van Brugge.”


  Dat was het enige wat Sofia op dit ogenblik zacht kon uitbrengen. Ze was nog met volle teugen aan het drinken van het water dat Jean haar gebracht had en aan het happen van de boterham. De lekkerste die ze ooit gegeten had, zo voelde het, niet alleen omdat hij gewoon lekker smaakte, maar ook en vooral omdat hij haar gegeven was door een vriendelijk persoon, door iemand die het oprecht goed met haar meende. Sofia was er helemaal van overtuigd dat ze van Jean niets te vrezen had, dat hij te vertrouwen was en toen haar eten en drinken op waren, stak ze van wal met haar verhaal. Ze begreep zelf niet waarom ze het nu plots wel kon vertellen, maar het leed van de afgelopen jaren drukte zo hard op haar hart, dat het eruit moest.


  Jean, die blijkbaar het – terechte – gevoel had dat het wel eens lang kon duren, was naast haar komen zitten op een stuk puin.


  



  “Ik ben van Brugge en ik ben thuis weggelopen.”


  Geconditioneerd door haar liefdeloze en verwijtende ouders had Sofia verwacht dat ze direct een hoop verwijten te horen zou krijgen, maar niets van dat alles. Jean knikte enkel en keek bezorgd, alsof hij het geweten had en wilde weten waarom ze het gedaan had. Ideeën als zou ze hier haar familie mee ten schande maken, kwamen helemaal niet in hem op.


  “Ik ben weggelopen omdat mijn ouders mij slecht behandelen. Niet dat ze mij slaan, maar ze zien me gewoon niet staan. Ik besta niet voor hen. Enkel mijn zus, Suzanna, is belangrijk voor hen. Zij krijgt alles, ik niets. Zij krijgt altijd nieuwe kleren en nieuwe poppen en ik mag blij zijn als ik de afgedragen kleren van haar krijg. Ik zit aan een klein tafeltje in de keuken om te eten, Suzanna en mijn ouders eten in de living.


  Een paar jaar geleden ben ik naar een andere school dan Suzanna gestuurd omdat anders het risico te groot was dat iemand zou ontdekken dat ik haar zus was en dat wilde ze niet.


  Ik weet niet wat ik hen ooit misdaan heb, maar niets kan ik goed doen voor mijn ouders. Niets. Wat ik ook probeer. Altijd krijg ik ongelijk. Ik mag discussiëren zoveel ik wil, niets helpt. Soms heb ik nog het gevoel dat ik tot mijn vader kan doordringen, maar eens mijn moeder in de buurt is, is het gedaan. Dan ben ik de slechte en word ik gestraft.


  En Suzanna, die laat het zich allemaal welgevallen, die heeft haar luizenleventje en trekt zich van mij absoluut niets aan. Soms haat ik haar zo erg dat ik haar een ongeluk zou kunnen doen, maar ik hou me dan in en verkrop mijn gevoelens.


  Ik heb al zo vaak meegemaakt dat het enige wat mijn ouders interesseert, is hoe de buren, familie en kennissen wel zullen denken over onze vooraanstaande familie. Hoe ik me voel en of zij mij pijn doen, interesseert hen hoegenaamd niet. Als mij iets overkomt, dan krijg ik nog verwijten dat ik de familie ten schande maak. Als ik het zou durven riskeren onder een bus te geraken, zouden ze nog boos zijn en mij verwijten dat ik dit opzettelijk doe om hen belachelijk te maken.


  Ik kon het daar niet meer uithouden en ben dus weggelopen. Dit is al bezig van zolang ik mij kan herinneren, maar hoeveel te ouder ik word, hoeveel te minder ik het kan verdragen, hoeveel te moeilijker ik het heb om te zwijgen tegen mijn ouders. Maar dat maakt het natuurlijk alleen nog maar veel erger. Elke discussie die ik met hen voer, leidt tot nog meer spanningen. Zoveel dat de sfeer thuis te snijden is als ik binnenkom en ik er gewoon niet meer tegen kan.


  En dus heb ik vanmorgen de bus naar Oostende genomen en hier ben ik. Dit is heel in het kort mijn verhaal. Ik weet niet of u mij gelooft of niet, maar het is de waarheid. Ik ben echt niet iemand die voor de kleinste prul aan het wenen is of moeilijk doet, maar wat mij thuis overkomt, kan ik niet meer verdragen.”


  



  Sofia deed hard haar best om de beginnende tranen, die begonnen op te rukken bij het uitspreken van deze laatste woorden, terug te dringen, maar helemaal lukte haar dat niet. De pijn, de frustratie, het verdriet en het gevoel een verstoteling te zijn, was zo erg, zat zo diep, dat ze het niet meer kon verdringen.


  Bijna slaagde ze erin om de zondvloed die klaarstond achter de vloedlijn een halt toe te roepen, toen Jean zijn arm om haar schouder legde en haar zachtjes tegen zich aantrok.


  Haar moeder had haar gewaarschuwd voor vieze, oude mannetjes, maar hier was helemaal niets vies aan. Dit was het gebaar van een zorgzame, liefhebbende vader, een gebaar dat Sofia tot haar grote spijt niet kende noch herkende. Het ervaren van deze uiting van bezorgdheid van deze vreemde man, maakte dat ze zich niet meer kon houden.


  De zondvloed begon en was niet meer te stoppen. Alle frustraties van de laatste vijftien jaar, alle angsten en het volledige gemis aan ouderlijke liefde braken naar buiten en stortten zich met een ongekende hevigheid in de schoot van deze man. Sofia kon niet meer stoppen met wenen. Meer dan een halfuur aan een stuk bleven de tranen komen, zonder dat het einde in zicht was.


  Jean zei niets, maar streelde zacht door haar korte, rode haar. Ook dat gebaar bracht zoveel emoties in haar naar boven dat de vloed helemaal niet meer te stuiten was. Hoe vaak had ze niet verlangd naar een dergelijk gebaar? Hoe vaak had ze niet gehoopt dat haar vader of moeder haar nog een nachtzoen kwamen geven, of een verhaaltje vertelden voor het slapengaan, zoals ze bij Suzanna zelfs nu nog elke avond deden.


  



  Uiteindelijk droogde de stroom van tranen dan toch op en kon Sofia, door haar roodomrande en bloeddoorlopen ogen haar trooster dankbaar aankijken.


  “Ik hoop dat u niet van mij denkt dat ik slecht ben, maar ik kon er echt niets aan doen. Ik heb echt nooit iets gedaan om mijn ouders pijn te doen, maar zij behandelen me zo slecht.”


  “Wees maar stil Sofia, het is al goed. Ik geloof je. Echt waar.”


  Sofia wist dat Jean dit meende, een besef dat haar hart vervulde met een warmte die ze nog nooit ervaren had. Voor het eerst in een halfuur keek ze rond zich en merkte het meisje dat de werf leeg was. Blijkbaar was iedereen al naar huis gegaan - het moest ondertussen tegen vijf uur in de namiddag aanlopen – en zaten Sofia en Jean daar nog alleen.


  Dat stelde haar een beetje gerust, want ze had niet graag dat veel mensen zouden zien dat ze zo geweend had. Niet dat ze zich zorgen maakte over hetgeen ‘de mensen’ dachten over haar, maar ze was gewoon een beetje verlegen om haar gevoelens zo open en bloot te uiten.


  “Wat denk je van een lekkere maaltijd en een warm bad? Ik denk dat je dit wel kan gebruiken en moeder de vrouw zal er geen probleem mee hebben dat ik een extra eter mee naar huis breng vanavond. Daarna kunnen we bekijken wat we met jou moeten doen. En hoe we je ouders kunnen verwittigen, want die moeten ondertussen wel behoorlijk ongerust zijn.”


  Even was Sofia afgeschrikt door het voorstel van Jean om met hem mee naar huis te gaan, maar toen hij sprak over zijn vrouw was ze al wat geruster. Dan zou hij wel niets mis doen.


  Sofia had ondertussen ook zulk een groot vertrouwen in deze man gekregen dat ze het zich echt niet kon voorstellen dat hij slechte bedoelingen zou hebben. Het idee echter dat haar ouders moesten ingelicht worden, schrikte haar af.


  “Ik zou graag meegaan Jean, maar ik wil niet dat mijn ouders verwittigd worden. Zoals ik hen ken, zullen ze nog niet ongerust zijn en ik wil hen laten sudderen tot ze het wel zijn.


  Denk nu alsjeblieft niet slecht van mij, maar ik zou eigenlijk eens willen zien hoe lang het duurt vooraleer ze ongerust worden en hoop dat ze dan eens echte gevoelens tonen naar mij toe. Dat klinkt misschien hard, maar zij hebben mij zo gemaakt.”


  Jean keek het meisje even fronsend en nadenkend aan. Dit waren harde woorden voor een vijftienjarige.


  “We zullen het straks verder bespreken Sofia. Ga nu mee, fris je op en eet wat. Daarna kan je nog wat spelen met mijn twee dochters - die ongeveer jouw leeftijd hebben - terwijl ik hier met mijn vrouw over spreek. Zonder jouw goedkeuring zal ik niemand verwittigen. Dat beloof ik. Wat denk je daarvan?”


  “Dat klinkt goed, Jean. Dank je wel. Dank je echt voor alles. Ik verdien dit niet. Waarom doe je dit eigenlijk voor mij?”


  “Dat verdien je wel Sofia! Een oprecht en goed meisje als jij verdient dit wel. Waarom zou jij geen recht op geluk hebben? Wat is dat voor onzin? Ik kan gewoon niet zien dat iemand zo ongelukkig is als jij nu bent. Er is al genoeg leed in de wereld!


  Als ik rond mij kijk en zie wat hier allemaal aangericht is, dan kan ik niet anders dan proberen iedereen te helpen die ik kan. Hoe klein of groot het leed ook. We kunnen alleen maar overleven als we elkaar helpen. Anders komen we er niet in deze wereld hoor. Helemaal niet.


  Maar kom nu mee. Ellie, mijn vrouw, zal zich al afvragen waar ik blijf.”


  



  Niet wetend waar ze terecht ging komen, maar geen vrees koesterend voor het onbekende, ging Sofia mee met deze vriendelijke man. Alles was beter dan waar ze vandaan kwam.


  Jean’s vrouw bleek al net zo’n schat te zijn als hij. Zonder veel vragen te stellen, ving ze Sofia op als een echte moeder en zorgde ze ervoor dat ze zich kon wassen en propere kleren kon aantrekken. De kleren waren van de dochters van Jean en ze pasten wonderwel. Na het bad mocht Sofia bijschuiven aan een goed maar niet overdadig gevulde tafel en leerde ze ook Jean’s dochters kennen.


  Marie en Emma waren twee heel beleefde, welopgevoede, maar ook guitige meiden, die Sofia onmiddellijk in hun midden opnamen als hun vriendin. Bijna als hun zuster. Nooit eerder had Sofia dit gekend, deze onvoorwaardelijke vriendschap. Al was ze hier nog maar een paar uur, toch gaf dit haar het gevoel dat dit haar eigenlijke gezin was en niet dat koele huis in Brugge.


  Maar ze was volwassen genoeg om te beseffen dat dit niet kon en dat ze uiteindelijk toch terug zou moeten keren naar haar huis. Al voelde dat helemaal niet als een thuis.


  Daar wou ze echter nog niet direct aan denken en na het eten, nadat ze samen met Emma en Marie de afwas gedaan had, gingen de drie meisjes in een bijkamer spelen. De twee zussen vroegen Sofia honderduit over Brugge, maar over haar achtergrond en het waarom dat ze hier was, vroegen ze niets. Blijkbaar had Jean hen dit opgedragen en deze welopgevoede meisjes hielden zich aan deze afspraak.


  



  Ondertussen besprak Jean in de keuken Sofia’s verhaal met Ellie. Deze was net als Jean behoorlijk verontwaardigd over al wat Sofia overkomen was en voelde direct de neiging om naar Brugge te rijden en deze mensen eens goed hun vet te geven. Maar ze besefte ook dat dit niets zou oplossen.


  Ook zij had de reflex dat ze deze mensen – alhoewel ze het niet verdienden – zo snel mogelijk moesten verwittigen, maar toen Jean haar vertelde wat Sofia gevraagd had, vond ze dat eigenlijk nog niet zo’n slecht idee. Ergens kon ze er geen vrede mee nemen, want ze zou het niet willen meemaken dat haar dochters ook maar vijf minuten vermist zouden zijn, maar zij had deze meisjes dan ook altijd in de meest liefdevolle omstandigheden grootgebracht. Iets wat van Sofia niet kon gezegd worden.


  Tenminste, als haar verhaal klopte. De fantasie van jonge meisjes kon nogal eens op hol slaan, maar de manier waarop Sofia haar verhaal verteld had, de stroom van tranen die ermee gepaard gegaan was, de overvloed aan opgekropte emoties die naar buiten gekatapulteerd waren, konden geen namaak geweest zijn. Jean had veel te veel mensenkennis opgedaan in zijn leven om hier niet door te kijken, mocht het anders zijn. Dus was er geen reden om aan Sofia’s droeve levensverhaal te twijfelen.


  Jean en Ellie praatten er nog een hele tijd over en kwamen uiteindelijk tot de conclusie dat ze het spel een paar dagen zouden meespelen. Sofia kon gedurende die tijd bij hen blijven en dan zouden ze haar terug naar huis sturen.


  Even zaten ze wel met het feit dat het wel eens verkeerd zou kunnen uitgelegd worden dat ze het kind die tijd bij hen gehouden hadden, maar Jean besloot om langs het politiekantoor te gaan en eens rond te kijken of er foto’s van haar ophingen. Als ze gezocht werd, zou hij onmiddellijk zeggen dat ze bij hen was, indien niet, dan zou hij het zo laten.


  Het was een riskante onderneming, en misschien zou het niet zonder gevolgen voor hen blijven, maar hij wilde het riskeren. Indien nodig zou hij het wel tegen deze mensen opnemen. Van wat hij van Sofia gehoord had, ging hij er van uit dat haar ouders er alles aan zouden doen om hun verhaal uit de publiciteit te houden. Daar kon hij wel gebruik van maken om ervoor te zorgen dat zij hen niet zouden aanklagen. En anders zou hij op zijn beurt wel een klacht indienen wegens kindermishandeling.


  Het lag absoluut niet in Jean’s natuur om mensen aan te klagen of zich te moeien in de levens van andere gezinnen, maar de verontwaardiging die zich van hem meester gemaakt had bij het aanhoren van Sofia’s verhaal was zo groot geweest dat ze nog niet weggeëbd was en dat zou nog wel een hele tijd duren. Dus wilde hij het proberen.


  Nadat Jean en Ellie het helemaal eens waren over de te volgen strategie, gingen ze kijken wat de meisjes aan het uitvoeren waren. Het was hartverwarmend om te zien hoe de drie meisjes aan het praten en giechelen waren alsof ze elkaar al hun hele leven gekend hadden en al altijd hartsvriendinnen geweest waren. Jean wist wel dat zijn dochters heel sociale en welopgevoede kinderen waren en hij had geweten dat ze Sofia direct zouden aanvaarden. Dat Sofia zich zo snel thuis gevoeld had, deed hem ook deugd, maar vertelde hem ook dat ze een echte thuis heel erg moest gemist hebben. Het bracht de verontwaardiging weer een stuk sterker naar boven en sterkte hem in de beslissing die hij genomen had.


  



  “Sofia, kunnen we jou even spreken?” vroeg Jean zacht.


  Sofia keek op, niet geschrokken, zoals ze dat thuis altijd was als haar vader vroeg of hij haar kon spreken, maar rustig, liefdevol kijkend naar de man die ze liever als vader zou hebben dan de man die al die jaren voor haar vader doorgegaan was en van wie ze toen nog dacht dat hij haar biologische vader was.


  Ze knikte en volgde Jean naar de living. Ellie bleef bij de twee meisjes om hen te vertellen dat Sofia wellicht enkele dagen bij hen zou blijven, maar dat ze er met de omgeving niet te veel over moesten praten. Ze moesten maar zeggen dat het een nichtje was dat was komen logeren. De meisjes stelden geen verdere vragen, alhoewel ze wel wisten dat hier iets niet klopte. Maar ze hadden schrik dat als ze teveel zouden vragen, Sofia misschien al direct zou moeten vertrekken en dat wilden ze niet, want ze vonden Sofia leuk, ze waren al direct goede vriendinnen geworden en zouden dat, als het van hen afhing, altijd blijven.


  



  In de living vroeg Jean Sofia in de sofa plaats te nemen. Zelfs nam hij in een andere sofa plaats. Nadenkend keek hij haar even aan vooraleer hij van wal stak.


  “Sofia, Ellie en ik hebben lang gepraat over wat jou overkomen is en hoe we hier in kunnen helpen. Je hebt ons gevraagd jouw ouders niet te verwittigen. Strikt genomen kunnen we dat niet doen, want als ouders zouden wij ook niet willen dat we niet zouden weten waar onze dochter zit. Maar na talrijke overpeinzingen en lang wikken en wegen van alles wat jij gezegd hebt, willen we er toch even in meegaan. Voor enkele dagen. Jouw verhaal is ernstig genoeg om de proef op de som te nemen en te zien hoe jouw ouders gaan reageren. Twijfel er niet aan dat we je niet geloven hoor Sofia, maar je moet begrijpen dat we hier met een heel ernstige zaak te maken hebben. We willen niet voor ontvoering in de gevangenis geraken.


  Morgen ga ik naar het politiekantoor. Als daar uithangt dat ze naar jou op zoek zijn, zal ik onmiddellijk zeggen dat je hier bent. We willen geen problemen met de politie. Dat moet je begrijpen. Dan zeggen we dat we jou gevonden hebben, maar dat we niet wisten vanwaar je kwam. Dat je helemaal in de war was. Als dat het geval is, moet je dan weer naar je ouders gaan.


  Hangt er echter niets uit – ik ga er niet expliciet naar vragen – mag je hier drie dagen blijven. We hebben nog wel een kamertje vrij waar je kan slapen. Het is toch vakantie, je kan met Emma en Marie spelen, maar je moet wel binnen blijven. Ik wil niet dat jullie de hele tijd in de stad rondlopen en dat jij met onze dochters gezien wordt, want als er later problemen van komen, kunnen we dat niet uitleggen. Je moet dit niet verkeerd opvatten hé Sofia, we hebben absoluut niets tegen jou, dat weet je, maar je begrijpt dat we voorzichtig moeten zijn.


  Maak je echter niet te veel zorgen, ik zal wel zorgen dat alles in orde komt. En als jouw ouders moeilijk doen, zal ik hen hun vet wel eens geven over hoe ze jou behandeld hebben.


  Is dat ok voor jou om hier drie dagen te blijven? Maar dan moet je wel weer naar huis gaan en zal je zien hoe ze reageren. Laat het ons dan in elk geval weten, ik zou heel graag contact met jou blijven houden.


  Wat denk je ervan Sofia? Zie je dit zitten?”


  Sofia kon even niets meer uitbrengen. Haar keel zat dicht van de krop die omhoog kwam. Ze had gehoopt dat Jean dit zou zeggen, maar haar realiteitszin had haar gezegd dat dit ijdele hoop zou zijn. Niemand zou zoiets doen voor haar, ze kenden haar toch niet?


  Maar deze man deed dit wel. Deze man en deze vrouw, want ze hadden dit duidelijk grondig besproken en Sofia had niet de indruk dat Jean’s vrouw het niet met hem eens was toen ze haar dochters kwam halen. Het jonge meisje werd overspoeld met emoties van dankbaarheid en de tranen welden veelvuldig op in haar ogen.


  “Dank je,” was het enige wat het nu zeer kwetsbaar en frêle uitziende meisje na enige minuten kon uitbrengen. Jean zag wat er in het meisje omging en legde zijn hand om haar schouders, net zoals hij gedaan had op de werf waar Sofia had puin helpen ruimen. Net zoals toen maakte dit gebaar echter nog meer emoties los bij Sofia en de tranen rolden weer als een woeste stroom over haar wangen. De put vol met opgekropte emoties was duidelijk nog niet leeg, want de waterlanders bleven in hoog tempo komen. Na een kwartier leek Sofia eindelijk toch te kalmeren en nadat ze haar tranen met de grote zakdoek van Jean weggeveegd had, kon ze eindelijk iets zinnigs uitbrengen.


  “Dank je Jean. Dank je! Ik had niet durven hopen dat jij dit voor mij zou doen. Ik hoopte het wel, maar dacht dat het niet zou kunnen. Ik weet dat ik heel veel vraag en dat het niet normaal is, maar het is ook niet normaal wat ik allemaal meegemaakt heb.


  Ik wil nu zien hoe mijn ouders reageren. Dit is de finale test om te zien of ze toch nog iets met mij inzitten. Dan weet ik genoeg en weet ik wat ik verder moet doen.”


  De toon waarop Sofia deze laatste zin gezegd had, liet koude rillingen over Jean’s rug lopen. Hij keek haar bezorgd aan, denkend dat het meisje misschien domme dingen zou doen, mochten haar ouders niet goed reageren.


  Het antwoord van Sofia deed hem nogmaals denken dat dit geen kind meer was, maar een vrouw, met een levenswijsheid en zin voor realiteit die hem de stuipen op het lijf jaagden. Een meisje van vijftien hoorde zich niet met zulke dingen bezig te houden, ze moest spelen en onbezorgd zijn, niet denken over het al of niet beëindigen van haar leven.


  Het leek wel of Sofia Jean’s gedachten kon lezen, want ze keek hem met grote, heldere ogen aan en sprak geruststellend.


  “Maak je geen zorgen Jean, ik ga geen domme dingen doen. Daarvoor hou ik te veel van het leven. Wellicht zullen mijn wegen zich heel snel scheiden van die van mijn ouders – wat mij betreft zo snel mogelijk – maar een einde aan mijn leven maken, komt in mijn woordenboek niet voor.


  Nogmaals, dank je voor wat je voor mij wilt doen. Ik zal het nooit vergeten!”


  Wederom werd Jean diep getroffen door de volwassenheid en wijsheid van deze jonge vrouw en besloot dat hij – als het ook maar enigszins kon – contact met haar zou houden.


  Heel even kwam zelfs adoptie door zijn hoofd geflitst, maar hij besefte dat dit onrealistisch was. Hij kon niet zomaar iemand anders’ kind adopteren, zonder dat daar gegronde redenen voor waren. En hij twijfelde er niet aan dat die er in dit geval wel waren, maar hij zou het moeten bewijzen. En hij had niet de middelen om een rechtszaak aan te spannen tegen mensen die duidelijk behoorlijk gegoed waren.


  



  “In die tijd werden er trouwens ook bijna geen rechtszaken ingespannen voor zulke, burgerlijke zaken, zeker niet zo vlak na de oorlog.” Voegde Sofia er nog aan toe.


  



  “Vergeet niet, Sofia, dat ik morgen nog naar de politie ga om te zien of je gezocht wordt. En als dat zo is, dan moet je wel zeker direct teruggaan.


  Maar daar gaan we nu niet meer over praten. Het is een lange dag geweest, ik neem aan dat je moe bent en dat je wil rusten. Niet?”


  Sofia knikte. Ze was inderdaad moe. Heel moe. De spanning van het thuis weglopen, het harde werken op de werf, en vooral alle doorstane emoties van het vertellen van haar droeve verhaal, hadden haar behoorlijk uitgeput. Het was nog niet heel laat en ze wilde eigenlijk best nog wel wat spelen of praten met Emma en Marie, maar ze besefte dat ze beter kon gaan slapen. Dat ze haar krachten moest sparen, dat ze nog moest bekomen van deze zware dag.


  “Ja Jean, ik ben eigenlijk wel moe. Ik zou graag gaan slapen als je het niet erg vindt.”


  “Natuurlijk vind ik dat niet erg. Emma en Marie gaan het niet zo leuk vinden, want ik heb de indruk dat ze jou heel graag mogen – kan ook moeilijk anders, want je bent een hele leuke jongedame, ongelooflijk dat iemand jou zo slecht kan behandelen – maar nu gaat jouw rust en vooral jouw gemoedsrust voor.”


  Sofia hoorde duidelijk de verontwaardiging in Jean’s stem toen hij het over haar ouders had en dat deed haar deugd. Veel deugd. Dit was de vader die ze altijd gewild had. Waarom kon haar vader zo niet zijn?


  Jean zag dat hij met zijn uitspraak Sofia weer een beetje van de wijs gebracht had en ging snel verder. Er was genoeg doempraat verkocht voor één dag.


  “Kom Sofia, ik wijs jou je kamer. Ellie heeft ze al klaargemaakt.”


  Jean ging Sofia voor de woonkamer uit, naar de eerste verdieping van het niet zo grote maar gezellige huis, waar hij de deur opende van een klein, maar zeer gerieflijk kamertje. Het was kleiner dan het kamertje dat ze thuis in Brugge had (of beter, in het huis in Brugge, want na het zien van dit gezin voelde het helemaal niet meer als een thuis), maar het was tien keer gezelliger. De frisse, bloemige gordijntjes, met dito lakens en dekens gaven het kamertje iets hemels. Het voelde gewoon als haar kamer aan.


  Sofia voelde zich de koning te rijk, maar besefte goed dat ze zich niet te zeer mocht laten gaan. Het was maar voor drie dagen. Dan moest ze terug. Ze wilde hier nog niet aan denken, maar ze besefte dat ze het niet helemaal mocht wegduwen. Dan zou de ontgoocheling te groot zijn als ze uiteindelijk wel weer naar huis moest gaan.


  “Hier kan je slapen Sofia. De badkamer is op de gang, als je naar het toilet moet, hier staat een pot. Als je voor de rest nog niets nodig hebt, roep je maar. Ellie heeft een slaapjapon en wat ondergoed van Emma klaargelegd. Gebruik het gerust, zij is ongeveer even groot als jij.


  Voor de rest rest er mij niets anders dan jou een zalige en deugddoende nacht toe te wensen. Ik hoop dat jouw dromen je tot rust zullen brengen en dat je morgen de dingen al een stukje positiever ziet. Slaap lekker.”


  “Dank je wel Jean. Maar ik zie de dingen al een stuk positiever. Dank zij jou. Dank zij jou en Ellie en jouw fantastische dochters. Jullie hebben mij getoond dat normale gezinnen ook nog bestaan. Dat het niet zo hoeft te zijn zoals bij mij. Dat heeft me weer hoop en kracht gegeven. Nu kan niets me nog deren. Nu mogen mijn ouders doen wat ze willen, ze kunnen mij niet meer raken. Ik ben sterker dan hen. Ik sta boven hen!”


  De kracht en vastberadenheid waarmee Sofia deze woorden gesproken had, deden Jean even rillen. Wat moest dit kind toch allemaal meegemaakt hebben dat ze zo hard geworden was? Hoe was dit toch mogelijk? Voor een kind van vijftien.


  Zacht streelde hij haar nog even over haar hoofd, wenste haar nog een goede nacht, waarna hij zacht de deur van haar kamertje achter zich dichttrok. Sofia alleen latend op haar kamer, maar niet alleen in het huis. In dit huis was niemand ooit alleen. Hier was iedereen er voor iedereen. En nu ook voor Sofia. Al was ze hier nog maar een paar uren, ze hoorde al bij dit wondermooie gezin.


  Terwijl Jean naar beneden ging om nog wat verder met Ellie te praten over dit hele gebeuren, maakte Sofia zich klaar om naar bed te gaan. Ze voelde zich vervuld met een warmte die ze nooit eerder gekend had. Een gevoel van geborgenheid en veiligheid stroomde door haar lijf, een gevoel dat vreemd aanvoelde, want in Brugge had ze dit nooit gekend. Daar was ze altijd de verstotene geweest, hier werd ze gewoon aanvaard zoals ze was.


  Dat besef vulde Sofia’s hart met dankbaarheid en het was dan ook met een brede glimlach om haar lippen dat de dodelijk vermoeide jongedame in het zachte bed in het nieuwe, gastvrije huis in een diepe slaap viel. Een slaap waar geen nachtmerrie de kracht had om op te tornen tegen de blijde, opgewekte dromen. Dromen waarin Jean en Ellie, samen met hun twee dochters de hoofdrol speelden. Dromen die Sofia’s geest tot rust brachten en haar begeleiden tot het vroege ochtendgloren, waar ze gewekt werd door een kraaiende haan, een geluid dat ze nooit eerder gehoord had, en dat in een stad als Oostende ook vrij zeldzaam was. Bijna had ze het gevoel op vakantie te zijn op den buiten, maar toen ze haar ogen opende, kwam het besef snel terug waar ze was.


  Ze was niet op vakantie, ze was weggelopen. Gelukkig weggelopen. En gelukkig opgevangen door een fantastisch gezin. Waar ze nu drie dagen mocht blijven. Als de politie niet naar haar op zoek was.


  De herinnering aan Jean’s geplande bezoek aan de politie deed Sofia’s hart even terug verstijven, maar niet voor lang. Op een vreemde manier was Sofia er gerust in. Haar ouders waren niet naar haar op zoek. Haar vader zou nooit naar de politie stappen om zijn dochter als vermist op te geven. Dat deed een familie van hun standing niet. En dus was de kans vrij groot dat Sofia hier drie dagen kon blijven.


  En wat ze daarna zou doen, wel dat zou ze nog wel zien.


  



  * * * * *
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  Sofia bleef nog even in bed liggen, genietend van de rust en de warmte, van de veilige en geborgen sfeer die overal in dit huis hing. Ze moest zich geen zorgen maken over wat ze weer zou meemaken eens ze uit bed kwam, maar toch wilde ze nog even blijven liggen. Het voelde gewoon goed.


  Na een tijdje vond Sofia het dan toch tijd om op te staan – ze wilde ook niet onbeleefd overkomen door te lang in bed te blijven liggen – en maakte zich klaar om naar beneden te gaan. Waar ze hartelijk verwelkomd werd door haar nieuwe ‘familie’.


  “Goedemorgen Sofia. Lekker geslapen? Was alles naar wens?”


  Sofia keek Jean met zulk een stralende blik aan dat antwoorden eigenlijk overbodig was.


  “Ja Jean, alles was in orde. Meer dan in orde. Ik weet niet hoe ik jullie ooit kan bedanken voor alles wat jullie voor mij doen, maar ik ben jullie hier eeuwig dankbaar voor.”


  “Maak je daar maar geen zorgen over Sofia. Jouw glimlach en stralende gezicht zijn meer dan beloning genoeg. Maar eet nu. Je zal wel honger hebben. Meisjes van jouw leeftijd moeten goed eten, jullie moeten krachten op doen.”


  Dat liet Sofia zich geen twee keer zeggen. Marie en Emma hadden blijkbaar al gegeten, maar schoven nog aan bij Sofia en begonnen honderduit te tateren over alles en nog wat. Terwijl Sofia zich te goed deed aan de rijkelijk, maar niet overdadig gevulde ontbijttafel. Er was niets te kort, maar het was ook niet overdreven zoals de tafel voor Suzanna en haar ouders vaak wel geweest was. Echter niet die van Sofia, zij kreeg altijd minder. Maar daar wilde ze nu even niet aan denken.


  



  Jean en Ellie hielden het drietal glimlachend in het oog, blij dat Sofia zo onbezorgd en gelukkig was, maar ook met een ondertoon van zorg op hun gezicht. Hoe mooi dit tafereel ook was, dit kon niet blijven duren. Dit was niet zoals het hoorde. Misschien wel zoals het zou moeten zijn, maar niet zoals het hoorde. Ze konden Sofia niet hier laten blijven. Dat mocht niet.


  De gedachte dat Sofia dra weer naar haar liefdeloze en harteloze familie zou moeten gaan, deed Jean’s hart weer borrelen van woede, maar hij probeerde dit niet te laten merken. Daar zou hij Sofia geen plezier mee doen.


  Anderzijds zou ze ook niet graag horen dat hij straks naar de politie zou gaan, maar hij moest het wel doen. Dat was zo afgesproken en een andere keuze was er niet.


  Maar Jean wachtte tot het meisje genoeg gegeten had en samen met zijn dochters de tafel afruimde.


  Toen dat gedaan was, kwam Sofia naar de living waar Jean de krant aan het lezen was. Ze keek hem met open blik aan.


  “Ik weet dat je straks naar de politie moet gaan Jean. Ik neem je dit absoluut niet kwalijk hoor. Het moet zo, het is zo afgesproken. Wat de uitkomst ook moge zijn, ik zal nooit vergeten wat ik hier op deze korte tijd gehad heb. Dat is meer dan ik de afgelopen vijftien jaar heb mogen ervaren. Voor de eerste keer in mijn leven heb ik van het echte geluk, van het gevoel van een echt gezin mogen proeven. Dat kan niemand mij nog afnemen, nooit. Nooit….”


  Sofia staarde stil voor zich uit bij het spreken van deze harde woorden. Woorden die niet bij haar pasten. Woorden die nog niet bij een volwassen vrouw pasten. Woorden die niemand hoorde te spreken.


  Het brak Jean’s hart haar zo te horen spreken en in een opwelling wilde hij haar gewoon hier houden en niet naar de politie gaan. Ze kon toch hier blijven? Niemand hoefde dit toch te weten?


  Maar Jean was verstandig genoeg om te beseffen dat dit niet realistisch was. Het zou uitkomen en dan zou hij Sofia verliezen en zelf in de problemen geraken. Daar was niemand mee gediend. Langzaam kwam hij weer tot zijn zinnen.


  “Dank je Sofia. Dank je voor je vertrouwen en begrip. Je bent werkelijk een bijzondere jonge vrouw. Je verdient niet wat jou overkomen is. Maar wellicht ben je ook zo bijzonder geworden door wat je allemaal meegemaakt hebt. Je moet dat als positieve les aan dit alles overhouden. Probeer in alles het positieve te zien. Dat is de enige manier om te overleven.


  



  Ik ga nu naar de politie, ik zal zo snel mogelijk terugkomen, dan zien we wel verder hoe het gaat. Tot straks!”


  Sofia begreep dat Jean gelijk had. Misschien moest ze wel direct weer naar huis, maar ze hoopte uit de grond van haar hart dat dit niet het geval was. Ze wilde zo graag hier bij dit hechte gezin blijven, ze wilde een stukje van hen worden, ze wilde hier bijhoren.


  Jean vertrok en Sofia wachtte gespannen op zijn terugkeer. Ze speelde met Marie en Emma, maar was er met haar gedachten niet helemaal bij. Ze kon zich niet concentreren en de meisjes moesten duidelijk gemerkt hebben dat er iets te gebeuren stond. Maar ze vroegen niets, hun moeder moest hun goed ingelicht hebben. En alhoewel het beiden heel toffe, sympathieke meisjes waren, dacht Sofia dat ze haar wellicht niet zouden begrijpen. Ze waren niet zo volwassen als zijzelf, ze hadden nooit meegemaakt wat zij meegemaakt had en waren niet gehard door het harde leven. Dus leek het haar het best er niets van te zeggen.


  



  Ongeveer twee uur later kwam Jean terug met een lichtjes bezorgde blik op zijn gezicht. Sofia dacht direct dat ze onmiddellijk naar huis moest, maar Jean stelde haar snel gerust.


  “Er was niets te horen of te zien Sofia,” vertelde hij haar nadat hij Emma en Marie de kamer uitgestuurd had.


  “Geen opsporingsbericht, niemand zoekt jou...”


  Jean staarde even stil voor zich uit. De gedachte dat Sofia’s ouders zelfs niet de moeite deden om haar te komen zoeken, stemde hem zeer droevig en blijkbaar was hij vrij zeker van wat hij vertelde.


  “Ik heb een vriend die bij de politie werkt die niet te veel vragen zal stellen. Ik heb bij hem gepolst naar vermiste meisjes, omdat ik dacht dat ik er eentje had zien rondscharrelen tussen het puin die me verdacht voorkwam. Tenminste, dat heb ik hem verteld. Hij heeft contact genomen met de hoofdzetel in Brugge, maar er was niets te vinden. Geen enkel meisje was als vermist opgegeven....”


  Sofia begreep maar al te goed wat dit wilde zeggen. Enerzijds was ze blij dat ze hier een paar dagen mocht blijven, maar anderzijds wilde dit ook zeggen dat haar ouders haar niet als vermist hadden opgegeven. Dat ze haar ofwel nog niet gemist hadden – wat toch wel heel onwaarschijnlijk was na anderhalve dag – ofwel het niet de moeite vonden om haar op te sporen.


  Dit besef bezorgde het meisje zo’n scherpe steek in haar hart dat ze even moest gaan zitten. Hete tranen prikten in haar ogen, maar ze vertikte het om ze naar buiten te laten komen. Dat plezier gunde ze haar ouders niet, zelfs al zagen ze het niet.


  Jean zag wat voor strijd er in Sofia uitgevochten werd, hoeveel pijn dit haar moest doen, te beseffen dat haar ouders zelfs niet naar haar op zoek waren, maar hij kon er spijtig genoeg niets aan doen. Dit moest Sofia zelf verwerken. Het bevestigde echter nogmaals dat hij de juiste beslissing genomen had Sofia even bij hem te laten logeren. Dit had deze kleine meid echt wel verdiend.


  



  Voor dit triestige beeld zijn hart helemaal brak, wilde Jean de droeve sfeer doorbreken.


  “Wel Sofia, dit wil dus zeggen dat je even hier mag blijven. Drie dagen, zoals we afgesproken hebben, dan ga je terug. Maar denk daar nu nog niet aan. Nu is het tijd om het middagmaal te gebruiken. Ga je handen wassen en kom dan aan tafel.


  En oh ja Sofia, … welkom in ons gezin!”


  Die laatste zin klonk Sofia als hemelse muziek in de oren. Dit had nog nooit iemand tegen haar gezegd, laat staan laten voelen. Alhoewel ze hier nog maar net was, wist ze dat ze hier eeuwig zou willen blijven. Dat kon echter niet, maar ze was stellig van plan ten volle te genieten van deze drie dagen.


  In een opwelling sloeg Sofia haar armen om Jean heen en hield hem verschillende minuten stevig vast. Jean voelde zich er een klein beetje onwennig bij, maar tegelijk ook gelukkig, blij dat hij deze getormenteerde ziel toch een beetje geluk kon brengen.


  Na enkele minuten maakte Jean zich uit de omhelzing van deze jongedame los.


  “Kom jongedame, ga je handen wassen. Het is ok. Alles is ok.”


  Sofia keek Jean met grote, dankbare ogen aan en knikte. Meer moest er niet gezegd worden, het was inderdaad ok. Hier en nu was ok. De rest was even niet belangrijk.


  



  Nadat Sofia haar handen gewassen had, schoof ze bij aan tafel en zag direct aan de glunderende blikken op de gezichten van Sofia en Emma dat ze wisten dat ze even zou blijven. Dat ze drie dagen ten volle zouden kunnen spelen met elkaar. Voor deze meisjes kon de vakantie al niet meer stuk, want ze vonden Sofia een heel leuke meid.


  Na het eten hielp Sofia met de afwas, maar in tegenstelling tot thuis, waar dit slavenwerk haar altijd zwaar gevallen was, was het hier een plezier om doen. Het was gewoon leuk en de drie meisjes giechelden en lachten zich bijna een breuk.


  


  Jean en Ellie keken van in de deuropening glimlachend toe. Het deed hen deugd te zien hoe goed de meisjes met elkaar opschoten en hoe Sofia leek open te bloeien.


  Het onrecht dat dit meisje was aangedaan was zo vreselijk dat het hen woest maakte. Maar ze beseften ook dat hun handen gebonden waren. Door hetgeen ze nu deden, door het bijhouden van dit meisje, wetende dat ze weggelopen was en ze haar eigenlijk naar huis moesten brengen, konden ze niet veel anders meer doen om haar te helpen. Ze waren nu wellicht medeplichtig aan één of andere misdaad en moesten goed opletten dat ze er niet door in moeilijkheden zouden komen.


  Indien het echter zover zou komen, waren ze ten volle bereid hun verantwoordelijkheid op te nemen, zich goed bewust van de mogelijke consequenties van hun daden, bereid te vechten voor het geluk van deze kleine meid. Ze verdiende het niet zo behandeld te worden en het idee dat iets gelijkaardigs hun eigen kinderen zou overkomen, maakte hen gewoon gek.


  



  De volgende drie dagen waren als de hemel voor Sofia. Ze voelde zich als in een echt gezin, alsof Jean en Ellie haar ouders waren en Marie en Emma haar zussen. Zo hadden de twee meisjes haar ook opgenomen en het was alsof Sofia daar altijd al gewoond had.


  Dat ze niet buiten mocht komen, deerde haar niet. Dat was het minste van haar zorgen. Emma en Marie bleven gewoon de hele tijd bij haar en de drie meisjes amuseerden zich van ’s morgens vroeg tot ’s avonds laat.


  Het was dan ook met heel veel spijt en schrik in haar hart dat de dag bijna aanbrak dat Sofia weer naar huis moest gaan. Jean zag heel duidelijk aan het gezicht van het meisje dat ze niet naar huis wilde, maar hij wist dat het moest.


  Hij had het ook liever anders gezien, maar veel langer kon hij dit niet volhouden, dat zou mogelijke problemen alleen maar groter maken. De dag voordien had Jean nog eens voorzichtig gepolst bij zijn vriend of die nog iets van een vermist meisje gehoord had, maar geen enkel signalement was opgegeven dat ook maar in de verste verte op Sofia geleek. Hij had dit niet tegen het meisje gezegd, om haar niet nog meer pijn te doen, maar hemzelf stemde dit zeer droef. De man kon onmogelijk begrijpen hoe er mensen konden bestaan die zo weinig met hun eigen kind inzaten, die zo weinig gaven om hun eigen vlees en bloed, die haar zo slecht konden behandelden en zelfs niet zochten als ze vermist was. Hij kon het niet begrijpen en zou het nooit kunnen.


  



  De avond van die derde dag riep Jean Sofia bij zich. Hij wist niet goed hoe hij moest beginnen, maar besefte ook dat Sofia wel tegen een stootje kon. Ze was veel volwassener dan zijn eigen kinderen en zou wel weten hoe hier mee om te gaan.


  “Sofia, ik ga niet om de pot draaien. Je weet welke dag het morgen is. Ik zie dat je je heel goed geamuseerd hebt en daar ben ik blij om. Emma en Marie hebben je ook heel graag en zijn je al een beetje als hun zus gaan beschouwen. Maar je weet dat dit niet kan blijven duren. Dat we een afspraak hadden dat je na drie dagen terug naar huis zou gaan en die tijd is nu aangebroken.


  Hoe erg ik het ook vind Sofia, hoezeer ik ook liever zou hebben dat je bleef, het kan niet en dat weet jij ook. Het is tijd om weer naar huis te gaan en je ouders gerust te stellen.”


  Jean besefte heel goed dat dit laatste behoorlijk leugenachtig klonk, want hij wist dat haar ouders haar waarschijnlijk zelfs niet gemist hadden, maar dat kon hij niet over zijn lippen krijgen. Hij wilde de wonde niet nog eens open wringen. Hij wist dat Sofia wel beter wist, maar een leugentje om bestwil mocht af en toe wel.


  De blik in Sofia’s ogen brak Jean’s hart bijna, maar hij moest, hij had geen andere keuze. Zachtjes legde hij een hand op Sofia’s frêle schouder en keek haar recht in de ogen.


  “Je bent hier altijd welkom Sofia. Altijd! Vergeet dat nooit. Als je er ooit eens uit moet, als je de behoefte hebt aan een luisterend oor, of als je gewoon wat wil kletsen met Emma en Marie, kom dan naar hier. Onze deur staat altijd voor jou open, jij hoort bij ons gezin Sofia. Vergeet dat nooit en denk daaraan als je moeilijke momenten hebt. Denk daaraan!”


  Meer hoefde Jean niet te zeggen. Weer waren Sofia’s ogen vol tranen, maar deze keer was het geen waterval van verdriet en miserie die naar buiten stroomde, maar warme tranen van dankbaarheid. Waarom was haar eigen vader toch zo niet? Maar dat was een ijdele gedachte, dat zou nooit komen en het was dom hierop te hopen.


  “Dank je Jean, voor alles. Ik weet niet hoe ik je kan bedanken, hoe ik iets kan terugdoen voor alles wat je voor mij gedaan hebt, want dat is echt wel heel veel. Veel te veel, ik verdien dat niet. Maar ik ga heel graag op de uitnodiging in om regelmatig terug te komen. Als ik mag tenminste, als ik hierna nog ooit de deur uit mag....”


  Jean zag hoe wanhoop zich langzaam meester maakte van deze jonge vrouw en wou dat hij iets kon doen om haar te helpen, maar het beste was dat ze alleen terug naar huis zou gaan. Als hij erbij zou zijn, zou dat alleen maar veel vragen oproepen die hij liever niet wilde beantwoorden.


  “Je hoeft me niet te danken Sofia. Ik, samen met Ellie, Emma en Marie hebben dit graag gedaan, want jij bent een fantastische meid. Jij verdient een goed leven en als er nog iets is dat we voor je kunnen doen, moet je het laten weten. Behalve dan dat je nu hier kan blijven. Morgenvroeg zetten we je op de trein naar huis, maar laat ons alsjeblieft weten hoe het gaat, ok?”


  “Zal ik doen Jean, zal ik zeker doen.”


  Dit was het enige dat Sofia nog zacht zei. Meer was er niet te vertellen en het was met een bezwaard gemoed dat zowel Sofia als Jean die nacht gingen slapen. Waarom was het leven soms toch zo ingewikkeld en waarom kon je niet doen wat hoorde, ook al ging dat tegen sommige wetmatigheden in?


  



  * * * * *
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  De volgende ochtend werd Sofia met loden benen en een bonkend hoofd wakker. Het had even geduurd vooraleer het meisje de slaap had kunnen vatten, maar toen dat uiteindelijk toch gelukt was, was het een slaap geweest, doorspekt met dromen en nachtmerries. Dromen over hoe het zou zijn als ze hier kon blijven, nachtmerries over wat er haar te wachten zou staan als ze weer naar huis ging.


  Meer dan eens werd Sofia badend in het zweet wakker en ze was dan ook blij dat de ochtendzon, die door het raam boven haar hoofd warme stralen over haar uitsmeerde, de ochtend aankondigde en ze uit bed kon komen. Ze wilde niet naar huis gaan, maar nog liever dan dat wilde ze de nachtmerries die haar bezocht hadden kwijt.


  Jean en Ellie waren al op en even later waren ook Emma en Marie daar. De sfeer was doods en zwaar geladen. Niemand wilde dat Sofia naar huis ging, maar iedereen besefte dat het niet anders kon. Emma en Marie wisten nog altijd niet wat er juist aan de hand was, maar dat er iets scheelde met het gezin van Sofia wisten ze wel. De twee meisjes zouden ook veel liever hebben dat Sofia daar bleef, maar ook zij beseften dat dit niet kon.


  Het ontbijt werd in stilte gegeten, een schril contrast met de vrolijke, uitgelaten sfeer die hier de vorige dagen gehangen had. Maar iedereen besefte dat er geen andere keuze was en na het ontbijt brak de tijd voor afscheid aan. Allemaal hadden ze tranen in de ogen en waren ze stil. Niemand had zin om veel te zeggen en in stilte, met een brok in de keel, nam Sofia afscheid van deze mensen die haar zo belangeloos en onvoorwaardelijk in hun midden opgenomen hadden. Ze hadden dit niet hoeven doen, maar hadden het toch zonder nadenken gedaan. Zonder enig oog voor hun eigen belangen, zelfs met gevaar voor hun eigen vrijheid hadden ze haar omarmd en opgevangen als een eigen kind. Dit was iets wat Sofia nooit zou vergeten, hoelang ze ook mocht leven.


  



  Na het stille en droeve afscheid nam Jean Sofia mee naar het station waar hij haar op de eerste trein richting Brugge zette. Ondanks protest van Sofia stond hij erop dat hij het kaartje zou betalen en liet haar nog eens beloven hen op de hoogte te houden over hoe het afliep. Dit zou Sofia maar al te graag doen en door de mist van tranen die zich over haar ogen uitspreidde, wuifde ze naar Jean tot ze hem helemaal niet meer zag staan.


  Wat zou haar in Brugge te wachten staan? Sofia wist het niet, maar ze verwachtte het ergste. Ze had zich voorgenomen met geen woord te reppen over haar verblijf bij Jean en zijn familie, om te vermijden dat zij in de problemen zouden geraken. Ze zou zeggen dat ze onder bruggen en in het bos geslapen had, het was warm en droog, dus dat klonk nog aannemelijk. Haar kleren waren niet echt vuil, maar daar zou ze wel een mouw aan passen. De weg van het station naar huis liep door een bos, daar zou ze wel eens in het stof duiken.


  Sofia vroeg zich af wat haar ouders zouden zeggen. Zouden ze haar gemist hebben? Hadden ze haar écht niet als vermist opgegeven? Sofia kon het moeilijk geloven. Natuurlijk wist ze dat haar ouders niet veel met haar inzaten, maar dat ze haar zelfs niet als vermist zouden opgeven als ze drie dagen niet naar huis kwam, dat leek haar toch wel heel onwaarschijnlijk. Dat het de waarheid was, was erg, maar nog niet zo erg als de reactie bij haar thuiskomst.


  



  Nadat Sofia de trein verlaten had en via het bos – waar ze haar kleren een beetje vuil gemaakt had – tot aan haar huis gelopen was, waren haar handen klam geworden van het zweet en bonsde haar hart in haar keel. De zenuwen gierden door haar lijf. Even bekroop haar de zin om gewoon om te keren en terug naar Oostende te gaan, maar ze besefte dat dit geen oplossing was. Ze moest doorzetten, wat er haar ook te wachten stond.


  Stil ging ze langs de achterdeur – die rond dit uur altijd wel open was –naar de keuken, waar normaal gezien haar ouders wel zouden zijn. Dat was toch zo voor zij weggelopen was en ze zag geen reden waarom dit veranderd zou zijn. Al snel bleek ze gelijk te hebben.


  Door de openstaande deur van de keuken zag Sofia hoe haar vader en moeder rustig koffie aan het drinken waren. Suzanna was een boekje aan het lezen en op de achtergrond speelde de radio zoals zo vaak een rustig stukje klassieke muziek, de enige muziek die Sofia’s vader wilde horen in dit huis.


  Niets wees erop dat hier een kind ontbrak, dat één van de dochters – de ‘andere’ dochter – het huis uitgelopen was en al meer dan drie dagen vermist was. Hier leek helemaal niets aan de hand. Dit gezin leek perfect gelukkig en compleet zoals het was.


  Dit besef sneed recht door Sofia’s ziel en ze aarzelde om verder te gaan, maar ze wilde dit zo snel mogelijk achter de rug hebben en stapte de keuken binnen.


  “Moeder, vader, ik ben thuis.” Zei Sofia zacht.


  Heel even keek Suzanna op van haar boek, maar ging direct verder met lezen. Sofia’s moeder keek helemaal niet op, maar ging verder met het lezen van de krant die voor haar lag. Sofia’s vader was de enige die echt opkeek. Nadenkend keek hij Sofia even aan en hetgeen hij zei, sloeg Sofia recht in het gezicht.


  “Och, ben je dan toch teruggekomen? Wel, ga maar snel naar je kamer, kleed je om, was je en doe de afwas. En doe dat niet meer! Begrepen?”


  



  Sofia was gewoon te verbouwereerd om iets te zeggen. Ze had verwacht een tirade van verwijten over haar heen te krijgen, zelfs een pak slaag te krijgen of op een andere manier zwaar gestraft te worden, maar niets van dit alles. Ze werd gewoon volledig genegeerd.


  Wat nog veel, veel erger was. Als ze uitgescholden zou worden, zou dit nog een uiting kunnen geweest zijn van ongerustheid of zorg voor haar. Maar zelfs dat was haar niet gegund. Ze werd gewoon genegeerd.


  Nu was het helemaal duidelijk dat Sofia eigenlijk geen plaats had in dit gezin, dat ze hier niet gewenst was. Ze zou veel beter terug naar Jean gaan, maar ze besefte dat als ze dit zou zeggen, haar ouders dit niet zouden accepteren. Het zou voor de buitenwereld zichtbaar worden als hun dochter hier niet meer zou wonen, en dat kon niet. Dan zouden ze het Jean en zijn gezin zo moeilijk maken – en de middelen daarvoor hadden ze – dat zij geen leven meer zouden hebben. En dat wou Sofia Jean niet aandoen.


  “Dank je wel vader, nu weet ik helemaal waar ik sta.” bracht Sofia er nog zacht uit, net voor ze naar haar kamer ging.


  Ze wist niet zeker of haar vader het gehoord had, maar ze had geen zin om te wachten om het nog eens te herhalen. Ze wist nu echt waar ze stond. Ze had geen plaats in dit gezin en ze zou die plaats niet meer opeisen. Voor haar was het genoeg geweest, ze zou haar leven in dit gezin anders inrichten.


  Net zoals haar ouders en zus haar negeerden, zou zij hen negeren. Ze zou haar werkjes doen, maar zou niet meer praten tegen haar zogezegde familie. Ze zou hen met gelijke munt terugbetalen en als ze daar een probleem mee hadden, moesten ze dit zelf weten. Wat ze ook zouden doen, wat ze ook zouden bedenken om haar het leven zuur te maken, niets zou haar nog kunnen raken. Daar was Sofia van overtuigd. Voor haar was het genoeg geweest.


  Zodra ze de kans had, zou ze dit huis voorgoed verlaten. Maar daarvoor moest ze eerst eenentwintig geworden zijn. Eerder kon ze hier niet weg zonder toestemming van haar ouders en ze zou het vertikken om die te vragen. Dat plezier gunde ze hen niet. Niets, maar dan ook niets zou ze hen nog ooit vragen.


  Het hele verhaal dat ze klaargemaakt had om haar ‘uitstap’ te verrechtvaardigen, het verhaal waar Jean uitgelaten was, had ze zelfs niet nodig gehad. Het interesseerde hen zelfs niet te weten waar ze geweest was of wat ze gedaan had. Of ze eten en drinken gehad had of waar ze geslapen had. Niets moesten ze weten. En dat deed pijn, maar ze zou het niet laten merken.


  



  Op haar kamer gekomen, kleedde Sofia zich uit, waste zich en deed propere kleren aan. Daarna ging ze weer naar beneden en deed zonder één woord te zeggen de afwas. Ze gunde noch haar moeder, noch haar vader één blik, maar naar Suzanna stak ze even haar tong uit. Deze keek sterk verontwaardigd en wilde al iets tegen haar moeder zeggen, maar toen ze de harde, woedende blik van Sofia zag, besloot ze wijselijk te zwijgen en rustig verder te lezen.


  Ze had duidelijk schrik gekregen van haar zus en zou haar verder met rust laten. Ze dacht dat Sofia gek geworden was en vroeg haar moeder die avond of ze er zeker voor kon zorgen dat Sofia niet te veel in haar buurt kwam en buitenshuis zeker niet met haar gezien kon worden. De vrouw die doorging voor Sofia’s moeder beloofde haar dat plechtig en zei dat Suzanna haar enige dochter was en dat die ‘andere’ dochter hier maar was omdat ze niet anders konden. Zodra ze de juiste leeftijd hiervoor had, zouden ze haar wel overtuigen om het huis te verlaten.


  Sofia, die achter de deur stond, aanhoorde dit alles met een glimlach. Een wrange glimlach weliswaar, maar ze was zover gekomen dat ze om dit alles moest lachen.


  Toen ze hoorde dat haar moeder haar snel zou laten gaan, lachte ze echt. Vijftien was ze nu, bijna zestien, met een beetje geluk zou ze op haar achttiende het huis al uit kunnen, anders ten laatste op haar eenentwintigste. En dat was niet zo heel lang meer. Die tijd zou ze nog wel overleven in dit koele, liefdeloze huis, waar ze slechts een schim was, door niemand echt opgemerkt. Maar ze zou het wel overleven. Ze had al zoveel overleefd, dit zou ook nog wel lukken.


  Daar was Sofia ten stelligste van overtuigd. Deze mensen, die in theorie haar familie waren, zaten niet met haar in, wel zij zou ook niet met hen inzitten en haar eigen leven leiden.


  



  * * * * *


  - 14 -


  



  “Wat ik ook deed. De komende tijd leefden we gewoon naast elkaar. Mijn ouders en Suzanna met hun drietjes in hun huis, ik die daar tussendoor zweefde als een spook. Er waren weken dat er met moeite tien woorden tot mij gesproken werden, maar ik vond dat best. Ik deed niets om mijn ouders het leven moeilijk te maken en zij lieten mij met rust. Er was een onuitgesproken afspraak die door iedereen gerespecteerd werd. En die gedurende een tijdje goed werkte.


  Op school ging het ondertussen ook een stuk beter. Door de zeer positieve ervaring die ik met Emma en Marie gehad had, had ik mij leren openstellen voor anderen en kreeg ik langzaam maar zeker toch enkele vriendinnen. Niet veel, maar wel genoeg om me niet alleen te voelen. Om het gevoel te hebben dat ik toch ergens bij hoorde en niet alleen op de wereld was.


  Thuis konden zij nooit komen spelen, maar dat was niet zo’n probleem. Mijn vader had in alle scholen in Brugge een behoorlijk strenge reputatie en niemand was echt geneigd hier te komen spelen. Behalve dan de heilige vriendinnetjes van Suzanna, maar die waren dan ook een categorie apart.


  Ook mijn dierbare zus sprak al die tijd bijna niet met mij. De schaarse spelletjes die we vroeger nog eens samen speelden, waren nu helemaal verleden tijd. Ze had duidelijk schrik van mij gekregen en de enige keren dat ze nog iets durfde zeggen, was als moeder én vader in de buurt waren. Wat me niet stoorde. Ik had haar niet nodig. Net zomin als zij mij nodig had.


  



  Eén keer, kort na mijn terugkeer uit Oostende, is er nog een ernstig incident geweest. We waren samen aan het eten. Een heel uitzonderlijke situatie in ons gezin. In normale omstandigheden wilden ze mij niet aan hun tafel, maar mijn tafeltje in de bijkamer lag vol met verbeterde proefwerken van vader. Normaal gesproken lagen die in zijn werkkamer, maar die werd opnieuw geschilderd en daar was dus geen plaats. En had ik dus geluk.”


  De manier waarop ‘geluk’ werd uitgesproken zei meer dan duizend woorden. Geluk was iets dat Sofia in dat gezin nooit gekend had, zoveel was wel duidelijk.


  “Suzanna had net haar mond vol gepropt met eten toen haar iets binnenviel over wat er die dag op school gebeurd was. Met volle mond, slechts half verstaanbaar, begon ze enthousiast te vertellen over wat een leerling overkomen was.


  Vader was altijd nogal strikt op tafelmanieren en het was dan ook niet verwonderlijk dat hij hier iets over zei.


  Maar de manier waarop hij ‘Praat niet met je mond vol!’ brulde tegen Suzanna, was heel ongewoon. Vooral ook omdat het tegen háár was. Nog nooit eerder had mijn vader zulk een toon tegen zijn eerste dochter aangeslagen en Suzanna zat er dan ook bij als een geslagen hond.


  Ook moeder wist niet wat er gebeurde en beide vrouwen kregen tegelijk tranen in hun ogen. Deze hele aanblik kwam mij plots zo grappig over dat ik me niet kon inhouden en in lachen uitbarstte. Onstuitbaar.


  Ik hoef niet te zeggen dat dit een heel verkeerde reactie was, dat dit niet de manier was om het delicate evenwicht dat er in dit liefdeloze huis heerste te behouden.


  De woede die even voordien nog tegen Suzanna gericht was, keerde zich bliksemsnel naar mij. De blik in vader’s ogen was vreselijk. Als blikken konden doden, was ik ter plekke neergebliksemd. Maar blijkbaar besefte hij nog net op tijd dat hij niet meer van plan was zich nog door mij op te laten jagen en barstte hij niet uit. Even keek hij me nog heel boos aan en draaide zich toen om.


  Heel even had ik weer in het middelpunt van de belangstelling gestaan. Voor een heel kort moment had ik weer deel uitgemaakt van dit gezin. Maar net zo snel als die aandacht gekomen was, was ie weer verdwenen en gleed ik opnieuw weg in de anonimiteit en onzichtbaarheid. Ik zat er weer bij voor spek en bonen en het gezin was terug herleid tot een drietal. Het vierde wiel aan de wagen was weer uit het zicht verdwenen.


  Na die dag werd er zelfs niet meer gereageerd op dit soort lachbuien. Niets - tenzij ik hen echt zou confronteren en aanspreken, maar daar had ik absoluut geen zin in - zou mij er nog doen in slagen hun aandacht op mij te vestigen.


  En op dat ogenblik vond ik dat ok. Later zou het nog wel een paar keer gebeuren dat ik wel van mij liet horen, maar voorlopig was het mij allemaal om het even.”


  



  Anne en Sofia zaten nu op een bank in het Minnewaterpark. De namiddag was al goed gevorderd en het zou snel beginnen donker worden. Anne was nog steeds enorm geboeid door het verhaal van Sofia. Het raakte haar tot in het diepste van haar ziel en ze voelde enorm mee met het leed van haar vriendin.


  Anne had ook het duidelijke gevoel dat er nog een groter verhaal was, een zwaardere gebeurtenis die de eigenlijke kern van Sofia’s verhaal was, maar ze vermoedde dat dit wel zou komen. Ze wilde Sofia niet onder druk zetten. Ze had het al moeilijk genoeg gehad om te vertellen.


  Ondertussen had Sofia het wel een stuk makkelijker om te vertellen, alhoewel het duidelijk was dat de emoties nog vrij dicht onder de oppervlakte lagen en vrij makkelijk weer naar boven zouden komen. Maar het kunnen vertellen van haar verhaal deed haar zoveel deugd dat dit als therapie een enorm grote waarde had en dit de verwerking sterk in de hand werkte.


  Anne durfde niet vragen of het verhaal nog lang ging duren, maar ze moest straks wel haar man gaan verwittigen. Hij zou er niet mee inzitten als zij nog een tijdje zou weg blijven, zover vertrouwde hij haar wel, maar hij had wel altijd graag dat ze liet weten waar ze was.


  



  Het leek wel of Sofia Anne’s gedachten las, want ze stelde het zelf voor.


  “Als je het niet erg vindt, Anne, zou ik mijn verhaal willen verder zetten. Tenzij ik jou verveel natuurlijk.”


  De manier waarop Anne haar hoofd hevig schudde, moest heel overtuigend overgekomen zijn, want Sofia ging glimlachend verder.


  “Niet dus. Ok, is het dan goed voor jou om straks nog ergens iets te gaan eten? Het is wel niet goed voor de lijn, maar voor één keer mag het wel. Ik zou mijn verhaal graag helemaal afmaken Anne, want ik weet niet of ik morgen nog de moed heb om verder te vertellen en dat zou ik vreselijk vinden.”


  “Natuurlijk is dat geen probleem Sofia. Ik wil alles horen. Ik kan alleen niet begrijpen dat je dit allemaal aangekund hebt, dat je dit allemaal hebt kunnen verwerken en toch nog een normaal leven hebt kunnen opbouwen. Een leven waarin je zelf zoveel liefde gegeven hebt. En het is niet dat je het van je ouders gekregen hebt, of het thuis als voorbeeld gezien hebt. Ik heb ongelooflijke bewondering voor jou Sofia. Eindeloos.


  Maar ik zou wel graag eerst even mijn man bellen, anders wordt hij ongerust. Daarna kunnen we rustig terug naar de markt wandelen en daar iets zoeken, als dat voor jou ok is.”


  “Dat is perfect, en natuurlijk moeten we bellen. Willen we dat eerst doen? Dan kunnen we inderdaad op ons gemak – voor het donker is – weer naar de Grote Markt gaan en daar iets zoeken om te eten. Dan zal ik onderweg en daar mijn verhaal afmaken. We zijn al een heel stuk gevorderd, maar we zijn er nog niet. Het ergste moet nog komen…”


  Sofia had dit niet schertsend gezegd, maar op een rustige, beheerste toon. Op een dusdanige manier dat Anne koude rillingen kreeg. Ze had geen idee wat er gebeurd was, maar dat het serieus was, dat was zeker.


  



  Snel belden de beide vrouwen hun echtgenotes op om te zeggen dat ze die avond nog een stapje in de wereld gingen zetten met hun vriendin en dat ze niet wisten hoe laat ze thuis zouden zijn. Maar ze zouden wel een taxi nemen zodat ze goed thuis zouden geraken. Geen van beide mannen stelde verdere vragen – ze waren lang genoeg getrouwd om te weten dat hun vrouwen geen gekke dingen zouden uithalen – en vroegen alleen dat ze voorzichtig zouden zijn. Na dit beloofd te hebben, stonden Anne en Sofia op van de bank waar ze meerdere uren gezeten hadden en gingen arm in arm de weg terug naar de Grote Markt. Waarbij Sofia onderweg verder ging met haar verhaal.
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  “Wat je daarstraks zei Anne, over geen voorbeeld te hebben wat liefde geven betreft, daar heb je voor het grootste stuk gelijk in. Thuis heb ik dat nooit gezien. ’t Is te zeggen, niet naar mij toe. Suzanna werd overladen met alles wat ze maar wilde, maar als ik er achteraf op terugkijk, besef ik dat ook zij nooit echte liefde gekregen heeft. Ze kreeg alles wat haar hartje begeerde, maar liefde kan je dat niet noemen.


  Knuffelen en kusjes geven, was ondenkbaar in mijn huis. Zacht met elkaar praten, samen in de sofa zitten en een verhaal voorlezen, gewoon samen een wandeling gaan doen en honderduit vertellen over wat je die dag op school meegemaakt had, bestond evenmin.


  Hoezeer ik genoten heb van de keren dat mijn kinderen thuiskwamen en superenthousiast vertelden wat ze nu weer geleerd of meegemaakt hadden op school! Dat waren zalige momenten. Maar bij mij thuis bestond dat niet. Vader en moeder praatten niet met elkaar. Mij hoorden ze niet en naar Suzanna luisterden ze niet. Niet echt. Het lijkt een groot verschil, maar uiteindelijk kwam het op hetzelfde neer. Wat je ook zegde, ze gingen gewoon verder met hun eigen ding, met hun eigen leven.


  Voor mij was er overduidelijk geen plaats, maar voor Suzanna eigenlijk ook niet. Ze werd behandeld als een prinses, maar dat ze evenmin als ik echte liefde kreeg van vader en moeder heeft ze nooit beseft. Ze dacht dat ze het middelpunt van de wereld was en dat alles rond haar draaide.


  Dat was gedeeltelijk ook wel zo, maar zonder dat ze echt belangrijk was. Och, ze was te dom om het te beseffen en ze heeft nooit de leeftijd gehaald waarop haar dat misschien duidelijk zou geworden zijn.”


  Deze laatste woorden werden heel zacht gesproken en Anne begon een klein vermoeden te krijgen wat er mogelijks gebeurd kon zijn. Maar het was zo vreselijk dat ze het nog niet durfde uitspreken naar Sofia toe.


  



  “Thuis heb ik duidelijk geen liefde gezien, maar bij Jean en zijn gezin des te meer. Na mijn eerste verblijf daar ben ik nog heel vaak teruggeweest. Niet voor meerdere dagen, op één keer na, toen ik thuis wel gezegd heb dat ik voor twee dagen naar de zee ging. Waar geen enkele reactie op kwam. Maar heel vaak ben ik voor één dag naar Oostende gegaan en bij Jean’s gezin op bezoek geweest.


  De warmte en liefde die ik daar kreeg, de manier waarop deze vier mensen met elkaar omgingen, leerde mij dat het ook anders kon. Dat mijn thuis niet het voorbeeld was van hoe het hoorde, dat dit geen model was van het normale gezin, maar dat het in wezen wel anders was. Anders hoorde.


  Zij hebben mij geleerd hoe je moet liefde geven, hoe je een gezin stabiel en evenwichtig kan opbouwen en hoe dit de basis is van een gelukkige thuis.


  Minstens twee keer per maand – zomer en winter – ging ik daar naartoe en nooit hebben mijn ouders hier iets over gevraagd. Misschien vermoedden ze wel dat het iets met mijn weglopen te maken had, maar ik denk dat ze het gewoon niet meer wilden weten. Zolang ik hen maar niet ten schande maakte, was het voor hen al lang goed.


  Jaren ben ik dit blijven doen. Ook nadat ik thuis al lang weg was, ging ik nog heel vaak naar Oostende. Wij waren hartsvriendinnen, maar het heeft eigenlijk nog vrij lang geduurd vooraleer ik Emma en Marie verteld heb waarom ik jaren voordien was weggelopen en hoe ik bij hen aangeland was. Ik denk dat ik toen al vijfentwintig was. Zij hebben er nooit achter gevraagd, maar ik vond dat zij het recht hadden dit te weten.


  Ook met Jean en Ellie heb ik nog heel veel contact gehad, maar twintig jaar geleden zijn ze spijtig genoeg allebei gestorven. Ik was er kapot van. Het leek alsof mijn eigen ouders gestorven waren. Mijn echte ouders.


  Emma en Marie beschouwden mij zo sterk als familie dat ik op de begrafenis naast hen mocht gaan zitten. Dat heeft me veel deugd gedaan. Het leverde wel wat vreemde blikken op, maar de naaste familie wist dat ik daar kind aan huis was. Waarom was niet geweten, maar dat deed er ook niet toe.


  Het verdriet dat ik toen gevoeld heb, heb ik bijlange na niet gevoeld toen mijn biologische ouders gestorven zijn. Mijn vader is eerst gestorven, nu vijfentwintig jaar geleden. Ik had hem meer dan twintig jaar niet meer gezien, laat staan enig contact mee gehad, maar op een vreemde manier vond ik toch dat het mijn plicht was naar zijn begrafenis te gaan. Ik heb daar veel spijt van gehad.


  Enerzijds omdat het een hoop emoties weer naar boven gebracht heeft die ik al die jaren zorgvuldig weggeborgen had. Anderzijds omdat de emoties die ik toen voelde er geen waren van verdriet voor mijn vader. Het deed me eigenlijk niets. Absoluut niets. En dat simpele feit, dat ik zelfs geen ene traan kon laten om het overlijden van mijn eigen vader, heeft mij meer geschokt dan zijn overlijden zelf.


  Daarom ben ik drie jaar later niet naar het de begrafenis van mijn moeder geweest. Ik kon het niet. Ik kon het niet opbrengen om weer opnieuw die hypocrisie te beleven, te doen alsof ik verdriet had, terwijl dat absoluut niet het geval was. Condoleances van iedereen te ontvangen, terwijl ik veel liever zo snel mogelijk daar weg was. En dat de familie hierover roddelde, kon me echt niet schelen. Ik wilde niet, en wil nog steeds niet, mijn leven laten leiden door wat de anderen van mij denken. Ik leef mijn leven en als iemand het daar moeilijk mee heeft, is dat heel spijtig, maar zal ik daar niet van wakker liggen.


  



  Na het overlijden van mijn beide ouders is wel het hele familiefortuin naar mij gekomen. Ondanks dat ik al die jaren niets van mij heb laten horen, heeft mijn vader in zijn testament toch het hele vermogen aan mij nagelaten. Misschien hadden ze berouw of misschien wilden ze niet dat de mensen na hun dood zouden roddelen als de erfenis niet naar mij zou gaan, ik weet het niet. Ik denk eerlijk gezegd dat het het tweede is, dat wat de mensen van hen dachten hen zelfs tot in de dood achtervolgde, maar ik was dus opeens een rijke vrouw.


  Het huis, mijn ‘thuis’, heb ik onmiddellijk verkocht. De prijs interesseerde me zelfs niet, zolang het maar zo snel mogelijk uit mijn bezit was. En dat geld, samen met de rest van de erfenis, heb ik op een speciale rekening laten zetten, die enkele jaren geleden vrijgekomen is ten gunste van mijn kinderen en kleinkinderen. Dan komt er toch nog iets goeds van.


  Ze kunnen het allemaal gebruiken, want ze willen allemaal bouwen en trouwen, een auto en kinderen kopen (niet noodzakelijk in die volgorde) en het maakt het hun gewoon een stuk makkelijker. Maar ik heb mijn kinderen altijd ingeprent dat geld en wat de mensen van je denken absoluut niet belangrijk is, en ik meen te mogen zeggen dat ze geluisterd hebben. Het zijn allemaal behoorlijk vrijgevochten mensen, die gewoon hun eigen leven leiden, met veel respect voor de anderen, maar zonder zich iets aan te trekken van hun mening. En daar ben ik wel behoorlijk fier op.


  Het klinkt misschien hard, maar ik was blij toen mijn beide ouders er niet meer waren. Eindelijk viel er een blok van mijn schouders, eindelijk leek ik echt vrij te zijn. Dat Jean en Ellie ook gestorven zijn, viel veel harder, maar ik heb het geluk gehad veel van hen te kunnen leren.


  Met Emma en Marie heb ik nog vrij regelmatig contact, maar dan vooral via brief en soms eens via telefoon. Marie woont in de Verenigde Staten – ze is met een Amerikaanse arts getrouwd – en Emma woont in Zuid Afrika, waar ze een wijngaard uitbaat. Af en toe komen ze nog eens over, maar sinds hun ouders gestorven zijn steeds minder. Wat begrijpelijk is natuurlijk.


  Ik ben dat gezin eeuwig en oneindig dankbaar voor alles wat ze voor mij gedaan hebben. Zij hebben mij mijn leven teruggegeven en als ik hen nooit ontmoet had, zou ik nooit de vrouw kunnen geworden zijn die ik nu ben. Wellicht was ik dan een gefrustreerde, chagrijnige oude taart, die wantrouwig was tegenover de hele wereld. En ergens in een instelling zat te verkommeren.


  Ik meen te mogen zeggen dat ik dat nu niet ben.”


  Voegde Sofia er met een glimlach aan toe.


  “Absoluut niet Sofia. Absoluut niet. Ik ken weinige mensen – of eerlijk gezegd niemand – die zo optimistisch een positief is als jij en waar ik zo’n bewondering voor heb. Dus neen, je ben geen gefrustreerde, chagrijnige oude taart, je bent een voorbeeld van hoe een vrouw hoort te zijn.”


  “Nu moet je ook niet overdrijven hoor Anne.”


  Beide vrouwen keken elkaar glimlachend aan. Hun band was al nauw geweest, maar de band die hier deze dag gesmeed was, kon nooit meer verbroken worden. Dat was er eentje tot de dood. En verder.


  Ondertussen waren ze weer aan de Grote Markt aangekomen en zochten ze een goed restaurant uit. Eens gezeten, bracht de ober de kaart, waarop ze een volledig, viergangen menu kozen. Door al dat praten, hadden ze behoorlijke honger gekregen. Toen de keuze gemaakt was, de aperitief gebracht en de wijn gekozen, ging Sofia nogmaals verder met haar verhaal.


  



  * * * * *
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  Gedurende een hele tijd ging het weer redelijk goed. Zoals je ondertussen wel zal merken, is het echt een verhaal van ups and downs. Zoals altijd was ik onzichtbaar en verbeet ik mijn frustratie en pijn opdat niemand iets zou merken. Suzanna begon steeds meer en meer op haar ouders te lijken in haar gedragingen tegenover mijn persoon. Daar waar ze vroeger nog eens af en toe met mij speelde, bestond ik nu niet meer voor haar. Ze negeerde me helemaal en eerlijk gezegd deed dat nog altijd een beetje pijn. Van mijn ouders had ik het ondertussen helemaal leren aanvaarden, maar van mijn eigen zus viel me dat toch nog steeds moeilijk. Uiteraard liet ik dat niet merken, maar het deed zeer.


  Ondanks die bijkomende frustratie en pijn, bleef ik kalm en liet ik me niet op stang jagen. Maar enige tijd later, ik denk dat ik toen bijna zeventien was, zijn er nieuwe conflicten ontstaan, op de spits gedreven door een nieuwe erfeniszaak.


  Er was een tante in de familie, niet getrouwd of samenwonend, een suikertante zoals wij dit noemen. Haar hele leven heeft ze in Antwerpen gewoond en hadden mijn ouders heel weinig contact met haar. Maar ze was rijk, zeer rijk.


  Zij was een zus van mijn grootvader en ook zij had een behoorlijk bedrag geërfd toen haar broer gestorven was. Maar zij had geen kinderen om het aan te besteden en heeft het geld geïnvesteerd in vastgoed. Ze heeft gebouwen gekocht op de Meir in Antwerpen toen het daar nog enigszins betaalbaar was.


  Tijdens de oorlog heeft alles daar stilgelegen, maar na de oorlog is de Meir dé straat van Antwerpen geworden. Later heeft ze die panden dan verhuurd aan grote winkelketens en vooral de laatste jaren van haar leven heeft dit haar gigantisch veel opgebracht. Ze heeft die gebouwen verkocht en de aankoopprijs minstens maal honderd gedaan. Als ze die gebouwen nu nog zou hebben, zou het nog veel meer opgebracht hebben, maar dat is dus niet het geval.


  Toen ze ouder werd en niet meer goed voor zichzelf kon zorgen, is mijn vader naar Antwerpen gegaan en heeft hij mijn suikertante mee naar huis gebracht. Hij heeft ze in huis opgenomen en verzorgd als was het zijn eigen moeder. In elk geval beter dan zijn eigen kind, toch als je mij in beschouwing nam.


  Ik heb mijn kamer moeten afgeven voor haar en ben naar de zolder verhuisd. Daar was een klein kamertje dat niet erg licht was, maar mij zeer goed schikte. Ik zat ver van mijn ouders vandaan en kon er doen en laten wat ik wilde. Mijn moeder of vader kwamen daar veel minder dan op mijn eigen kamer – die aan hun kamer grensde – dus was ik gerust.


  Al bij al vond ik het nog zo erg niet om nieuw volk in huis te hebben, want alhoewel onze suikertante, Euralie, behoorlijk excentriek was, was ze ook zeer sympathiek. Ze behandelde mij op exact dezelfde manier als ze Suzanna behandelde en het was in die periode dat mijn ouders mij ook min of meer op dezelfde manier behandelden.


  Om voor de hand liggende redenen wilden ze niet dat tante Euralie zou zien dat zij hun ‘andere’ dochter uitstootten. Voor mij was het vreemd, plots min of meer weer tot de familie te behoren, plots weer aangesproken te worden en weer bij aan tafel te mogen schuiven. Maar ik liet het mij allemaal welgevallen. Het was leuk om eindelijk eens een beetje normaal behandeld te worden, maar als tante Euralie even niet in de buurt was, vervielen mijn ouders en Suzanna toch weer snel in hun oude rol. Wat af en toe wel aanleiding gaf tot grappige situaties.


  Soms at tante Euralie niet samen met ons, maar bleef ze op haar kamer. Als ze zich niet zo goed voelde of moe was, was ze liever alleen. Op die dagen moest ik weer in m’n eentje in de bijkamer eten. Een paar keer is het voorgevallen dat tante Euralie dan plots toch uit haar kamer kwam en bijschoof aan tafel, vreemd opkijkend dat ik er niet was. Mijn moeder haastte zich dan om mij te komen roepen, heel verontwaardigd reagerend dat ik nog niet aan tafel was gekomen om te eten.


  Dat dit niet normaal was, doorzag tante Euralie ook wel snel, want soms hadden ze al bijna gedaan met eten. Maar ze zei er nooit iets van en vroeg er mij ook nooit naar. Ze geloofde heilig in het gezin en het dogma dat buitenstaanders zich daar niet mee te moeien hadden. Zij was hier te gast, en had niets te zeggen aan de regels die hier golden.


  Nadat er twee keer een dergelijk voorval plaatsgevonden had, besloten mijn ouders dat het het veiligst was dat ik dan maar altijd bij hen zou eten voor de duur dat tante Euralie bij hen verbleef.


  Dat dit van tijdelijke duur zou zijn, was van meet af aan duidelijk geweest. Noch vader, noch moeder hadden het met zoveel woorden gezegd, maar dat de enige reden dat ze tante Euralie naar Brugge gehaald hadden, haar erfenis was, stond als een paal boven water. Ze zouden het nooit toegeven, maar het lag er toch wel heel dik bovenop.


  Tante Euralie was niet goed en zou niet lang meer leven. Althans, dat hoopten mijn ouders. Ík hoopte dat ze nog heel lang zou leven, zowel om mijn ouders een hak te zetten als omdat ik haar gezelschap wel zeer op prijs stelde. Al kon ik met haar niet praten over wat er misliep in dit gezin – mijn ouders waakten er altijd goed over dat ik niet met tante Euralie alleen zou zijn – toch gaf ze mij het gevoel dat ik normaal was, dat ik iemand was in dit gezin. En dat was heel veel waard.


  



  Of er van in den beginne een testament was, weet ik niet, maar dat mijn vader er naar toewerkte dat er één zou komen, lag er vingerdik bovenop. Wie de begunstigde in dat testament zou zijn, laat zich ook raden. Wat uiteraard niet naar de zin van zijn broer en zus was, want die doorzagen al snel wat er aan het gebeuren was.


  Het duurde een tijdje voor ze door hadden dat tante Euralie hier logeerde, maar toen ze het begonnen te vermoeden, kwamen ze uiteraard kijken. Ik kreeg van vader de rotte opdracht om hen zo snel mogelijk aan de deur af te schepen. Ik moest hen zeggen dat er niemand thuis was. En als ze achter tante Euralie vroegen, moest ik zeggen dat ze er niet was, dat het al heel lang geleden was dat ik haar nog gezien had en dat ik niet wist hoe het met haar was.


  Ik haatte dat. Ondanks de miserie en ellende die er in dit huis heersten, kon ik het niet over mijn hart krijgen om te liegen. Wat ik ook tegen mijn vader zei. Maar hij was onvermurwbaar. Ik moest en zou het doen. Anders zou hij mij straffen op manieren die ik niet voor mogelijk gehouden had.


  Als hij dit enkele jaren later geprobeerd zou hebben, zou het niet gelukt zijn, maar toen was ik nog te zwak. Ondanks mijn apathische leven in dit huishouden, ondanks mijn voornemen om me niet meer te laten raken door mijn ouders, was ik nog niet sterk genoeg om er recht tegen in te gaan als het er echt op aankwam.


  En dus loog ik aan de deur. Ik ben er haast zeker van dat mijn oom en tante er los doorzagen, maar ze accepteerden hetgeen ik gezegd had en gingen weer naar huis.


  Dat was rond de tijd dat tante Euralie echt slecht begon te worden. We zagen duidelijk dat ze achteruitging en dat ze het niet lang meer zou trekken. Ze kwam bijna niet meer uit haar kamer en at praktisch niets meer. Af en toe zat ze nog een kwartiertje in de zetel, maar daar bleef het dan ook bij.


  Mijn vader werd ondertussen alsmaar zenuwachtiger. Uit enkele flarden conversaties met mijn moeder die ik via de hal opgevangen had, kon ik opmaken dat er nog altijd geen testament was waarin alles naar hem zou gaan.


  Te horen wat mijn vader van plan was, maakte mij woest. Maar ik hield me nog in. Al had ik geen leven in dit huis, ik had ook geen zin in een oorlog. Ik hoopte dat tante Euralie goed genoeg bij haar verstand zou zijn om een dergelijk testament niet te tekenen waardoor vader naast al dat zou geld grijpen.


  Natuurlijk zou hij een groot stuk wel krijgen, maar niet alles en had hij wel de last gehad om voor deze oude vrouw te zorgen. Niet dat ze echt lastig was, dat viel goed mee, maar het was toch geen lachertje.


  



  De bom is echter helemaal gebarsten toen ik op een ochtend, enkele dagen na het bezoek van vaders broer en zus, tante Euralie’s kamer binnenkwam. Zoals elke morgen bracht ik haar een glas melk.


  Ik liet het echter met een harde knal op de vloer vallen toen ik zag wat er zich in deze kamer afspeelde. Tante Euralie lag in bed, haar ogen met moeite een millimeter geopend, haar ademhaling heel zwaar. Het leek wel of ze dood was. Mijn vader zat naast haar op het bed, een plank in zijn hand met daarop een papier. Wat er opstond, kon ik van in de deuropening niet lezen, maar ik was slim genoeg om te beseffen wat dit was.


  Vader hield de rechterhand van tante Euralie vast en hielp haar dit papier te ondertekenen. Door de knal van het vallen van het glas liep de laatste streep van de handtekening een beetje uit, maar ze stond onder het papier.


  De woede die ik toen voelde, heb ik zelden nog opnieuw ervaren. Dit soort onrecht, dit soort diefstal maakte mij zo boos, dat ik op mijn vader afgevlogen ben en getracht heb hem het papier uit handen te rukken om het te verscheuren. Maar hij had mij zien komen. Met een slag van de achterkant van zijn hand sloeg hij mij hard weg. Hij raakte mij tegen mijn linkerschouder en met een knal vloog ik tegen de kant van een kast. Het was alsof mijn schouder in duizend stukken vloog, zoveel pijn deed het. Ik kan het nu nog voelen en bij slecht weer doet mijn schouder op die plaats nog pijn.


  Het scheelde geen haar of ik was met mijn knieën in de scherven van het glas melk gevallen en dat zou nog veel erger geweest zijn. Vaders ogen fonkelden van woede en hij siste me met ingehouden stem toe dat ik moest maken dat ik wegkwam. Dat ik daar niets te zoeken had en me niet moest moeien met dingen die mij niet aangingen. Als ik hier ooit iets over zou zeggen, zou hij mij het leven zo zuur maken dat ik wilde dat ik nooit geboren was.


  Ik was ondertussen al wat gewoon van mijn vader, maar dit sloeg alles. Dit had ik nog nooit meegemaakt en wilde ik ook nooit meer meemaken. Maar ook ik was woedend, ook ik kookte en borrelde en wilde me niet zomaar laten doen.


  Ik heb tegen mijn vader geroepen dat het oneerlijk was wat hij deed, dat het diefstal was, dat hij dit niet kon maken en dat hij dat papier moest vernietigen. Hij had dat recht niet, hij mocht tante Euralie niet bestelen.


  In normale omstandigheden zou zij zeker wakker geworden zijn van al het tumult en geroep in haar kamer, maar ze was al zo verzwakt dat ze die inspanning niet meer kon doen.


  En vader, die kwam met woeste, dichtgeknepen ogen en op elkaar geperste lippen naar mij toe, zijn rechterhand opgeheven, klaar om mij een pak slaag te geven zoals ik nog nooit gehad had.


  Daar had ik geen zin in, en alhoewel ik nog steeds woest was, besloot ik dat het wijs was om nu het hazenpad te kiezen en naar mijn kamer te gaan. Ik zou nooit deftig weerstand kunnen bieden aan mijn vader, en wilde niet in het hospitaal eindigen.


  Anderzijds, als ik er nu op terugdenk, had ik hem misschien beter laten doen. Hoe zou hij kunnen uitleggen hebben dat zijn dochter zo in elkaar geslagen was, wie zou dat gedaan hebben? Ik zou tegen hem hebben kunnen getuigen en dan was zijn reputatie om zeep geweest. Maar daar dacht ik toen niet aan en misschien had hij mij wel dood geslagen toen. Zo woest was hij.


  In elk geval, ik heb op mijn kamer nog meer dan een uur zitten bibberen en beven, met trillende handen rond mijn opgetrokken knieën trachtend tot rust te komen, maar dat lukte niet erg goed. Telkens ik weer dacht aan wat ik in tante Euralie’s kamer gezien had, stak het vreselijke monster van de woede zijn kop weer op en begon ik weer te koken. Uit alle macht probeerde ik mij in te houden, maar verscheidene keren heb ik met de hand op de knop van de deur klaargestaan om naar mijn vader te gaan en hem zijn waarheid nog eens te zeggen. Maar telkens besefte ik dat het geen zin had, dat ik hem toch onmogelijk zou kunnen overtuigen van mijn gelijk. Van zijn ongelijk.


  Ondanks de grote rijkdom die mijn vader al bezat, was het blijkbaar nog niet genoeg. Wat hij met al dat geld moest doen, geen idee. Ik denk dat hij het zelf niet wist, maar dat was niet het belangrijkst. Hij wilde gewoon nog meer geld, hij was gewoon ziekelijk hebberig, zo simpel was het.


  Dat hij op zijn centen zat, wist ik al langer, maar dat het zo erg was, was me nooit eerder opgevallen. Plots kreeg ik zelfs medelijden met hem, medelijden omdat hij er wellicht zelf niet aan kon doen, maar ziek was, onherstelbaar ziek. De blik die in zijn ogen gelegen had, was er eentje van vreselijke, ziekelijke hebzucht geweest. Angstaanjagend ziekelijk.


  Dat medelijden duurde echter niet lang, want de manier waarop hij mij altijd behandeld had, was niet het gevolg van een ziekelijke hebberigheid, dat was het gevolg van een slecht karakter.


  Dat het misschien wel eens het gevolg zou kunnen zijn van een misstap van mijn moeder, was toen al wel eens in mijn gedachten voorgekomen, maar ik had er natuurlijk geen bewijs van.


  Die middag ben ik niet gaan eten, ik kon het niet over mijn hart krijgen vader onder ogen te komen. Ik dacht dat ik hem naar de keel zou vliegen als ik hem zou zien. Ik heb nooit veel mensen gehaat, ook mijn ouders niet, ondanks alles wat ze mij aangedaan hebben, maar toen voelde ik echte, diepe, oprechte haat jegens deze man. Deze man die zogezegd mijn vader was, maar het nooit liet merken. Ik kon hem niet zien zonder de neiging tot overgeven te krijgen.


  



  Ik was van plan die avond ook niet naar beneden te gaan, maar rond zeven uur kwam Suzanna mij roepen met de mededeling dat tante Euralie overleden was. Die boodschap trof mij als een slag in het gezicht. Die valse smeerlap had zijn timing wel echt goed gekozen. Net voor de oude vrouw de pijp uitging, had hij haar nog een testament laten tekenen. Net op het moment dat ze nog genoeg bij bewustzijn was om een handtekening te zetten, maar niet genoeg meer om te weten waaronder, had hij haar hand genomen en haar geholpen om haar hele fortuin aan hem over te dragen.


  Ik ben toen naar het toilet moeten spurten en heb daar vreselijk moeten overgeven. Veel had ik niet in mijn darmen – sorry dat ik dit tijdens het eten vertel Anne, maar het hoort erbij – en het deed vreselijk veel pijn. Mijn buik was één grote kramp en ik heb wel een half uur daar gezeten. Suzanna en moeder moeten gedacht hebben dat het door de schok van tante Euralie’s dood kwam, maar vader wist wel beter.


  Hij keek me aan met een blik die heel duidelijk maakte dat ik moest zwijgen. Als ik hier ooit tegen iemand iets over zou zeggen, zou hij mij weten te vinden. Er stak zelfs een doodsbedreiging in die blik en heel lang heb ik dan ook gezwegen. Het viel me bij momenten vreselijk zwaar, maar zolang vader leefde, kon ik er niets aan doen. De indruk die hij toen op mij gemaakt heeft, was zo diep, dat ik het gewoon niet kon om er iets over te zeggen. De psychologische rem die hij in mijn hoofd ingebouwd had, was zo sterk dat ik mijn mond gewoon niet zou kunnen opendoen, al zou ik het willen.


  



  Toen mijn vader en moeder echter gestorven waren, en ik de volledige erfenis in mijn bezit had, heb ik een stuk van het geld doorgestort aan de kinderen van mijn vaders broer en zus. Via hun ouders kenden ze het hele verhaal en ondanks het feit dat ik niet gezegd heb waarom ik hen dit geld gegeven heb, begrepen zij natuurlijk onmiddellijk dat dit een bevestiging was van hetgeen ze altijd al vermoed hadden, maar wat mijn vader nooit toegegeven had. Zij hebben er echter niet naar gevraagd en hebben het zonder verwijten of beschuldigingen aan mijn adres aanvaard. Ze moesten ook wel opgemaakt hebben uit mijn vroege vertrek uit het ouderlijk huis en het feit dat ik sindsdien alle contact met mijn ouders verbroken had, dat ik het niet eens was met vele dingen die mijn ouders gedaan hebben.


  



  Na de dood en begrafenis van tante Euralie zijn vaders broer en zus natuurlijk langsgekomen en hebben ze het over de erfenis gehad. Vader deed alsof hij van niets wist – ik heb het gehoord doordat ik achter de deur zat te luisteren, het bleef me behoorlijk interesseren – en dat we moesten wachten tot de notaris het testament zou voorlezen.


  Hoe hij er in geslaagd was het testament nog snel bij de notaris te krijgen, begreep ik niet en weet ik nu nog niet. Zeker niet omdat zijn eigen broer notaris was en het dus logisch zou zijn dat tante Euralie haar testament daar zou neerleggen. Maar dat was dus niet het geval en op één of andere manier moet vader er in geslaagd zijn het testament bij een collega van zijn broer te krijgen, want toen enkele dagen later de broers en zus bij de notaris uitgenodigd werden, lag daar een getekend testament. Dat de volledige bezittingen van tante Euralie naliet aan mijn vader, en zijn broer en zus met lege handen naar huis stuurde.


  Uiteraard waren zij er niet gelukkig mee en hebben ze alle middelen aangewend om het testament nietig te laten verklaren, maar het heeft niet mogen baten. Het was een rechtsgeldig getekend testament, waar niets tegen in te brengen was. Tenzij ik mijn mond zou geopend hebben, maar dat heb ik niet gedaan.


  Achteraf gezien denk ik dat ik het had moeten doen, maar op dat ogenblik had ik er de moed niet voor. Je mag niet vergeten dat ik een zeventienjarig meisje was in de jaren na de oorlog. Al was ik behoorlijk vrijgevochten voor die tijd, toch was het niet evident dat een jong meisje openlijk tegen haar ouders zou ingaan om onrechtmatigheden aan het licht te brengen.


  Al had ik gelijk, al zou ik volledig in mijn recht gesteld worden door de verbaliserende overheid, toch zou de goegemeente dit niet accepteren en zou ik voor de rest van mijn leven gebrandmerkt zijn als het meisje dat haar vader verraden had.


  Ik zou nog meer met de vinger gewezen worden dan hij en dat kon ik niet aan. Mijn leven was zo al zwaar genoeg, zonder dat de hele wereld ook nog eens tegen mij zou zijn. Misschien is het laf, maar ik kon het niet.


  Uiteraard waren vaders broer en zus behoorlijk boos over hetgeen zij vermoedden dat vader gedaan had, maar niet hadden kunnen bewijzen. Nooit zijn ze nog langsgekomen en nooit is er nog contact geweest tussen mijn gezin en hun gezin. Behalve dan toen ik het geld teruggegeven heb, maar ook toen was het contact zeer beperkt. Er is geen ‘dank je’ gekomen, maar dat verwachtte ik ook niet, dat was ook niet nodig, want het was gewoon hun geld dat ze veel te laat gekregen hadden.


  Toen ik net een tijdje weg was bij mijn ouders, ben ik hen één keer tegengekomen. Ze wisten dat ik eruit getrokken was, en misschien was dat de reden waarom ze mij niet aangevlogen zijn, maar hartelijk kan je die ontmoeting niet noemen.


  Nadat ik het geld teruggegeven had, heb ik vaders broer nog één keer toevallig ontmoet en toen hebben we kort gepraat. Hij vroeg hoe het met mij was en heeft mij uitgenodigd om eens langs te komen. Maar dat heb ik niet gedaan. Ik zou niet weten wat ik daar had moeten vertellen en wou niet het risico lopen dat ik dingen zou zeggen die ik niet wilde zeggen.


  Ook kon ik het onrecht dat hen aangedaan was niet helemaal ongedaan maken. Slechts een stukje heb ik kunnen compenseren, maar nu gaan denken dat hiermee alles opgelost was en helemaal vergeten, was te veel en zou hoogmoedig zijn. Dus heb ik het zo gelaten en heb ik hen eigenlijk nooit meer gezien. Ergens vond ik dat spijtig, want zij waren mijn enige resterende familie, maar het was beter zo.


  



  Aangezien vaders broer en zus er niet in geslaagd zijn iets aan de uitvoering van het testament te doen, kwam korte tijd later weer een grote smak geld in handen van mijn vader. Hij fleurde er helemaal door op. Het leek wel of hij leefde van geld en dat vreselijke goedje door zijn aderen stroomde in plaats van bloed.


  Dat deed mij echter nog meer walgen van hem en sterkte mij in de overtuiging dat ik zo snel mogelijk het huis uit moest. Maar ik was wel zo realistisch om er eerst voor te zorgen dat ik een manier zou hebben om op eigen benen te staan. Ik wilde eerst studeren, zodat ik een job kon vinden en voor mezelf kon zorgen.


  Het kwam in die tijd helemaal niet zoveel voor dat vrouwen gingen werken, laat staan dat alleenstaande vrouwen gingen werken en voor zichzelf zorgden, maar ik was vastbesloten dit te doen. Hier nog lang blijven verkommeren, wachten tot ik zou creperen en helemaal afgestompt worden, kon ik niet.


  De opleving die mijn vader in zijn greep gekregen had, had spijtig genoeg geen impact op mij. Toch geen positieve. Van zodra tante Euralie begraven was, werd ik opnieuw gedegradeerd tot onzichtbaar en overtollig deel van het gezin.


  Moeder wilde mij weer in mijn oude kamer, maar dat heb ik gelukkig kunnen afhouden onder het mom dat ik niet meer wilde slapen in de kamer waar tante Euralie gestorven was. Dat was een aannemelijke uitleg en dus mocht ik mijn rustige zolderkamer houden. Een kleine overwinning die niemand mij wilde afnemen, zeker mijn vader niet, die enkel bezig was met het tellen van het geld dat hij nu gekregen had.


  



  Suzanna had zich gedurende deze periode van sterven en rouw heel afzijdig gehouden, maar dat ze rustig was, was absoluut niet waar. Ze was ondertussen negentien en studeerde voor verpleegster in de stad. Maar die studies waren maar bijzaak voor haar.


  Wat belangrijk was, waren de jongens die ze op deze manier kon ontmoeten, want dat was het enige wat haar interesseerde. Zelfs tijdens de begrafenis zat ze te lonken naar een jongen die in het zangkoor zat. Mijn ouders had niets in het snotje, maar Suzanna was uitgegroeid tot een echte mannen verslindster.


  Thuis was ze de heiligheid zelve, maar vanaf het ogenblik dat ze de ouderlijke deur achter zich dicht getrokken had en richting stad trok, was ze niet meer te houden. Ik zat nog altijd op een andere school, maar toch hoorde ik vrij veel van haar escapades. Als een echte femme fatale verslond ze de ene jongen na de andere en alhoewel ik er niet zeker van was, vermoedde ik heel sterk dat ze met bijna elk van hen ook naar bed ging.


  Nu lijkt dat allemaal niet zo bijzonder – alhoewel ik het toch nog spijtig blijf vinden dat er meisjes of jongens zijn die wekelijks van partner wisselen, maar dat terzijde – maar in die tijd was het niet zo evident dat een meisje met heel veel jongens gemeenschap had. Je mag ook niet vergeten dat de middelen om je te beschermen toen ook niet vrij beschikbaar waren.


  AIDS was er gelukkig nog niet, maar andere geslachtsziekten wel. Condooms bestonden wel, maar wie durfde ze gaan kopen? Suzanna niet, het enige wat ze kon doen, was ervoor zorgen dat de jongens voor het zingen de kerk uitwaren. Het verbaast me nog altijd dat er nooit iets van gekomen is, misschien kon Suzanna wel geen kinderen krijgen. Maar zover is ze nooit geraakt....”


  



  * * * * *
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  Even zweeg Sofia weer, droef voor zich uitstarend, blik op oneindig. Wat er ook mocht gebeurd zijn, Anne had het gevoel dat het nu niet lang meer zou duren vooraleer ze het te horen kreeg. Het moest iets vreselijks zijn, maar of het nog veel erger kon zijn dan wat ze nu al allemaal gehoord had, wist ze niet. Ze zou het wel horen.


  



  Iedereen in de omgeving van Suzanna’s school wist wat voor een reputatie zij had, maar tot in de huiskamer van ons huis is dat nooit doorgedrongen. Ik had ook geen zin om daar iets over te gaan zeggen, want ik zou toch niet geloofd worden. Ik zou verweten worden dat ik mijn zus het leven zuur wou maken en dat ik haar niets gunde. En dus zou de discussie heel snel beëindigd zijn. Het enige wat ik zou bereiken, was dat het leven voor mij nog moeilijker zou worden, da’s alles, en dus liet ik het voor wat het was.


  De verhalen die mij heel vaak bereikten via de vriendinnen die ik ondertussen had, waren toch wel schokkend. Het was voldoende dat een jongen die er een beetje goed uitzag – qua uiterlijk en qua afkomst – even lief naar haar lachte en hij mocht haar al meenemen naar een donker hoekje om haar bloempje te plukken. Hoe vaak dat geplukt is, weet ik niet, maar het was vaak. Het was bijna een heel bos.


  Ik vermoed dat ze op die twee à drie jaar dat ze zich zo hoerig gedroeg, minstens één keer per week, maar vaak ook twee keer per week gemeenschap had met een andere jongen. Soms hield ze het wel eens enkele weken uit met dezelfde, maar heel vaak heeft ze ook een andere gehad.


  Ik denk niet dat ze dit wist, maar alle jongens in Brugge beschouwden haar als de gratis lokale hoer. Eigenlijk lachte iedereen met haar en zag men haar als niet meer dan een goedkope del. Het respect dat Suzanna dacht of hoopte te vinden door haar lichaam aan iedereen te geven, heeft ze nooit gekregen.


  Iedereen beschouwde haar als publiek bezit en de vriendinnen die ze tot voor kort in grote getallen had, verdwenen één na één. Suzanna merkte het niet, want ze had vriendjes genoeg, maar langzaamaan werd ze helemaal geïsoleerd. Al had ze dat helemaal niet door. Er stonden nog steeds genoeg jongens in de rij om van haar ervaring te proeven.


  



  Suzanna’s relatie met mij of mijn relatie met haar bekoelde verder. Onderhand wist ze wel dat ik wist wat ze allemaal aan het doen was en meermaals bedreigde ze mij. Als ik iets zou vertellen van wat ik wist, zou ze mij het leven zo zuur maken dat ik het huis zou moeten verlaten of sterven. Zo zei ze het letterlijk tegen mij. Ik heb het nooit echt serieus genomen en uiteindelijk is het helemaal anders uitgedraaid, maar het zegt wel iets over wat ze van mij dacht. Ik heb haar nooit bedreigd, alhoewel ik er veel meer reden voor had.


  Bevorderlijk voor onze relatie was dit alles dus niet en we meden elkaar zoveel we konden. Ik hoorde wel alle verhalen over haar, maar trok me er niets van aan. Het was haar leven en zij moest weten wat ze er mee deed.


  Een paar keer denk ik dat ze wel een geslachtsziekte opgelopen heeft, want ze zag er zeer erbarmelijk uit en deed vreemd. De huisdokter opzoeken hiervoor was echter niet mogelijk, want hij was een vriend aan huis en alhoewel er zoiets is als het beroepsgeheim, zou hij dit zeker tegen mijn vader zeggen. Wat uiteraard het laatste was wat Suzanna wilde. Waar ze dan wel naartoe gegaan is, weet ik niet, maar telkens opnieuw was ze een tijdje later weer beter.


  Je zou denken dat ze hier lessen uit zou trekken, maar dat was niet het geval. Tot haar laatste dag is Suzanna zich blijven gedragen als de eerste de beste hoer en leek het wel alsof ze wilde doorgaan tot het helemaal misliep. Als er in die tijd AIDS geweest was, zou zij zeker de eerste patiënt geweest zijn. Daar bestaat geen twijfel over.


  



  Maar die tijd heeft ze dus niet gehaald en wel door mijn toedoen.”


  



  Sofia zuchtte diep en keek Anne indringend in de ogen. Het leek wel of ze even steun zocht om verder te gaan, want het was duidelijk dat nu het moeilijkste stuk van het verhaal ging komen. De climax was op komst en dat was ook te merken aan de klamme handen die Sofia nu kreeg.


  Anne had haar hand even op die van Sofia gelegd om haar te steunen en was een beetje geschokt door de ijskoude temperatuur en klamheid van haar handen. Door Sofia’s laatste zin had ze ook al een vermoeden gekregen van wat er gebeurd was, maar de juiste omstandigheden en details kende ze natuurlijk nog niet.


  Zacht kneep Anne in Sofia’s handen om haar aan te moedigen verder te gaan. De maaltijd was ondertussen al een tijdje verorberd en ze waren net aan een koffie met pousse café toe.


  Ondanks de fles wijn die ze bij het eten leeggedronken hadden, was geen van beide vrouwen in een staat van dronkenschap. De aard en ernst van het verhaal verhinderde hen om ijl in het hoofd te worden en zorgde ervoor dat hun alertheid zeer groot bleef.


  Na nog een slok van haar cognac leek Sofia voldoende moed verzameld te hebben om verder te gaan. Haar stem klonk zeer stil en leek van ver te komen toen ze begon, maar werd snel weer sterker en kreeg genoeg kracht om haar verhaal af te maken.


  



  * * * * *
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  “De komende periode was er één van grote spanning. Vader was nog altijd in de roes van zijn geld en wilde dan ook door niets gestoord worden met zijn geldtellende bezigheden. Zeker niet door mij. Het minste dat ik hem in de weg legde, was voldoende om in woede uit te barsten.


  In vele opzichten was deze periode nog veel erger dan toen ik helemaal genegeerd werd, toen had ik tenminste mijn rust. Nu had ik zelfs die niet meer. Het was nog een geluk dat mijn kamer op zolder was, anders was het helemaal een ramp geweest.


  Ook de school was mijn redding. Ik zat nog in wat nu het middelbaar onderwijs heet, en wilde daarna net als Suzanna voor verpleegster gaan studeren, maar dat zagen mijn ouders op dat ogenblik niet zitten. Na schooltijd bleef ik nog een hele tijd met mijn vriendinnen rondhangen zodat ik niet te veel thuis moest zijn. Die vrijheid werd mij wel gegund, maar eens thuis, was het om zeep.


  Zoals gewoonlijk deed moeder niets om tussenbeide te komen. Wellicht uit angst dat ze zich dan zelf de woede van mijn vader op haar hals zou halen. Ze heeft nooit iets om mij gegeven – ze heeft het tenminste toch nooit laten merken – en ze zou er nu ook niet mee beginnen. Daar was ze veel te laf voor. Ik kon niet anders over mijn moeder denken, dan als een laffe, harteloze vrouw, die niet de ruggengraat had om ook maar één keer tegen mijn vader in te gaan.


  Suzanna liet het zich allemaal niet aan haar hart komen. Zolang zij een stukje van vaders geld kreeg – en dat kreeg ze, mijn zus kreeg alles wat haar hart begeerde, ze hoefde maar te kikken en het was er, ongeacht wat het kostte – was het voor haar allemaal ok. Het stoorde haar niet dat ik niet kon delen in de nieuw verworven rijkdom of dat ik absoluut geen aandacht kreeg binnen het gezin.


  Suzanna had het veel te druk met haar vriendjes, zoekend hoe ze er nog meer tussen haar benen kon krijgen en hoe ze er voor kon zorgen dat ze toch zo weinig mogelijk geslachtsziekten opliep, want het werd steeds moeilijker om dit verborgen te houden. De geur die er soms om Suzanna hing, was vaak moeilijk te harden.


  Ik begrijp nog steeds niet hoe mijn ouders niet hebben kunnen merken wat er aan de hand was, maar ik denk dat ze het niet hebben willen zien. Daarvoor was Suzanna veel te veel hun oogappel en ik veel te veel de doorn in hun oog. Het noodzakelijk kwaad dat ze niet konden wegsturen omdat dat te veel reacties van de brave goegemeente zou uitlokken. Om dat te verhinderen deden ze alles, maar het liefst zouden ze mij zo ver mogelijk wegsteken in een klein, vergeten hoekje.


  



  Enfin, je ziet dat door de jaren heen mijn leven er nooit veel op gebeterd is. Het is pas later, toen ik van huis wegwas, dat ik mij beter ben beginnen voelen. Na mijn eenentwintigste verjaardag, en nadat ik mijn diploma als verpleegster behaald had – hoe dat toch is kunnen doorgaan, zal ik seffens vertellen – heb ik het huis verlaten. Zonder gemor of discussie met mijn ouders.


  Op een mooie lentedag heb ik gewoon gezegd: “Moeder, vader, ik ga alleen wonen. Ik heb een appartementje gevonden in de stad en volgende week verhuis ik.”


  Meer heb ik niet gezegd en buiten een instemmende knik van hun hoofd hebben mijn ouders er nooit meer op gereageerd. Ik denk dat ze al lang blij waren dat ik wilde vertrekken. En alhoewel het niet echt betaamde dat de dochter van één van de vooraanstaanden van de stad op zo jonge leeftijd alleen ging wonen, waren ze toen al zo ver dat ze zich hier niet echt druk meer in maakten. Zolang ik maar geen gekke dingen zou uithalen, was het voor hen allemaal goed.


  Het viel enorm mee om alleen te wonen. Ik had een klein appartementje gevonden, niet ver van het Begijnhof. In een huis dat er nu niet meer staat. Het was niet meer dan een slaapkamer, met een kleine living met ingebouwde keuken en een badkamertje. Niet groot, maar voor mij was het het paradijs. Het was mijn eigen stekkie waar ik alles kon doen wat ik wilde. Ik kon gaan en staan waar ik wilde, thuiskomen of vertrekken als ik wilde, en alhoewel ik er alleen woonde, voelde ik me er veel minder eenzaam en uitgestoten dan thuis. De buren waren allemaal heel vriendelijk en behulpzaam en ik had veel meer het gevoel dat zij mijn familie waren dan mijn ouders.


  Even heb ik overwogen om in Oostende te gaan wonen, dicht bij Jean en zijn familie, maar ik besefte dat dit niet goed zou zijn. Ik mocht het gevoel dat zij mijn echte gezin waren niet verder kweken. Daarmee zou ik mezelf iets wijs maken en dat wilde ik niet. Geen dromen meer voor mij, ik wilde de echte realiteit, het echte leven, zonder mezelf voor de gek te houden.


  Uiteraard ben ik Jean, Ellie, Marie en Emma nog vaak gaan opzoeken en schreven we veel, maar verder dan dat ging het niet, en dat was goed zo.


  Kort voor ik verhuisde – ik was nog niet lang afgestudeerd – had ik werk gevonden in het Algemeen Ziekenhuis hier in Brugge. Ik was natuurlijk nog in opleiding, maar vond het enorm leuk om met collega’s te werken, te praten, met patiënten bezig te zijn en gewoon onder de mensen te komen.


  Ik was een vrije vrouw, niet meer gebukt gaand onder het juk van liefdeloze, egoïstische ouders. Niet meer moeten onderdoen voor een schijnheilige, nymfomane zus.


  Voor mij kon dit hele avontuur niet meer stuk. Het feit dat ik zo makkelijk had kunnen verhuizen, was als een droom die uitgekomen was. Al zeker tien jaar had ik naar die tijd toegeleefd. Toen hij eindelijk was aangebroken, had het echte niets van een droom die in duigen valt, omdat de realiteit toch harder is dan gedacht, maar was het nog beter dan ik het mij in mijn droom ooit had kunnen voorstellen.


  En het werd pas helemaal goed, toen ik mijn man leerde kennen. Hij werkte als administratief bediende in het ziekenhuis en telkens ik er voorbij kwam, deed hij alle moeite van de wereld om mij zeker te kunnen groeten. Ik merkte zijn pogingen heel duidelijk, maar in tegenstelling tot Suzanna wist ik niet goed hoe ik hier mee om moest gaan. Ik groette enkel terug en ging verder, niet wetend of ik moest blijven staan voor een praatje of moest doorlopen en hem laten jagen.


  Ik bewonder mijn man nog altijd voor zijn doorzettingsvermogen, want ik ben er zeker van dat ik hem regelmatig het idee moet gegeven hebben dat ik hem niet moest hebben en niets van hem wilde weten. Zo koel moet mijn reactie overgekomen zijn, maar hij heeft dus volgehouden.


  Drie maanden, misschien vier, is dat spelletje zo doorgegaan, tot hij op een dag naar mij toegestapt is en mij in één adem uitgevraagd heeft. Ik kon me bijna voorstellen hoe zenuwachtig hij moest geweest zijn. Hij heeft zichzelf behoorlijk wat moed moeten inpraten om de stap te zetten, maar hij heeft het gedaan en ik ben hem hier nog altijd heel dankbaar voor. Ik denk ook dat hij het zich tot op heden nog niet beklaagd heeft.


  Dat weekend zijn we voor het eerst uitgegaan en als er al zo iets is als liefde op het eerste gezicht, dan is dit hier het bewijs van. Achteraf – in die tijd werd zoiets nog niet op een eerst uitje gezegd, het was allemaal veel formeler – heeft hij mij gezegd dat hij op mij verliefd geworden was van de eerste keer dat hij mij in het ziekenhuis zag lopen. In alle bescheidenheid, ik was toen een zeer mooi meisje en mocht echt gezien worden.


  Toen ik hem dat hoorde zeggen, klikte er bij mij iets en begreep ik dat ik eigenlijk ook al lang verliefd op hem was, maar het niet gezien had, of niet wilde zien, uit schrik gekwetst te worden.


  Ik had net voor de eerste keer in mijn leven een balans gevonden en wilde die nu niet in gevaar brengen. Ik denk ook dat ik schrik had dat er iets van mijn vader in hem zou zitten, maar dat was niet het geval. Absoluut niet, integendeel.


  Niets, maar dan ook niets had hij gemeen met mijn vader. Hij was lief, bezorgd, grappig, intelligent en zag er bovendien nog goed uit ook. Niet dat het een filmster was, maar hij mocht er wezen. Nu nog trouwens, die grijze haren sieren hem. Dus werd ik hopeloos, tot over mijn oren verliefd op Jan.


  Iets wat eigenlijk nooit is voorbij gegaan. Ik mag zeggen dat ik een gelukkig huwelijk heb. Natuurlijk is het af en toe wel eens wat minder leuk en gezellig geweest en hebben we onze discussies gehad, maar als ik nu, na vijfenveertig jaar, de balans zou moeten opmaken en beslissen of ik het opnieuw zou doen, zou ik niet aarzelen. Geen seconde.


  Jan is altijd zeer voorkomend en begrijpend geweest en in grote lijnen wist hij wel dat ik met mijn ouders niet overweg kon. Maar hoe het allemaal juist in elkaar zat, weet hij niet. Ik heb het hem nooit kunnen vertellen en wellicht is dat verkeerd. Hij wist zelfs niet dat mijn ouders nog leefden. Ik heb hem altijd gezegd dat ze dood waren en als bij wonder heeft hij nooit ontdekt dat dit niet klopte.


  Uiteraard waren ze op ons huwelijk niet aanwezig. Ik was meerderjarig toen – bijna dertig, ja we zijn laat getrouwd, ik durfde de stap niet zetten – en had de toestemming van mijn ouders niet meer nodig. Ik wilde ze er ook niet bijhebben op deze dag die de start was van een nieuwe periode in mijn leven, het einde van een nachtmerrie, het begin van een zonnige periode, die moest goedmaken wat er al die jaren mis geweest was.


  Jean en Ellie met Emma en Marie waren natuurlijk wel op ons huwelijk. Tegen Jan heb ik gezegd dat zij vrienden waren van aan de kust en dat klopte natuurlijk wel, maar hoe ik hen heb leren kennen, heb ik hem nooit verteld. Eigenlijk heeft er niemand echt naar gevraagd waarom zij er waren, maar voor mij was dit heel belangrijk. Zij hoorden veel meer bij mijn nieuwe leven dan mijn ouders.


  



  Af en toe heb ik Jan wel eens iets verteld over hoe mijn ouders mij behandelden en hij reageerde dan altijd heel verontwaardigd. Ik ben er zeker van dat, mocht hij geweten hebben dat mijn ouders toen nog leefden, hij ernaartoe gegaan zou zijn en hen eens goed hun waarheid gezegd zou hebben. En dat wilde ik niet. Ik wilde niet dat Jan ook maar enig deel zou hebben aan mijn oude leven. Hij was deel van mijn nieuwe leven en dat moest zo blijven. Dus wist hij er niets van, evenmin als van het dramatische einde van die periode.


  Lang heeft hij aangedrongen om te trouwen. Tweeëntwintig was ik toen ik Jan leerde kennen en negenentwintig toen we trouwden. Al die tijd ben ik maagd gebleven. Wat ook al een groot contrast was met Suzanna. Eigenlijk wilde ik mijzelf wel aan Jan geven, maar elke keer als we er heel dichtbij waren, kwam het spookbeeld van Suzanna die het met iedereen deed voor mijn ogen voorbijrazen en kon ik het niet.


  Ik had het gevoel dat als ik met Jan zou vrijen vóór we getrouwd waren, ik dezelfde weg zou opgaan als Suzanna en als er iets was wat ik niet wilde, was het dat wel. Ik weet dat dit onnozel is, zeker in deze tijden is dat hopeloos achterhaald, maar dat is wat ik toen wilde en voelde.


  Het feit dat Jan zonder morren akkoord ging – nou ja, zonder erg morren, ik denk dat hij af en toe wel een beetje teleurgesteld was, maar hij heeft het nooit echt laten merken – is bewijs genoeg dat hij echt van mij hield. Ik denk dat de kans dat ik nog ooit een gelijkaardige, fantastische vent kan vinden heel klein is, dus dank ik de Heer op mijn blote knieën dat Hij mij Jan gestuurd heeft.


  Zo ging ons leven samen verder. Waarbij er enkele jaren nadat we getrouwd waren, kinderen gekomen zijn. Erg makkelijk ging dat niet. Niet dat we niet vreeën, dat deden we genoeg, want vreemd genoeg vielen mijn remmingen rond vrijen volledig weg de dag dat we getrouwd zijn en mag ik zeggen dat ons seksleven behoorlijk goed was. Maar het lukte niet direct om zwanger te raken. We hebben echter niet gewanhoopt en na drie jaar is de eerste spruit en dan toch gekomen.


  Met alle bijhorende grote en kleine zorgen. Je kent dat wel, kindjes, huisje, tuintje. De dagelijkse beslommeringen om een gezin recht te houden, maar ik vond het leuk, ontzettend leuk. Ik voelde me daar gewoon goed bij.


  Ik heb mijn kinderen altijd streng maar rechtvaardig opgevoed. Er altijd goed voor oplettend ze allebei exact hetzelfde te geven, zodat er geen voortrekker of achterblijver was. Natuurlijk is er altijd wel eens een dag dat je de ene wat liever ziet dan de andere en ik heb er ook voor moeten opletten dat gelijkheidsprincipe niet tot in het oneindige en absurde door te trekken, maar ik denk dat ik er redelijk goed in geslaagd ben.


  Wat we allebei absoluut niet wilden, was een vrije opvoeding. Het was niet omdat ik veel te streng opgevoed was, dat mijn kinderen niet streng mochten opgevoed worden. Integendeel. Wij geloven heilig in het heil van een strenge opvoeding. Je doet je kinderen daar een heel groot plezier mee.


  En je kent ze hé, ik denk dat je kan beamen dat ze redelijk goed terecht gekomen zijn.”


  Anne knikte instemmend.


  “Dat kan ik inderdaad bevestigen Sofia. Jouw kinderen zijn een toonbeeld van beleefde, welopgevoede en gelukkige jonge mensen. Een voorbeeld voor anderen. Het is heel duidelijk dat ze die waarden van jullie gekregen hebben en ik zie dat ze die nu ook aan hun kinderen doorgeven. Het kan niet beter lopen dan het nu loopt met hen.”


  Sofia glimlachte dankbaar en instemmend.


  “Ik ben inderdaad heel gelukkig met de manier waarop ze nu hun eigen kinderen opvoeden. Wat ik tegenwoordig vreselijk vind, zijn van die vrij opgevoede, arrogante en ongemanierde kinderen. Die overal aanzitten, alles moeten vastpakken – en dingen gewoon zonder blikken of blozen stuk doen – en waar de ouders niets, maar dan ook niets tegen zeggen of aan te zeggen hebben. Daar kan ik de muren van oplopen. Maar oh wee als je er iets van zegt tegen de ouders, dan ben je zelf nog de slechte. Mijn kind, schoon kind, dat wel, maar er zijn grenzen.


  Enfin, we zijn nu vijfenveertig jaar getrouwd en we zijn die hele tijd behoorlijk gelukkig geweest. Echt grote tegenslagen hebben we niet gekend en daar ben ik ontzettend dankbaar voor. Als ik zie wat voor onheil vele gezinnen treft, ziektes van ouders of kinderen, ongevallen, al of niet met dodelijke afloop of blijvend letsel, financiële problemen, werkloosheid, en ga zo maar verder, dan kan ik niet geloven dat wij hier nooit iets van meegemaakt hebben.


  Soms denk ik dat het te mooi is om te blijven duren en dat ik op één of ander ogenblik gestraft zal worden voor hetgeen ik gedaan heb. Dat ik niet verdiend heb na mijn eenentwintigste zulk een mooi leven te leiden en dat het ergens gaat eindigen.


  Maar totnogtoe blijft het duren en daar ben ik ongelooflijk blij mee. De wetenschap dat ik iets verkeerd gedaan heb, is altijd blijven knagen en onderhuids speldenprikjes blijven geven, maar daar heb ik mee leren leven. Dat is een heel kleine straf voor hetgeen ik gedaan heb.


  Eigenlijk zou het veel erger moeten geweest zijn of had ik zelfs naar de gevangenis moeten gaan. Niets van dit alles is echter gebeurd, ik begrijp het niet, maar wil het niet veranderen. Misschien ben ik op voorhand wel genoeg gestraft voor mijn daden en is daarmee mijn schuld ingelost. Ik weet het echt niet, maar in elk geval had ik het ergens wel verdiend gestraft te worden. Het was niet juist wat ik gedaan heb, al ben ik er nooit voor gepakt of gestraft.”
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  Het was een ochtend in mei toen Sofia naar haar zolderkamer ging. Zoals gewoonlijk had ze na het ontbijt in haar eentje de keuken opgeruimd en ging ze terug naar haar kamer. Het was zaterdag, dus moest ze niet naar school. Vader zat zijn krant te zitten lezen in de salon en wilde daarbij onder geen beding gestoord worden. Moeder was even het huis uit, een boodschap doen bij de kruidenier om de hoek. Waar Suzanna was, wist Sofia niet, maar zoals gewoonlijk was dat haar zorg niet.


  Suzanna trok zich ondertussen helemaal niets meer aan van Sofia en Sofia vond dit best. Als haar huisgenoten haar met rust lieten, zou zij hen met rust laten en was iedereen – relatief – gelukkig. Meer wilde Sofia op dat ogenblik niet meer. Het enige waar ze nog aan dacht, was hoe ze zo snel mogelijk dit huis kon verlaten.


  In gedachten verzonken liep Sofia naar boven. Ze had nog steeds haar zolderkamer en dat beviel haar best. De rust en privacy die ze hier had, waren haar alles waard. Hier kon ze in alle rust haar dagboek aanvullen, zonder zich zorgen te moeten maken dat iemand plots zou binnenvallen en zien wat ze aan het doen was. De vierde en zevende tree van de trap naar de zolder kraakten en verrieden altijd als er iemand naar boven kwam. Het gekraak was niet hard, en Sofia betwijfelde of haar huisgenoten dit wisten, maar zij hoorde het wel altijd. Het leek wel of ze erop getraind was om dit te horen. Ofwel was het door een vreemde akoestische kronkel in dit huis boven sterker te horen dan beneden. Het deed er echter niet toe, het hielp haar haar geheime boek geheim te houden.


  



  Als haar familie ooit te weten zou komen wat er in dit boek stond, zouden ze ongelooflijk woest op haar zijn. Al meer dan tien jaar schreef Sofia haar leven neer in dit boek, dat ondertussen eigenlijk geen boek meer was, maar een hele serie. Ze was al aan deel vier toe en de vorige drie delen staken in een houten kistje waar een stevig slot op zat. De sleutel droeg ze altijd bij zich aan een ketting om haar hals en liet ze onder geen enkel beding aan haar ouders of zus zien.


  In een normaal huisgezin zou een dergelijk sieraad nooit lang verborgen kunnen blijven, maar dit was nu eenmaal geen normaal gezin. Hier was geen normaal contact tussen de verschillende leden van dit gezin mogelijk, zelfs niet tussen Suzanna en haar ouders. Al kreeg zij alles wat haar hartje begeerde, ze sprak nooit echt met haar ouders. Ook dit drietal leefde naast elkaar.


  Ook Sofia’s ouders waren geen echt koppel. Als ze buitenshuis kwamen, liepen ze wel hand in hand of deden ze het uitschijnen dat alles koek en ei was tussen hen, maar eens de voordeur achter hen in het slot gevallen was, viel de koelte in en werd er nog bitter weinig gesproken.


  Tussen de haat die Sofia voor haar ouders was beginnen voelen, zat er ook een stuk medelijden, compassie met het trieste leven dat zij hadden, het grauwe, grijze leven, waarin geen plaats was voor liefde en vriendschap. Erg, heel erg was dit, maar Sofia kon het zich echt niet aantrekken. Nooit had zij enig teken van liefde gekregen van hen en had alle pogingen om hier verandering in te brengen al lang opgegeven.


  Al deze gevoelens, al de gedachten en bedenkingen die Sofia had, alles wat in haar hoofd opkwam, werd neergeschreven in dit dagboek. Alle incidenten die zij ooit meegemaakt had, elke aanvaring met haar vader stonden daar in alle detail opgetekend. Als dit boek ooit in handen zou vallen van haar ouders, Suzanna of iemand buiten haar familie, zou dit een gigantische rel worden. Haar ouders zouden haar nooit vergeven dat ze dit opgetekend had, want voor de buitenwereld bestond er geen onrecht in dit gezin. Naar buiten toe waren zij een heel hecht gezin.


  Dat heel veel mensen al lang doorhadden dat er iets niet in de haak was in dit huis, dat de hechtheid die ze naar buiten toe wilden tonen niet echt was, maar dat ze toneel speelden, zagen ze zelf niet. Veel mensen waren zich al lang vragen beginnen stellen bij het verschil in kleding tussen Suzanna en Sofia. Bij het verschil in behandeling en bij het waarom dat Sofia zelden of nooit bij de rest van het gezin was als ze naar buiten kwamen. Dat was niet normaal. In een normaal, hecht gezin, kwamen alle kinderen mee naar buiten. Hier niet.


  Sofia’s ouders waren echter zo verblind door hun eigen denken, door hun fobie voor de gedachten van de anderen, dat ze dit niet zagen. Dat ze niet door de schijnbare vriendelijkheid en beleefdheid van de mensen die ze ontmoetten konden prikken en er heilig van overtuigd waren dat ze heel hoog aangeschreven stonden in het naoorlogse Brugge.


  Sofia zelf zag dit wel, ze zag ook de blikken van de mensen als ze eens gelijk buiten kwamen en ze had van sommige mensen al vragen gekregen over de toestand in huis. Veel had ze er nooit over gezegd – ze wilde de situatie niet nog erger maken dan ze al was – maar ook de ontwijkende antwoorden van Sofia waren voldoende geweest om de mensen te laten raden dat het niet helemaal pluis was.


  



  En dat stond in haar dagboek. Als haar ouders dit zouden lezen, zouden ze geschokt zijn. Ze zouden het nooit willen aanvaarden of erkennen en zouden zeker een rel beginnen. En daar had Sofia geen zin meer in. Geen rellen, discussies of aanvaringen meer voor haar, ze had er genoeg gehad en ze leidden toch tot niets. Helemaal niets. Dus lette Sofia er van in het begin altijd heel goed voor op dat haar dagboek nooit bleef rondslingeren.


  Sinds ze echter op haar zolderkamer woonde, kon het haar af en toe wel eens overkomen dat haar huidige dagboek even op haar schrijftafel bleef liggen, want er kwam toch niemand in haar kamer. Als ze het huis uitging, borg ze haar dagboek sowieso altijd weg, maar ’s morgens kon het wel eens gebeuren dat het tot na het ontbijt bleef liggen. Vaak schreef Sofia ’s morgens heel kort iets in haar boek, de dingen waar ze over gedroomd had, of de dingen die tijdens de nacht tot haar gekomen waren en haar nieuwe inzichten gegeven hadden.


  Zo ook deze ochtend. Sofia had een stukje geschreven over het gedrag van Suzanna en waar ze dacht dat dit toe zou leiden. Als ze er aan dacht hoeveel mannen ze nu al moest gehad hebben, dan was ze actiever dan de gemiddelde hoer in Brugge. Sofia kende het juiste aantal niet, maar ze verwachtte dat het slechts een kwestie van tijd was vooraleer Suzanna zich voltijds in de prostitutie zou werpen en zich niets meer van haar job als verpleegster zou aantrekken. Als een pooier erachter zou komen hoe goed ze wel was in het verleiden van mannen en wat voor kunsten ze hen allemaal kon tonen, zou het niet lang duren vooraleer hij haar kwam rekruteren.


  Als Sofia eraan dacht wat dit zou doen voor de reputatie van de familie en hoe zij zouden reageren als ze dit ontdekten, barstte ze telkens in lachen uit. Ze moest er altijd goed voor opletten dat ze dit soort gedachten niet kreeg als ze aan tafel zaten, anders zou dit zeker een uitbarsting van razernij bij haar vader teweegbrengen, maar af en toe kon ze zich toch maar met moeite beheersen.


  



  Ook nu, terwijl Sofia de trappen opging naar haar kamer, hierbij trap vier en zeven zorgvuldig vermijdend – niet dat dit enig nut had, want ze ging naar haar eigen kamer, maar het was een gewoonte geworden om deze treden telkens te vermijden – speelden deze gedachten door haar hoofd en toverden ze een glimlach om haar mond. Ze besefte wel dat het niet mooi was met haar familie te lachen en leedvermaak te voelen bij het ongeluk en de ellende die haar familie kon treffen – ellende die zijzelf niet als dusdanig catalogeerde – maar het kon haar niet schelen. Heimelijk hoopte ze dat ooit zou uitkomen hoe erg het wel met haar familie gesteld was. Alleen zou zij het zelf niet uitbrengen. Dat durfde ze niet.


  Boven gekomen zag Sofia dat de deur van haar kamer op een kier stond. Dat was niet normaal, want Sofia waakte er altijd voor de deur zorgvuldig te sluiten. Ze wilde niemand uitnodigen haar kamer binnen te komen en ze was er honderd procent zeker van dat ze de deur van haar kamer gesloten had. Zoals ze altijd deed, zonder fout.


  Voorzichtig ging Sofia dichter naar de deur en keek door de kier naar binnen. De schok die ze kreeg toen ze Suzanna daar zag zitten, was hevig. Die sloerie was zomaar haar kamer binnengedrongen, maar wat nog het ergste was, ze was haar dagboek aan het lezen. Dat ze behoorlijk geïnteresseerd was door hetgeen ze voor zich zag, bleek heel duidelijk uit de geconcentreerde blik waarmee ze aan het lezen was en de rode blossen op haar wangen, duidelijk veroorzaakt door de aard van de literatuur.


  Sofia’s eerste reactie was om binnen te stormen, haar dagboek uit de handen van haar zus te rukken en haar een flink pak slaag te verkopen. Maar ze hield zich in. Hier waren andere mogelijkheden.


  Suzanna zat in het open dakraam. Gevaarlijk overhellend naar buiten. Risico lopend om elk ogenblik naar beneden te storten.


  Het raam in Sofia’s kamer zat in het midden van een dakkapel. Het was een verticaal raam, dat gewoon naar binnen openging, maar waaronder slechts een heel klein stukje pannen van het dak waren, waarna het direct recht omlaag ging naar de grond. Naar de kasseien om volledig te zijn. Sofia had zelf al vaak in het dakraam gezeten en wist hoe wankel de balans was tussen blijven zitten en vallen, want een paar keer was ze ei zo na naar beneden gedonderd, maar had ze zich nog net kunnen herpakken. En hoe Suzanna daar nu zat, was de grens met vallen al bijna overschreden.


  


  Sofia’s geest vernauwde zich, ze kon aan niet veel meer denken. Al haar zinnen concentreerden zich op het beeld van haar zus in het open raam, zo’n zeven meter boven de begane grond, boven de kasseien. Haar gedachten werden ongewoon helder, gefocusseerd zoals ze nog nooit geweest waren. Met één duidelijk doel voor ogen. Haar zus straffen voor hetgeen ze haar al die jaren aangedaan had. Voor haar losbandige gedrag. Niet dat Sofia zelf zo preuts was, maar toch vond ze dat hoe Sofia zich gedroeg niet meer kon. Dit ging te ver, veel te ver. Ze was niet meer dan een goedkope hoer.


  Zonder dat Sofia wist waarom dit nu plots gebeurde, begonnen de opgekropte gevoelens van jaren, de frustraties, woede en angst die ze al die tijd ingeslikt en weggeduwd had, wild en ongeordend naar boven te dringen en zich een weg naar buiten te banen. Heel even nog deed de goede, brave Sofia een poging om al deze vreselijke gevoelens te verdringen, maar het lukte haar niet. Alle emoties van jaren kwamen met enorme snelheid en kracht naar boven gevlogen, onstopbaar en onweerstaanbaar aangetrokken naar Suzanna.


  Nooit eerder had ze met het idee rondgelopen om haar zus iets aan te doen, zo zat Sofia niet in elkaar, maar nu ze haar hier zo schaamteloos in haar dagboek zag lezen, nu die sloerie haar kleine heiligdom ongevraagd en ongewenst was binnengedrongen, veranderde dit allemaal. Sofia voelde een haat en woede jegens haar zus die ze nooit voor mogelijk gehouden had.


  



  Sofia wist nog niet zeker wat ze ging doen, maar dat ze haar zus een pak slaag zou geven en het dagboek uit haar handen zou rukken, stond vast. Haar handen waren klam geworden en nadat ze ze even aan haar rok afgeveegd had, strekte ze haar rechterhand uit naar de deur. Klaar om ze open te gooien en naar binnen te stormen. Maar een uitroep van haar zus stopte haar even.


  Suzanna had blijkbaar weer één van haar vriendjes op straat zien lopen, want ze zwaaide en de manier waarop ze haar mond tuitte en een kus naar beneden wierp, vertelde Sofia heel duidelijk dat het niet enkele vriendinnen waren die voorbijkwamen. Suzanna ging zelfs even zo ver dat ze haar linkerborst bijna ontblootte. Haar tepel was net niet te zien, maar het scheelde echt niet veel.


  Sofia’s beeld van Suzanna als hoer werd hierdoor helemaal bevestigd en Sofia vroeg zich af of Suzanna zich nog niet liet betalen voor haar diensten. In de jaren waarin Sofia haar verhaal aan Anne vertelde, zou dergelijk gedrag ook wel wat gefrons uitlokken, maar niemand zou nog echt geschokt zijn. In die tijd echter was dit een totaal onaanvaard en ongepast gedrag.


  Op dit ogenblik bekeek Sofia dit zo niet, maar later zou ze beseffen dat Suzanna zich eigenlijk ook niets aantrok van wat de mensen van haar en haar familie dachten. Dat ze zich ook afzette tegen het gedrag van haar ouders en ze eigenlijk meer gemeen hadden dan ze ooit gedacht had. De manier waarop ze revolteerde tegen haar ouders was totaal anders dan hoe Sofia het gedaan had, maar als puntje bij paaltje kwam, zette ze zich eigenlijk gewoon net zozeer af tegen de heilige goegemeente en wilde ze gewoon haar eigen gang gaan en haar eigen leven opbouwen.


  Waarom ze dan nooit de kant van haar zus gekozen had, wist Sofia niet. Uiteindelijk hadden ze hetzelfde doel voor ogen, zich losrukken van het juk van die liefdeloze en hypocriete ouders. Maar elk op hun eigen manier, allebei naast elkaar, zonder dat ze het echt van elkaar wisten, zonder samen te spannen.


  Dit besef deed Sofia behoorlijk veel pijn, maar ze besefte dat het niet haar fout was. Suzanna had heel duidelijk gezien dat Sofia tegen hun ouders inging, terwijl Suzanna zelf het veel heimelijker gedaan had. En toch had ze hier nooit iets over tegen Sofia gezegd, wat er op duidde dat het haar niet interesseerde en dus hoefde Sofia zich – hierover – niet schuldig te voelen.


  



  Terwijl Suzanna naar de jongen beneden zwaaide, helde ze nog wat verder over naar buiten en groeide bij Sofia heel snel een plan. Ze wist niet vanwaar het kwam, dit was niets voor Sofia, maar het werd heel snel duidelijk wat ze moest doen. Dit was haar kans om een einde te maken aan het slechte en losbandige leven van Suzanna. Dit was het moment om te zorgen dat ze nooit meer haar lichaam zou weggeven aan elke jongen die wilde, dat ze nooit meer haar zus zou pesten of zwartmaken bij haar ouders. Nu moest ze handelen, als ze ooit iets wilde doen aan haar trieste, troosteloze bestaan.


  Maar Sofia bezat nog genoeg helderheid van geest om te beseffen dat ze ervoor moest zorgen dat haar niets te verwijten viel. Ze wilde haar zus treffen, maar ze wilde haar eigen leven daar niet bij overboord gooien. Daarvoor hield ze er – ondanks alle ellende – veel te veel van.


  



  Sofia hoorde haar zus vanalles roepen naar de jongen beneden. Ze kon het allemaal niet goed verstaan, want ze stond achter de deur en Suzanna riep alles naar buiten, maar er was één zin die ze heel duidelijk kon verstaan en die ze nooit meer zou vergeten. De jongen moest iets aan het eten zijn – een appel of zo – want Suzanna had duidelijk problemen met het verstaan van hetgeen hij zei. Daarom wellicht dat ze hem hard toeriep: “Praat niet met je mond vol!”


  Exact dezelfde zin die nog niet zo lang geleden ervoor gezorgd had dat er een kleine rel ontstaan was in dit huis. Waarmee Suzanna zich de woede van haar vader op haar hals gehaald had. Maar blijkbaar had dit voorval haar niet echt getraumatiseerd, of was ze het gewoon al vergeten.


  Voor Sofia nog maar eens het bewijs dat Suzanna niet echt de meest intelligente vrouw was. Maar dat had ze al langer door. Haar zus had andere talenten om er te komen in het leven. Of die haar nog veel gingen helpen, was echter maar zeer de vraag.


  



  Het was ook exact dezelfde zin die zovele jaren later het begin zou zijn van het verwerkingsproces van Sofia. Het proces dat al die jaren stilgelegen had, weggeborgen in de diepste grotten van haar ziel en geest. Nooit had Sofia er met iemand over kunnen praten wat er die dag gebeurd was, en nooit had ze het kunnen verwerken, maar op één of andere manier was het op deze dag in 2003 tijd geworden om het proces te starten en had iets deze zelfde uitspraak aan Sofia ontlokt. Wat het was, wist ze zelf helemaal niet, maar haar geest had wellicht beslist dat het nu was of nooit. En Sofia was eigenlijk, ondanks alle emoties die dit verhaal weer bij haar oprakelden, ondanks alle wonden die opnieuw opengingen, blij dat het eindelijk gebeurd was. Blij dat ze ermee naar buiten kon komen en het verwerkingsproces starten.


  



  Suzanna zat nu zo ver op de rand van het raam dat ze maar een heel klein zetje meer nodig had om te vallen, maar Sofia wilde haar zelf niet duwen. Als iemand dit zou zien – en er stond een jongen beneden te kijken – zou zij achter de tralies gaan, en daar had ze absoluut geen zin in.


  Suzanna helde echter al een redelijk stukje over naar buiten en Sofia besloot het er op te wagen dat goed schrikken voldoende zou zijn. Dat zou haar haar evenwicht doen verliezen en ofwel viel ze naar binnen, ofwel viel ze naar buiten, maar zoals ze daar nu zat, was de kans groter dat ze naar buiten viel.


  Hoe het met haar dagboek zou gaan, wist Sofia niet. Als hij naar binnen viel, was er geen probleem. Viel hij naar buiten, zou ze zich naar beneden moeten haasten om het boek te pakken, maar zelfs al kon ze dit boek niet te pakken krijgen, dan nog was dat geen ramp. Met deze daad zou Sofia een nieuw tijdperk inslaan in haar leven en kon het haar niet meer schelen dat haar geheime, liefdeloze leven naar buiten zou komen.


  Maar als het niet hoefde, hoefde het niet. Deze onzekere factor was echter geen reden om haar plannen nu af te blazen. Het tijdsbestek waarin Sofia kon handelen, was zeer klein en dus moest ze nu ageren of stoppen. Er was geen andere weg. En Sofia wilde alleen maar vooruit. Aan stoppen dacht ze hoegenaamd niet.


  



  Met een harde klap – zo hard als ze kon, met alle kracht die ze in zich had – trok Sofia de deur dicht. Ze wist dat de deur van haar kamer behoorlijk veel lawaai maakte als ze met een klap dichtgeslagen werd – telkens ze door de tocht dichtsloeg, gaf dit een harde klap, tot grote woede van haar vader – en net zo deed ze deze keer. Sofia had het gevoel dat de klap nog driemaal zo hard was als anders, maar dat zou wellicht aan de omstandigheden gelegen hebben.


  Het feit dat de deur regelmatig door de tocht dichtgeslagen was, hielp haar om een alibi te hebben, om een uitleg te kunnen geven aan hetgeen er gebeurd was. De deur was, net als zo vaak voorheen, door de tocht dichtgeslagen en hierdoor zou Suzanna geschrokken zijn. Maar dat was zorg voor later, nu wilde ze weten wat er zou gebeuren.


  



  Sofia’s hart stokte in haar keel, niet wetend wat het gevolg van deze klap zou zijn, maar lang moest ze niet wachten. Direct na de klap klonk een schelle kreet, gevolgd door een doffe klap. De kreet was vreemd hoog en ijl en leek niet van Suzanna afkomstig te zijn, maar Sofia wist dat het haar stem was.


  Ze had haar zus nog nooit in doodsangst horen schreeuwen, maar wat deze doodsschreeuw betekende, wist Sofia maar al te goed. Suzanna was uit het raam gevallen, zoals voorzien, zoals gehoopt. Wat het uiteindelijke resultaat was, wist ze niet, maar ze achtte de kans zeer klein dat Suzanna een val van zeven meter hoog op de kassein zou kunnen overleven.


  Sofia’s vernauwde geest bleef alert. Het was nog niet voorbij. Sofia ademde snel en dacht in ijltempo na. Nu haar overhaast gesmeed plan gelukt was, moest Sofia maken dat ze zichzelf in veiligheid stelde. Haar vader had haar naar boven horen of zien gaan, dus doen alsof ze er niet was, was geen goed idee. Sofia ging haar kamer binnen en deed alsof ze net binnenkwam. Voorzichtig opende ze de deur, tegen beter weten in verwachtend dat Suzanna nog in het raam zou zitten, maar dat was natuurlijk niet het geval. Sofia’s kamer was leeg, het raam open, Sofia’s dagboek op de grond. Dat was een meevaller, anders zou Sofia nog naar beneden moeten stormen en trachten haar dagboek weg te moffelen. Nu raapte ze het boek op, stopte het in de kist bij de anderen, maar in een opwelling legde ze een ander boek open op de plek waar haar dagboek gevallen was. Het was een gewone roman en Sofia wist niet goed waarom ze dit deed, maar achteraf zou ze zich gelukkig prijzen dat ze het gedaan had.


  Snel liep Sofia naar het raam, omdat na het horen van die gil verwacht zou worden dat ze dat zou doen en keek naar buiten. Daar lag Suzanna op de grond, haar benen in een vreemde houding onder haar lichaam, haar nek gedraaid in een hoek die niet natuurlijk was.


  Er bestond geen twijfel over, Suzanna was dood. De jongen die naar haar had lopen roepen, zat naast haar op de grond, niet wetend wat hij moest doen. Hij weende en gesticuleerde wild met zijn armen. Hij riep naar voorbijgangers dat ze een dokter moesten roepen, dat ze hem moesten helpen Suzanna naar het ziekenhuis te brengen, niet beseffend dat dit geen zin meer had.


  



  Sofia had het gevoel dat ze dit alles van op een afstand aan het bekijken was. Dat ze een toeschouwer was bij dit vreselijke familiedrama. Tegelijk toeschouwer en hoofdrolspeelster. Eén van de hoofdrollen in dit drama was voor haar bestemd, de andere voor de ‘Heilige Suzanna’. Haar laatste rol.


  Achteraf verbaasde Sofia er zich nog vaak over hoe kalm ze wel gebleven was. Hoe nuchter en beredeneerd ze tegen dit hele gebeuren aangekeken had. Ze kon het niet verklaren, maar het leek wel of dit al jaren gepland en voorbereid was. Zulk een zin voor detail had ze aan de dag gelegd. En toch was deze ‘moord’ maar vijf minuten eerder in elkaar gestoken.


  



  Door al het geroep – en wellicht ook door de schreeuw van Suzanna en de daaropvolgende klap – kwam Sofia’s vader naar buiten gelopen, enkel om in elkaar te zakken bij het zien van zijn dochter. Onmiddellijk besefte de man wat er aan de hand was, echter nog ontwetend omtrent het hoe. Sofia wist dat haar vader elk ogenblik omhoog kon kijken en moest ervoor zorgen dat haar alibi waterdicht was.


  Ze gilde, alsof ze net ontdekt had wat er gebeurd was. Een ijselijke, door merg en been dringende gil. Komend van heel diep vanbinnen. Uiting gevend aan de ellende die zo kenmerkend was voor haar leven. Die haar getekend en gevormd had. Het was geen gil van afschuw om de dood van Suzanna, wel een kreet van afgrijzen over het geleden onrecht. Een kreet die alle opgekropte frustratie van jaren naar buiten stuwde. Door de buitenwereld echter verkeerdelijk geïnterpreteerd als een uiting van verdriet.


  



  Sofia’s vader keek omhoog, met een blik die niets waarnam. Een blik die niet zag wat hij zag, die niet wilde aanvaarden wat er voor zijn ogen zo overduidelijk tentoongesteld lag. Zijn ogen glazig en onzeker, een ongewone reactie van een man die altijd wist wat hij wilde en hoe en wanneer hij het wilde.


  Sofia keek haar vader recht in de ogen en zag hoe deze man besefte dat zijn leven ten einde was. Het ergste wat hem ooit kon overkomen, was gebeurd. Zijn oogappel, zijn ‘echte’ dochter, de persoon die alles voor hem betekende, meer dan zijn eigen vrouw, en zeker meer, veel meer dan zijn ‘andere’ dochter, was dood. Overleden, heengegaan, niet meer onder de levenden. Het was overduidelijk dat hij niet besefte of wilde beseffen wat de consequenties hiervan waren, maar voor één keer in zijn leven trok deze man zich niets aan van wat de mensen dachten of zouden zeggen, maar zat hij op zijn knieën naast het lichaam van zijn lievelingsdochter.


  Er leken zelfs tranen in zijn ogen op te wellen, wat helemaal ongewoon was voor deze harde man. Nog nooit had Sofia tranen uit haar vaders ogen zien komen en was vreemd geschokt door dit beeld. Het gaf haar het vreemde gevoel dat deze man toch beter was dan hij zich altijd voorgedaan had en werd verscheurd door een vervelend gevoel van schuld.


  Heel even kreeg ze spijt van hetgeen ze gedaan had, maar heel snel verdrong ze deze gevoelens. Sofia had al eerder flarden gezien van een gevoelige en meelevende vader, maar elke keer had hij dit snel aan haar zicht onttrokken. Soms onder invloed van zijn vrouw, soms uit eigen beweging. Ook al zat er nog een stukje goed in deze man, hij zou het nooit over zijn hart krijgen om dit voor iedereen ten toon te spreiden. Zeker niet voor Sofia. Dat had hij al gedurende bijna achttien jaar overduidelijk bewezen en Sofia zag geen reden waarom dit nu plots zou wijzigen.


  



  Sofia gilde opnieuw, deze keer nog harder en doordringender. Ze was oprecht geschrokken door hetgeen er gebeurd was. Al had ze het zelf gedeeltelijk veroorzaakt, zeg maar voor het grootste deel, en was dit wat ze gewild had dat er gebeurde.


  Nu pas drong het tot Sofia door wat ze gedaan had en dit besef bracht koude rillingen over heel haar lijf. Deed even alle bloed wegtrekken uit haar hoofd. Heel even dreigde Sofia het bewustzijn te verliezen, maar haar sterke wil, haar ijzeren drang om te overleven, dreef terug naar boven en bracht de jonge vrouw weer helemaal bij haar positieven. Klaar voor het vervolg van haar alibi.


  Een paar sprongen en Sofia was aan de deur van haar kamer. Met een snelheid die haar haar eigen nek nog kon doen breken, spurtte ze de trap af. Sneller dan ooit voordien was ze beneden en liep ze naar buiten. Waar net op dat ogenblik haar moeder toekwam.


  Toen die zag wat er met Suzanna gebeurd was, begon ze hysterisch te gillen. Totaal ontredderd viel ze naast haar man op haar knieën en nam Suzanna’s hoofd in haar handen. Dat stond vreemd los op haar schouders en bewoog in alle richtingen. Sofia’s moeder bleef gillen tot haar man haar een klap op haar wang gaf. Met een vreemde, lege blik keek ze hem aan, zonder hem echt te zien. Ze besefte niet wat er gebeurd was, ze wilde het niet beseffen, maar dat dit ook voor haar virtueel het einde van haar leven was, was duidelijk.


  Tranen waren er niet bij deze gekraakte vrouw, daartoe was ze niet meer in staat. Langzaam echter begon haar hele lichaam te beven, oncontroleerbaar te trillen en het zou niet lang duren vooraleer ze in shock zou gaan.


  De jongen die Suzanna had zien vallen, stond er nog steeds verwezen bij, niet wetend wat te doen. Ook Sofia zelf stond er maar wat bij te kijken, twijfelend over hoe ze nu moest reageren. Natuurlijk moest ze geschokt zijn door het gebeuren, maar als ze te heftig zou reageren, zouden haar ouders dit zeker vreemd vinden. Sofia kon Suzanna niet uitstaan, zoveel was zeker, dus het zou eerder bij hen opkomen dat Sofia haar zus vermoord had, dan dat ze verdriet zou voelen om het verlies.


  Dat idee zou sowieso wel ergens opduiken, aangezien Suzanna uit Sofia’s raam gevallen was. Daarom moest Sofia ervoor zorgen dat ze dit idee niet ging voeden. Ze moest reageren zoals dit van haar verwacht werd, en dat probeerde ze.


  Geschokt was Sofia echt wel, want ze besefte heel goed dat het niet normaal was dat haar zus daar dood lag, of ze het nu gewild had of niet. De wetenschap dat ze het zelf veroorzaakt had, was bovendien op zich wel schokkend genoeg.


  Ze mocht echter niet té emotioneel reageren, want het was jaren geleden dat ze nog eens een deftig gesprek met haar zus gevoerd had. Dat ze nog iets van een zusterlijke band gevoeld had. Ze moest nu niet gaan overdrijven door wenend bij het lijk van haar zus neer te vallen.


  Alhoewel haar ouders op dit ogenblik nog minder aandacht voor haar hadden dan anders, moest Sofia er toch voor opletten niet verdacht over te komen. Haar ouders letten misschien niet op haar, er stond ondertussen genoeg volk rond het lijk die wel bereid zouden zijn de politie iets te vertellen over dit gelukkige huisgezin.


  Sofia was er zeker van dat het geen geheim was dat zij en Suzanna al jaren niet met elkaar overweg konden en niet echt met elkaar praatten. Dat ze naar een andere school gingen en dat zij het lelijke eendje in dit huisgezin was. Dat zijn slechter behandeld werd dan Suzanna en dat ze altijd achteruitgesteld werd.


  Dat dit wel eens tot gevolg kon hebben dat ze haar frustraties op haar zus zou uitwerken, was niet zo vergezocht en ondenkbaar. En dat was een heel gevaarlijke evolutie. Een perfect motief voor een moord. Makkelijk uit te leggen en misschien zelfs te bewijzen. Sofia besefte dit maar al te goed en haar hart bevroor bijna. Ze had al bijna achttien jaar in een gevangenis doorgebracht, ze had echt geen zin om nog meer jaren achter echte tralies door te brengen. Ze wilde zo snel mogelijk met haar eigen leven beginnen. Alleen, in alle vrijheid.


  



  Ondertussen was een ziekenwagen aangekomen, waar twee verplegers uitsprongen die naar Suzanna toestormden, ervan overtuigd alles te doen om het meisje te helpen. Toen ze echter zagen hoe Suzanna op de grond lag, hielden ze hun stap in. Met hun geoefend oog zagen ze direct dat hier geen hulp meer kon baten. Hun taak bestond er nu in om het lijk af te schermen van de omstanders en de ouders op te vangen. Dat was het enige dat ze nog konden doen.


  Nadat ze een deken over Suzanna’s lichaam gelegd hadden, namen ze elk één van de ouders apart, terwijl de inmiddels ook gearriveerde politie het publiek op afstand hield.


  Publiek dat steeds talrijker begon toe te stromen, belust op sensatie, verwachtend dat hier pikante details te bekomen waren over deze familie die altijd zo bezig geweest was met hun uiterlijk, met hoe iedereen over hen dacht en niet met liefde in hun gezin.


  Het was opvallend hoe weinig sympathie er op dit vreselijke ogenblik uitging naar deze familie. De commentaren die her en der gegeven werden, waren er geen van medeleven. Neen, het klonk meestal als: ‘zie je wel, dit moest ervan komen’, of ‘het heeft nog lang geduurd voor er iets misging in dat koele huis’ of erger nog ‘het is hun verdiende loon, laat ze hier maar eens deftig op reageren’.


  Iedereen, zelfs de naaste buren, stonden er vrij onbewogen bij, koel het gebeuren en de familie observerend, niet echt onder de indruk van dit vreselijke voorval.


  Dit vertelde Sofia genoeg omtrent hoe iedereen over haar familie dacht. Ze nam deze vreemde reacties vanuit haar ooghoeken op terwijl ze een beetje opzij stond, nog steeds niet goed wetend wat ze nu moest doen. Op een vreemde manier gaf haar dit een grote voldoening.


  Het was eigenlijk een beetje ziekelijk hoe ze zich nu gedroeg, maar Sofia voelde zich niet schuldig. Ze had het gevoel dat dit het gevolg was van het gedrag van haar ouders en de manier waarop ze haar altijd behandeld hadden en dat ze het zelf gezocht hadden. Haar schuld was het in elk geval niet. Het was hun – haar ouders en Suzanna – verdiende loon.


  Ondertussen waren er nog meer politieagenten toegekomen, deze keer in burger. Het was duidelijk dat zij het onderzoek zouden moeten voeren. De agenten in uniform zetten de plaats van het ongeval af en hielden de nieuwsgierigen op afstand, hen aanmanend naar huis te gaan, maar dat haalde uiteraard niet veel uit. De mensen wilden weten wat hier gebeurd was en bleven staan. Een tijdje later kwam een lijkwagen het lijk van Suzanna ophalen om het naar het stedelijk ziekenhuis te brengen voor onderzoek.


  Ondertussen namen de agenten in burger Sofia’s ouders mee naar binnen. Enkele anderen vroegen aan de omstanders of iemand gezien had wat er gebeurd was, maar alleen de jongen die met Suzanna had staan praten net voor ze viel, reageerde. Hij was wellicht ook echt de enige die het gezien had, want rond dit uur was er niet veel geloop in de straat waar Sofia woonde of anders waren de andere getuigen gewoon niet bereid om iets te zeggen. Uit schrik in deze hele affaire betrokken te geraken en mogelijk in opspraak te komen. Mensen weten graag wat er gebeurt in andere huishoudens, maar getuigen over de feiten doen ze liever niet.


  



  Sofia dacht dat het best was om ook naar binnen te gaan, want het zou niet goed overkomen als ze zich ongeïnteresseerd afzijdig zou houden. Eén van de agenten hield haar echter tegen bij de voordeur.


  “Juffrouw, dit is alleen voor de familie.”


  “Ik ben de zus van het slachtoffer, meneer de agent,” antwoordde Sofia zacht.


  De agenten keken even vreemd op. Eén van hen nam Sofia apart en vroeg haar of alles ok was.


  “Bent u in staat om een verklaring af te leggen juffrouw? Heeft u gezien wat er gebeurd is?”


  Sofia besefte dat ze heel goed moest opletten hoe ze zich nu gedroeg. Elke verdachte handeling zou tegen haar gebruikt kunnen worden. De buren en omgeving zouden zeker ook ondervraagd worden. De jongen die met Suzanna had staan praten natuurlijk ook. Haar verhaal zou zeker moeten aansluiten bij hetgeen hij vertelde, anders zou ze in de problemen komen. Maar Sofia had het gevoel dat het niet zo moeilijk zou zijn een aanvaardbaar verhaal op te hangen.


  Met licht trillende stem – die niet echt geveinsd was, want Sofia was echt wel onder de indruk van het hele gebeuren en was wel wat zenuwachtig door de ondervraging die haar nu te wachten stond – antwoordde ze.


  “Ja, meneer de agent, ik denk dat ik wel een verklaring kan afleggen. En neen, ik heb niet gezien wat er gebeurd is. Ik kwam te laat op mijn kamer, het was al gebeurd. Toen ik uit het raam keek, lag Suzanna al op de grond. Ik weet niet hoe dat gebeurd is. Ze moet uit het raam gevallen zijn, maar ik weet niet waarom.”


  “Ho, rustig maar,” maande de agent haar aan. “Begin even bij het begin, want zo komen we er niet.”


  De agent haalde zijn schrift en pen boven en schreef de datum en het uur, samen met een dossiernummer op de eerste lijn van een nieuw blad. Daaronder trok hij een lijn en keek toen Sofia opnieuw aan.


  “Vertel nu even juffrouw waar u was toen het gebeurde en wat u gezien en gehoord hebt.”


  



  Sofia’s stem klonk zacht en gebroken toen ze het verhaal begon te vertellen dat het einde beschreef van Suzanna’s leven.


  “Zoals elke ochtend heb ik na het ontbijt de afwas gedaan en de keuken opgeruimd, vooraleer ik weer naar mijn kamer ging. Op zolder. Waar Suzanna was, wist ik niet, maar gewoonlijk bracht ze ’s zaterdags de ochtend op haar kamer door en ik vermoedde dat ze daar nu ook wel zou zijn. Ik nam de trap naar boven, maar toen ik bijna boven was, hoorde ik een harde klap. Dat moet de deur van mijn kamer geweest zijn die door de tocht dichtsloeg. Dat gebeurde wel vaker als ze bleef openstaan.


  Vader werd altijd boos als ik de deur liet dichtslaan en ik vermoed dat dit nu ook gebeurd is. Ik heb de deur niet zien dichtslaan, want ik was nog op de trap, maar toen ik een schreeuw en een klap hoorde, ben ik heel snel naar boven gelopen. Toen wist ik nog niet dat het Suzanna was, de schreeuw klonk heel vreemd en niet echt herkenbaar als Suzanna’s stem. Op mijn kamer gekomen, zag ik dat het raam openstond, maar dat er niemand was.


  Ik heb dan snel door het raam naar buiten gekeken, waar ik Suzanna op de grond zag liggen, in een dergelijk vreemde houding dat ik dadelijk dacht dat ze dood was. Toen moet ik geschreeuwd hebben, maar ik herinner het mij niet echt meer. Ik zag dat vader al buiten was en bij Suzanna zat. En een jongen die ik niet ken, was er ook.


  Even later ben ik naar beneden gegaan, maar ik wist niet wat doen. Ik stond daar maar te kijken, niet wetend of ik moest proberen Suzanna nog te helpen of niet. Maar zoals ze daar lag, haar benen onder zich, haar nek in een vreemde houding, wist ik dat het te laat was. Ze was dood...”


  Sofia’s stem had heel zacht geklonken toen ze deze laatste woorden gesproken had. Ze had er heel goed voor opgelet dat haar stem verdrietig klonk terwijl ze vertelde, maar niet té. Ze dacht dat ze een goede balans gevonden had tussen verdriet en verstomming. Ze mocht niet te zeker klinken, niet op een manier alsof ze wist wat er ging gebeuren en de uitkomst op voorhand gekend had. Dan zou Sofia zeker verdacht zijn.


  Het zou in het onderzoek zeker naar boven komen dat zij en Suzanna niet al te goed met elkaar opschoten, dus moest ze ervoor zorgen dat dit niet tegen haar gebruikt zou worden.


  



  De agent had alles genoteerd wat Sofia gezegd had en keek haar nu nadenkend aan. Het leek alsof hij in gedachten het hele gebeuren nog eens voor zijn geestesoog liet passeren om te controleren of het allemaal wel klopte. Gedurende verscheidene minuten zei hij geen woord, bleef hij Sofia alleen maar aankijken, maar eindelijk sprak hij toch.


  “Ok Sofia. Ik denk dat ik voldoende heb. Ik kan me voorstellen dat je behoorlijk geschokt bent en zal je laten gaan. Om te rusten en te bekomen. Maar je mag niet naar jouw kamer gaan, die moet nog onderzocht worden. Heb je een andere kamer waar je enkele dagen kan slapen?”


  “Ja, die is er,” antwoordde Sofia zacht.


  “Mijn oude kamer. Een tijdje geleden heeft hier een tante van mijn vader gelogeerd en die heeft mijn toenmalige kamer gekregen, waarbij ik naar de zolderkamer gegaan ben. Nadat zij gestorven was, ben ik boven gebleven, maar mijn oude kamer is er nog altijd.”


  “Goed, dan stel ik voor dat je daar naartoe gaat. Dan zullen wij het onderzoek verder zetten. Als we nog vragen hebben, zullen we dit laten weten. Ondertussen wil ik je vragen binnenshuis te blijven en niet te ver weg te gaan. Goed?”


  Sofia knikte. Voor haar was het allang goed, als ze maar zo snel mogelijk hier weg kon gaan, want ze begon het moeilijk te krijgen. De emoties begonnen nu toch langzaam naar boven te dringen en hoewel dit in de gegeven omstandigheden perfect normaal was, wilde ze toch niet voor deze agent uitbarsten, want Sofia wist niet hoe ze juist zou reageren. Sommige reacties zouden wel eens heel verdacht kunnen overkomen.


  Rustig stond de jonge vrouw op, gaf de agent nog een hand en ging langzaam naar boven. Elke trede die ze nam, viel haar zwaarder, beseffend dat de vorige keer dat ze deze weg genomen had, haar zus aan de laatste minuten van haar leven bezig geweest was. Beseffend dat zij hier de hand in gehad had, dat het verhaal dat ze net verteld had maar voor een stukje de waarheid geweest was en dat ze nu een weg ingeslagen was die onomkeerbaar was. Er was geen weg terug. Suzanna was dood en kon niet meer tot leven gebracht worden.


  En na hetgeen ze net verteld had, kon ze niet meer naar de politie stappen en zeggen: “Ik heb Suzanna vermoord”.


  Eigenlijk kon ze dat wel, maar ze wilde het niet. Ze wilde haar leven niet afgeven nu ze het gevoel had dat ze het eindelijk gekregen had. Nu ze eindelijk verlost was van het juk van haar ‘Heilige’ zus. Nu ze eindelijk, na al die lange jaren, zich een plaatsje in dit gezin zou kunnen veroveren. Misschien. Eigenlijk wist Sofia niet echt of ze dit wel wilde. Misschien was het wel allemaal te laat. Was er gewoon geen plaats meer voor haar, was die voor altijd verdwenen.


  



  Terug op haar oude kamer gekomen, zakte Sofia ik elkaar. Alle emoties die ze zo goed verborgen had moeten houden de laatste uren kwamen nu naar buiten gevlogen. Als een vulkaan die uitbarstte, als een bom die ontplofte in een glasfabriek, scherven naar alle kanten spuwend, wonden openrijtend, armen en benen verschrikkelijk toetakelend. Alleen waren het hier geen armen en benen, maar waren het Sofia’s hart en ziel die in stukken uit elkaar gereten werden.


  Ondanks de haat die Sofia zo vaak voor Suzanna gevoeld had, was ze toch niet blij met hetgeen er nu gebeurd was. Ze kon niet blij zijn met de dood van iemand anders, al was het de zus die haar het leven zolang zo moeilijk gemaakt had en die eigenlijk de bron geweest was van het onderscheid dat hun ouders altijd tussen hen gemaakt hadden.


  Bijna twee uur lang zat Sofia op haar knieën te huilen in haar kamer, niet in staat één woord uit te brengen. Niet bij machte recht te staan of enige zinnige handeling te volbrengen. Leeglopend, verteerd door verdriet en opluchting, heen en weer slingerend tussen alle mogelijke gevoelens.


  Niemand kwam in die tijd naar haar toe, geen agent, maar ook haar ouders niet, die ze sinds het vreselijke voorval niet meer had gezien. Ofwel konden ze zelf geen weg met hun verstomming en verdriet, ofwel dachten ze gewoon niet aan hun ‘andere’ dochter. Kwam het gewoon niet in hun op dat zij ook wel eens verdriet kon hebben om het verlies van haar zus.


  Sofia had ook geen zin om naar beneden te gaan. Ze wilde haar ouders nu niet zien. Ze had geen zin in de confrontatie die er wellicht zou ontstaan als ze hen zou zien, en wilde niet dat ze haar vragen zouden stellen over wat er gebeurd was. In plaats daarvan bleef Sofia die hele dag op haar kamer. Enkel om naar het toilet te gaan, kwam ze er even uit.


  Pas toen het donker was en Sofia zeker was dat haar ouders naar bed waren, kwam ze even naar buiten om in de keuken iets te eten te halen. Ze scheurde van de honger en dorst en at zoveel ze kon, tot ze kramp kreeg. Even wilde ze ook voor de volgende dag eten en drinken mee naar boven nemen, maar ze besefte dat ze zich niet kon blijven opsluiten. Ze zou naar beneden moeten komen en haar ouders onder ogen zien. Hoe moeilijk dit ook mocht zijn.


  Sofia wist niet hoe haar ouders of eventueel nog aanwezig zijnde agenten haar afwezigheid zouden interpreteren, maar dat kon haar nu ook niet veel schelen. Ze kon het nu even gewoon niet en zou dus moeten wachten tot morgen. Misschien zou het dan wel gaan.


  



  Slapen was er die nacht voor Sofia niet veel bij. Het beeld van Suzanna, die met een vreselijke kreet en van angst vertrokken gezicht naar beneden viel, bleef door haar hoofd spoken. Al had ze haar niet zien vallen.


  Wel honderd keer zag Sofia haar zus voor haar ogen vallen, telkens op een andere manier, telkens met een andere uitdrukking op haar gezicht, maar telkens ook met haar ogen recht op Sofia gericht.


  Elke keer keek ze Sofia indringend diep in de ogen en de uitdrukking die op haar gezicht lag, was overduidelijk:


  “Waarom heb je mij vermoord Sofia? Wat heb ik jou misdaan? Het is toch niet omdat ik jou altijd genegeerd heb? Was dat zo erg? Waarom heb je mij vermoord Sofia? Waarom? Waarom? Waarom?”


  Bijna eindeloos bleef deze zelfde zin zich herhalen, tot Sofia het niet meer kon aanhoren. Ze kon niet meer slapen en moest opstaan. Ze wilde haar dagboek nemen en daarin schrijven wat ze nu dacht en voelde, maar toen besefte ze dat dit nog boven lag. In haar zolderkamer. Zou de politie het gevonden hebben?


  Sofia wist het niet en vreesde er een beetje voor. Deze boeken zouden voor de politie een perfect motief vormen om Sofia moord in haar schoenen te schuiven. Als ze alles zouden lezen wat ze geschreven had, zou Sofia een goede uitleg moeten verzinnen om niet beschuldigd te worden van moord.


  Dit besef hielp niet echt om de rust in Sofia’s hart weer te laten keren, maar naar haar kamer gaan, was ook geen optie. Ze zou wellicht verzegeld zijn en die verzegeling verbreken, zou helemaal verdacht zijn.


  Wetend dat de volgende dag hard en zwaar zou worden, maar zich ook realiserend dat de nacht deze keer wellicht geen raad zou brengen, legde Sofia zich toch terug in bed. Andere opties had ze nu even niet.


  



  Al deze dingen denkend, al deze dromen – zeg maar nachtmerries – dromend, viel Sofia tegen de ochtend uiteindelijk toch in slaap. Niet voor lang echter, want minder dan een uur later schoot Sofia weer badend in het zweet wakker, de vallende Suzanna nog helder op haar netvlies gebrand.


  Nog een beetje later ging Sofia met trillende benen naar beneden, zich voortslepend over de vloer, bang afwachtend voor de reactie van haar ouders als ze de keuken binnenkwam.


  De boze of verdrietige reactie die Sofia verwacht had, bleef echter uit. In plaats daarvan zaten Sofia’s ouders al klaar in de keuken en was er een derde plaats gedekt, zoals dat altijd het geval geweest was.


  Sofia vermoedde dat haar ouders nog niet beseften wat er echt gebeurd was en dat ze nog steeds een plaats voor Suzanna gedekt hielden. Ze maakte dan ook aanstalten om zoals altijd in de bijkeuken te gaan zitten, maar haar vader hield haar tegen.


  “Zet je hier Sofia,” sprak hij met zachte stem.


  “Jij bent onze enige overblijvende dochter nu, jouw plaats is hier. Ga zitten Sofia, blijf bij ons.”


  Dat was het enige wat haar vader zei. Haar moeder sprak geen woord, maar bekeek Sofia met een blik die oneindig verdriet uitstraalde. Maar dan ook weer niet. Op een vreemde manier was de blik van Sofia’s moeder ook gewoon gelaten en zelfs ongeïnteresseerd.


  Sofia vermoedde dat dit het gevolg was van de shock na het gebeuren. Of was haar moeder gewoon zo? Was ze in de onmogelijkheid om verdriet te voelen? Om liefde te voelen?


  Dat idee was nog niet eerder bij Sofia opgekomen, maar ze vermoedde dat er veel waarheid in stak. En dat was erg. Dat was heel erg en Sofia voelde medelijden met haar moeder. Maar ze kon het nu niet laten merken.


  



  Onwennig ging het meisje zitten op de plaats die gisterenmorgen nog aan Suzanna toebehoord had. Ze was nog niet begraven, maar leek al te zijn vervangen. Door haar ‘andere’ zus. De zus die nooit gewild was en nu plots een nieuwe plaats in dit gezin toegewezen kreeg. Een plaats die ze nooit gehad had, maar waar ze altijd met hart en ziel naar verlangd had. Maar waar ze zich nu behoorlijk ongemakkelijk bij voelde.


  Het was ook vreemd macaber. Een dode die nog niet koud is al vervangen door een ander. Dat deed je toch niet!


  Onwillekeurig voelde Sofia walging opkomen jegens haar ouders. In plaats van blij te zijn dat ze eindelijk opgenomen werd in het gezin – iets waar ze eigenlijk toch wel een stukje op gehoopt had – voelde ze walging en afkeer.


  Hoe konden ze dit nu doen? Het enige dat hen interesseerde was een dochter hebben. Dat er eentje net dood gegaan was, kon hen blijkbaar niet veel schelen, want echt verdriet stond er niet op hun gezichten te lezen. Uiting hiervan gaven ze niet. Ze weenden niet en zagen er niet uit alsof ze geweend hadden. Tekenen van verdriet of geween waren ook niet te horen geweest in dit huis.


  Ze waren zo ongelooflijk nuchter in hun beleving van dit vreselijke gebeuren, zo koel dat het Sofia pijn deed. Honger had ze nu allang niet meer, maar ze verplichtte zich toch om een stukje te eten. Ze wilde voldoende krachten behouden om de komende dagen door te komen. Daarna zou ze zich wel bezinnen over haar verdere leven, maar nu moest ze gewoon zien te overleven.


  Na het eten wilde Sofia zoals gewoonlijk beginnen af te ruimen, maar haar moeder hield haar tegen.


  “Ik zal dat wel doen Sofia, dat is jouw taak niet meer.”


  De walging die Sofia gedurende het ontbijt was blijven voelen, werd nog erger. Ze hadden Suzanna domweg door Sofia vervangen en zouden Sofia nu wellicht gaan behandelen zoals ze Suzanna behandeld hadden.


  Als ze haar nu nog de kleren van Suzanna zouden geven, zou ze gaan gillen. Tenminste, dat dacht Sofia toch, maar toen haar moeder haar zei dat ze in Suzanna’s kamer mocht gaan slapen en haar kleren mocht aandoen, gilde Sofia niet. Ze was zo met verstomming geslagen dat ze gewoon niet kon reageren. Het enige wat ze deed, was schaapachtig knikken en weggaan.


  Dit was toch wel al te belachelijk! Sofia had altijd geweten dat haar ouders harteloze en liefdeloze mensen waren, maar dit sloeg werkelijk alles. Ze verwisselden hun dochters alsof het katten waren. Zelfs nog erger, want Sofia was ervan overtuigd dat de ene kat nooit de andere kon vervangen – al had ze nooit een huisdier gekregen – laat staan dat de ene dochter de andere kon vervangen.


  



  Om de hele situatie niet erger te maken dan ze was, ging Sofia naar Suzanna’s kamer en keek er even rond. Maar ze kon er niet gaan slapen, nu nog niet, dat zou zoveel zijn als sodomie. Als lijkenpikkerei en dat kon Sofia gewoon niet.


  Daarom deed ze die avond – en nog twee weken nadien – alsof ze in Suzanna’s kamer ging slapen, maar sloop dan stiekem terug naar haar kamer om daar de nacht door te brengen. Tegen de ochtend ging ze weer terug naar Suzanna’s kamer om het te laten lijken alsof ze daar geslapen had.


  Het was absurd, want voordien had ze er nooit wakker van gelegen dat ze haar ouders kwetste, maar nu wilde ze dat niet doen. Op een vreemde manier had ze medelijden met haar ouders gekregen en wilde ze hen niet nog meer pijn doen. Dat had ze al genoeg gedaan door Suzanna te vermoorden. Al was het haar verdiende loon, al hadden haar ouders haar er onwillekeurig toe gedreven, meer dan dit verdienden ze wellicht niet.


  Dat het overlijden van Suzanna hen pijn gedaan had, was wel zeker. Wel op een andere manier dan de meeste mensen pijn voelen als hun kind sterft, maar ze voelden pijn.


  Het gemis dat elke vader of moeder tot het einde hunner dagen voelt als een kind aan hen ontnomen wordt, voelden ze niet. Maar ze voelden zich wel bedrogen doordat Suzanna hen publiekelijk belachelijk gemaakt had. Doordat Suzanna de aandacht van de hele buurt op hen gevestigd had en de vuile was van het gezin naar buiten gebracht had. Dat deed hen veel pijn.


  Misschien was dit wel de reden waarom ze Sofia als hun dochter in hun midden opnamen, om te vermijden dat er nog meer vuile was naar buiten ging en iedereen zou te weten komen hoe ze Sofia al die jaren behandeld hadden. Voor zover iedereen dat nog niet wist.


  



  Na die twee weken was Sofia op een avond zonder er erg in te hebben op Suzanna’s bed in slaap gevallen en vanaf dan was ze er maar blijven slapen. Ook was ze Suzanna’s kleren beginnen dragen – ze waren net even groot geweest – maar het voelde vreemd aan. Bizar genoeg voelde Sofia zich eigenlijk beter in haar eigen, oude, tweedehandse kleren, maar ook dat wende. Na een paar weken merkte ze dat verschil niet meer en vond ze het zelfs leuk.


  



  “Straks komt er nog iemand van de politie die met jou wil praten, dus niet te ver weg gaan als je wil Sofia.” Was het enige wat haar vader die ochtend na het overlijden van Suzanna nog tegen haar zei. Het viel Sofia op hoe vriendelijk zijn stem klonk, hoe anders dan ooit tevoren. Als dit nog veel verder ging, zou ze moeten overgeven.


  



  * * * * *
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  Iets na de middag kwam dezelfde agent als die haar eerst ondervraagd had terug. Eerst wilde hij nog wat met haar ouders praten, waarna hij Sofia alleen nam in de keuken.


  Sofia’s vader was er duidelijk niet gelukkig mee dat hij er niet bij mocht blijven, maar de agent was beslist. Hij wilde Sofia alleen spreken. Haar vader keek Sofia nog even heel vriendelijk en indringend aan voor hij de keuken verliet. Duidelijk smekend om niet te veel te zeggen over wat er hier allemaal aan de gang was. Hopend dat de vuile was niet helemaal naar buiten zou komen.


  Sofia wendde haar blik echter af. Ze had geen zin om verleid te worden om medelijden te voelen met haar ouders. Daar was het te laat voor. Daar hadden ze maar eerder aan moeten denken. Bovendien riep dat onderdanige, smekende gedrag eerder walging bij haar op dan medelijden. En daar had ze ook geen zin in.


  



  De agent vroeg Sofia te gaan zitten en nam plaats tegenover haar.


  “Hoe gaat het met u juffrouw?” vroeg hij vriendelijk.


  “Heeft u wat kunnen slapen? Ik kan me voorstellen dat dit niet makkelijk zal zijn, want een dergelijk verlies komt altijd heel hard aan. Er is geen goede of algemene manier om dit te verwerken, maar het enige wat ik je kan aanraden, is dat je heel veel praat over wat je voelt en wat je meemaakt. Dat is de enige remedie. Buiten de tijd, ook die heelt de wonden zoals men zegt.


  Dat is waar. En ik kan het weten, want ik heb ook een broer verloren toen ik jong was, weliswaar onder andere omstandigheden, maar het was niet makkelijk. Maar je zal het overleven. Je ben jong en sterk en je komt er wel bovenop. Dat zal je zien. Je moet alleen de goede dingen, de prettige herinneringen aan je zus voor ogen blijven houden, dan lukt het wel.”


  De agent keek Sofia recht in de ogen terwijl hij dit zei. Bemoedigend, goedmoedig, maar tegelijk zeer doordringend.


  Sofia vertrouwde dit niet. Deze agent was heel vriendelijk, maar misschien was hij wel wat té vriendelijk. Misschien probeerde hij wel een verkeerde reactie aan haar te ontlokken. Als hij met de buren en omgeving gesproken had – en Sofia was er haast zeker van dat dit gebeurd was – zou hij zeker gehoord hebben over haar relatie met haar zus. Dan zou hij weten dat er geen goede herinneringen waren, dat ze niet met elkaar overweg konden. Dat de buren dit wisten, daar was Sofia zeker van.


  Daarom besloot Sofia zich zoveel mogelijk op de vlakte te houden en te doen alsof ze nog te zeer aangeslagen was door het gebeuren om een helder antwoord te kunnen geven.


  “Ik heb heel slecht geslapen, ik kon niet anders dan de hele tijd aan Suzanna denken. Alhoewel ik haar niet heb zien vallen, zag ik haar toch talloze keren voor mijn ogen neerstorten, telkens op een andere manier. Het was vreselijk.” antwoordde Sofia volledig naar waarheid. Maar daar hield ze het dan ook bij.


  



  De agent keek haar nog steeds vriendelijk en welwillend aan. Dat hij echter nog vragen zou stellen, was wel voor de hand liggend.


  “We hebben de jongen ondervraagd die Suzanna heeft zien vallen en hij heeft jouw verhaal bevestigd, Sofia. Hij heeft Suzanna in het raam zien zitten en heeft een klap gehoord waardoor Suzanna schrok, haar evenwicht verloor en naar beneden viel.


  Dat klopte allemaal,” de agent zweeg even en keek Sofia nog wat doordringender aan. “Alleen is dat wel raar omdat er gisteren absoluut geen wind was. En als er geen wind is, lijkt het mij vreemd dat er tocht is die de deur doet dichtslaan. Ik zeg niet dat het niet kan, maar ik vind het gewoon vreemd. Heb jij daar misschien een verklaring voor Sofia?”


  



  Nu was Sofia helemaal op haar hoede. Deze man was iets aan het proberen en wat dat was, was duidelijk. Natuurlijk had hij met de buren gesproken en wist hij hoe hun relatie in elkaar gezeten had. Wist hij dat de verstandhouding zo slecht was dat Sofia misschien wel zover zou kunnen gaan om haar zus iets aan te doen als de kans zich voordeed. Die bekentenis wilde hij uit haar proberen te krijgen. Of tenminste iets dat haar zou verraden.


  “Ik weet niet of er gisteren wind was of niet, ik heb er eerlijk gezegd niet op gelet, maar het is wel zo dat er geen wind hoeft te zijn om tocht te doen ontstaan in dit huis. Het is voldoende dat er beneden iets openstaat – en bij goed weer, zoals gisteren – staat er beneden of op de eerste verdieping altijd wel iets open.


  Een andere verklaring heb ik er echt niet voor. Of wat denk u dat er gebeurd is?”


  Wat Sofia nu deed, was natuurlijk behoorlijk riskant, maar ze wilde het risico wel lopen om de agent uit zijn tent te lokken. Ze wilde weten wat het risico was dat zij verdacht en opgepakt zou worden. Ze wilde weten waar ze aan toe was. Na haar harde leven had ze dit ervoor over. Ze wilde niet naar de gevangenis gaan, maar ze wilde ook niet de rest van haar leven opgejaagd blijven, over haar schouder kijkend om te zien of er geen agent aankwam om haar op te pakken. Voor de rest van haar dagen schrik hebbend dat haar vrijheid elk ogenblik kon eindigen. Als het dan moest gebeuren, als ze een fout gemaakt had en moest boeten voor haar daden, dan liever de korte pijn. Sofia hield niet van spelletjes en schijnheiligheid. Daar had ze in dit huis al meer dan genoeg van gezien.


  De agent had deze directe vraag duidelijk niet verwacht, want hij schrok en wist even niet wat zeggen. Het was niet de gewoonte dat meisjes van achttien zo assertief waren dat ze een agent voor het blok zetten. In latere tijden kwam dat wel meer voor, maar niet in de jaren na de oorlog, waar het respect voor iedereen in uniform nog zeer groot was. Maar de agent was geen groentje en herstelde zich snel.


  “Wel jongedame, ik merk dat je zeer rad van tong bent. Daar hou ik wel van. Omdat je zo rechtdoorzee bent, zal ik ook eerlijk zijn. Ik zal je vertellen wat ik weet en denk en dan wil ik weten wat jij ervan denkt en wat er volgens jou gebeurd is. Is dat ok?”


  Sofia knikte, zenuwachtig, niet goed wetend wat er nu ging komen, niet wetend of ze wel het juiste gedaan had, maar ze kon niet meer terug. Ze moest aanvaarden wat er ging komen en zou wel zien hoe ze er op zou reageren.


  



  “Zoals je wellicht wel zal vermoeden juffrouw – mag ik Sofia zeggen, dat praat beter?” Sofia knikte. “Dan mag jij Pierre zeggen. Zoals je wellicht wel zal vermoeden Sofia, zijn we met jullie buren gaan praten over hoe het er hier allemaal aan toe ging. Toen we hier gisteren toegekomen zijn, viel het ons al op dat de buren vreemd naar jullie keken en uit enkele commentaren die we hier en daar opvingen, bleek dat er hier toch wel iets aan de hand was dat niet normaal was. Alhoewel het langs buiten misschien wel allemaal koek en ei leek, was dit geen gezin dat in perfecte harmonie met elkaar samenleefde.


  Zonder te veel in detail te gaan, kan ik toch wel zeggen dat hetgeen we van de buren en omstanders te horen gekregen hebben, niet zeer positief was. De verstandhouding tussen jou en je zus was – om het zacht uit te drukken – behoorlijk koel. Jullie praatten niet met elkaar en vrienden konden jullie echt niet genoemd worden. Ook met je ouders kwam je niet goed overeen, maar als we de buren mogen geloven, is dat niet jouw schuld, maar eigenlijk die van jouw ouders. De meeste mensen die we ondervraagd hebben, hadden veel meer sympathie voor jou dan voor je zus of je ouders.


  Niemand liep erg hoog op met het uit de hoogte doende gedrag van jouw ouders. Volgens de buren deden ze altijd alsof ze beter waren dan iedereen, alsof zij het perfecte koppel waren en jullie het ideale gezinnetje. Dit terwijl iedereen heel goed wist wat er hier aan de gang was. Jij, die uitgestoten werd, die absoluut niet aanvaard werd als kind in dit gezin, die er niet bij hoorde, en je zus, die alles kreeg wat haar hartje begeerde. Die niets te kort kwam, maar ook geen enkele dankbaarheid toonde voor hetgeen ze kreeg. Die – sorry voor de uitdrukking, ik weet dat het in de huidige omstandigheden niet respectvol overkomt, maar ik kan het niet anders uitdrukken – zich nogal hoerig gedroeg. Die elke jongen in de buurt van haar pleziertjes liet proeven als ze maar naar haar lachten.


  Neem me niet kwalijk dat ik zo oneerbiedig over je zus praat, Sofia, ik wil dit niet doen, maar het is in het belang van het onderzoek dat we alles naar boven brengen zoals het is.”


  Sofia schudde haar hoofd.


  “Ik neem daar geen aanstoot aan Pierre, want het is de waarheid. Ik heb me er dikwijls aan geërgerd, dat is helemaal geen geheim. Ik schaamde me diep voor het gedrag van mijn zus. Ik denk dat elke jongen van Brugge die oud genoeg was om haar te nemen, het ook gedaan heeft. Het is geen schande als je haar hoerig noemt, want dat was ze ook.


  Ik weet niet of mijn ouders het wisten. Ik denk het wel, maar ik vermoed dat ze het niet wilden zien, het niet wilden aanvaarden. Maar dat iedereen hier in de buurt het wist, daar ben ik zeker van.


  Veel kwam ik met Suzanna niet buiten, maar als ik samen met haar ergens kwam of als ik haar zag lopen en de blikken zag waarmee de mensen haar bekeken, dan wist ik genoeg. Het was het ergste hier in de buurt, maar zelfs aan de andere kant van Brugge werd ze op dezelfde manier bekeken. Ik weet niet of ze er ooit echt voor betaald is, maar het zou me niets verbazen.”


  Sofia zweeg in schaamte, maar ook omdat ze voorzichtig moest zijn. Eens ze begon te praten over haar zus en wat ze ervan dacht en meegemaakt had, was ze niet meer te stoppen en dat mocht niet. Ze mocht niet alles vertellen wat ze hier beleefd en gevoeld had. Dan zou het heel duidelijk worden dat zij een grote verdachte was in deze droeve zaak. En dat mocht niet gebeuren.


  Anderzijds was het ook wel duidelijk dat Pierre veel, heel veel wist van wat er in dit gezin leefde en gebeurd was en dat ze hem niets moest wijsmaken. Maar hem teveel aanleiding geven om haar te verdenken, mocht ze ook niet doen.


  



  Pierre de agent zat de jonge vrouw ondertussen nadenkend aan te kijken. Hij keek heel vriendelijk, maar Sofia besefte heel goed dat ze moest opletten met die vriendelijkheid. Ze meende wel dat zijn bezorgdheid oprecht was, maar ze realiseerde zich ook dat hij een job te doen had, en als zijn job was haar aan te houden op verdenking van moord op Suzanna, zou hij het doen ook.


  Sofia begon zich ongemakkelijk te voelen onder de onderzoekende blikken van Pierre, maar kon niet weggaan. Ze mocht ook niet te zenuwachtig worden, want ook dat zou verdacht overkomen. Sofia had er al een beetje spijt van dat ze was beginnen te vertellen over haar zus, maar daar was geen ommekeer meer aan.


  “Dat bevestigt inderdaad wat wij over je zus gehoord hebben Sofia,” ging Pierre na korte tijd verder. “En het is inderdaad niet prettig. Ik heb zelf een dochter van twintig en als ik zou weten dat ze zich met dergelijke zaken bezighield, zou ik zeer ongelukkig zijn. Ik kan me ook zeer moeilijk voorstellen dat jouw ouders dit niet geweten hebben, maar dat zal ik wel met hen opnemen.”


  Sofia schrok. Zou Pierre hierover met haar ouders praten? Ze kon zich al voorstellen wat voor een schok dit bij hen teweeg zou brengen. Anderzijds kon het haar niet meer schelen, het zou niet slecht zijn als ze eens met de waarheid geconfronteerd zouden worden. Als hun ideaalbeeld over hun heilige dochter door elkaar geschud zou worden. Maar het was haar probleem niet, Suzanna had het zelf gezocht. Ze kon niet meer voor de gevolgen instaan, maar ze was wel verantwoordelijk geweest voor haar eigen daden.


  



  “Ik ben benieuwd hoe ze reageren, maar als ze er echt niets van wisten, zal ik dat wel uitvinden. En als ze het wel wisten, wil ik weten waarom ze er niets aan gedaan hebben. Of was hun angst voor hetgeen de buren van hen dachten zo groot dat ze de confrontatie met hun dochter zelfs niet durfden aangaan? Uit schrik dat ze dan helemaal zou ontsporen en de familie ten schande maken. Alsof ze dat nog niet genoeg gedaan had, maar kan het zijn dat ze gewoon niet wilden zien wat er aan het gebeuren was? Lijkt me een aannemelijke verklaring.”


  Pierre was even voor zich uit aan het praten en leek de aanwezigheid van Sofia enkele tellen vergeten. Hij kwam echter snel weer tot de werkelijkheid en keek Sofia een beetje verlegen aan.


  “Sorry, dat gebeurt soms, dan begin ik te wauwelen. Neem me niet kwalijk, ik zal er op letten.”


  Ondanks de omstandigheden moest Sofia glimlachen. Ze mocht deze Pierre wel, een beetje gek misschien, maar dat was net leuk, een beetje kleur in dit kleurloze en duistere huis.


  “Maar laat ons verder gaan met het onderzoek Sofia. Ik heb nog een paar vragen.”


  Baf, terug met de voeten op de grond. Dit was geen beleefdheidsbezoekje, dit was nog altijd een agent die haar kwam ondervragen omdat zij wellicht een verdachte was in een moordonderzoek.


  Voor zover Sofia wist, ging het nog altijd gewoon om een onderzoek naar het ongeluk dat de doodsoorzaak van Suzanna was, maar als zij op één of andere manier verdacht werd of als er voldoende redenen gevonden werden om haar te verdenken, zou het wel eens kunnen omdraaien en een moordonderzoek worden, met haar als hoofdverdachte. En daar was niets grappigs aan.


  



  “Sofia, kan je mij vertellen wat Suzanna in jouw kamer deed? Weet je dat?”


  Deze vraag had Sofia verwacht, natuurlijk, want het was haar kamer geweest waar Suzanna uit het raam gevallen was, niet haar eigen kamer. Dan zou het heel wat makkelijker geweest zijn en veel minder verdacht. Maar nu was ze in kamer van haar zus uit het raam gevallen. Het raam van de zus die ze niet kon uitstaan, waar ze eigenlijk geen contact mee had en die haar absoluut geen warm hart toedroeg. En dat was verdacht. Dus antwoordde Sofia naar waarheid. Dat leek haar het beste.


  “Ik weet het niet Pierre, ik weet het echt niet. Voor zover ik weet, is Suzanna nooit eerder in mijn kamer geweest en ik weet niet wat ze er nu aan het doen was. Ik meen me te herinneren dat er een boek op de grond lag toen ik in mijn kamer kwam, maar daar ben ik niet meer zeker van. Toen ik de gil en de slag hoorde, ben ik direct naar het raam gelopen en heb ik haar beneden zien liggen. Ik heb niet echt gelet op wat er in mijn kamer was, ik was te verbouwereerd door het gebeuren. Misschien wilde ze één van mijn boeken lenen. Ik lees nogal graag, Suzanna niet, maar misschien zocht ze iets specifieks voor school. Ik weet het niet. Echt niet.”


  Pierre keek Sofia aan met een blik die aangaf dat hij haar geloofde. Ze was overtuigend genoeg overgekomen. Ze hadden inderdaad een boek gevonden op de grond, een boek over verpleegkunde en Suzanna studeerde verpleegkunde, dus dat was volledig aanvaardbaar. De jongen die beneden had staan kijken, had niemand gezien die Suzanna geduwd had. Hij had de hele tijd staan kijken en niemand gezien die in Suzanna’s buurt gekomen was, geen reactie bij Suzanna gezien op iemand die de kamer binnenkwam, kortom, geen enkele aanwijzing dat iemand Suzanna geduwd zou hebben.


  Dat de deur dichtgeslagen was, klopte ook. Bovendien hadden Sofia’s ouders bevestigd dat het inderdaad kon gebeuren in dit huis dat de deuren dichtsloegen zonder dat er echt wind stond. Ook dat leek te kloppen.


  Maar toch had Pierre het gevoel dat er ergens iets niet helemaal in de haak was. Dat er meer aan de hand was, maar hij kon niet met zekerheid zeggen wat.


  De agent had echter wel een vermoeden wat er aan de hand was. Hij dacht dat Sofia na al die lange jaren van onderdrukking op één of andere manier kans gezien had om wraak te nemen op haar zus. En haar ouders. Want met de dood van haar zus had ze ook haar ouders een stevige loer gedraaid. Er van uitgaand natuurlijk dat Sofia haar zus ook werkelijk gedood had.


  Al had ze haar niet aangeraakt, al was er niemand in de kamer geweest, Pierre geloofde dat Sofia door het laten schrikken van de dichtslaande deur haar zus over de rand gekregen had. Hij wist niet waarom, maar hoeveel te meer hij erover nadacht, hoeveel te meer hij er zeker van werd dat dit was wat er gebeurd was.


  Maar Pierre had ook heel veel gehoord over de relatie tussen Sofia en haar zus en ouders en hij had het koud gekregen bij het aanhoren van al die verhalen. Hij had medelijden gekregen met deze jonge vrouw en behoorlijk veel sympathie ontwikkeld voor haar. Hij had zelf een dochter en kon zich niet voorstellen dat mensen het ooit over hun hart konden krijgen om hun eigen vlees en bloed zo te verwaarlozen en weg te duwen.


  Pierre besefte wel dat hij zijn gevoelens niet mocht laten meespelen in de beoordeling van deze zaak, maar kon ze ook niet helemaal achterwege laten. Door de jaren heen had hij geleerd objectief te blijven en voor vijfennegentig procent met feiten rekening te houden bij het onderzoeken en beoordelen van een zaak, maar hij had ook geleerd dat menselijk blijven een grote voorwaarde was om degelijk politiewerk te verrichten. Je mocht geen machine worden die enkel met de feiten rekening hield en het menselijke uit het oog verloor. Dan kon je je werk niet meer doen.


  Een moord was nooit een koud en zakelijk feit. Er speelden altijd menselijke factoren mee. En al kon een moord nooit goedgepraat worden, toch geloofde Pierre dat er in veel gevallen behoorlijk wat verzachtende omstandigheden aan te voeren waren en dat de mensen die de moord begaan hadden, dit gedaan hadden onder grote druk. De meeste zouden het nooit opnieuw doen en waren in Pierre’s ogen dan ook geen moordenaars. Ze waren slachtoffers van de omstandigheden.


  Maar ze moesten natuurlijk wel gestraft worden, want een moord kon niet en mocht niet gedoogd worden. Zoveel was zeker. Maar er was een groot verschil tussen iemand die om emotionele redenen iemand de dood injoeg en iemand die in koelen bloede de ene na de andere over de kling joeg.


  



  Hoe hij over Sofia moest denken, wist Pierre nog niet met zekerheid, maar langzaam begon zich toch een beeld te vormen dat steeds concreter werd. Pierre vermoedde dat Sofia aan de basis lag van de dood van haar zus, maar hij besefte ook dat – tenzij Sofia het zou bekennen – zij nooit veroordeeld zou worden. Het zou zeer moeilijk zijn om te bewijzen dat zij het ook effectief gedaan had.


  En dus besloot Pierre dat hij haar verder met rust zou laten. Zoals gezegd, was Pierre ervan overtuigd dat iedereen – ongeacht welke verzachtende omstandigheden er ook mochten spelen – gestraft moest worden voor moord. Maar in dit geval dacht deze doorwinterde politieagent toch dat de omstandigheden hier uitzonderlijk geweest waren en dat het pardonneerbaar was om Sofia vrijuit te laten gaan. Voorzover ze schuldig was natuurlijk, maar daar twijfelde Pierre hoe langer hoe minder aan.


  



  Terwijl dit alles door Pierre’s hoofd ging, was hij Sofia bedachtzaam blijven aankijken. De jonge vrouw had zich er redelijk ongemakkelijk onder gevoeld, maar durfde duidelijk haar mond niet opendoen, uit schrik iets verkeerd te zeggen. Pierre vond dat het lang genoeg geduurd had en dat hij de jonge vrouw verder met rust moest laten. Ze had al genoeg geleden en ze moest de komende dagen, weken en maanden nog doorkomen. Die zouden niet gemakkelijk zijn. En als ze het effectief gedaan had, zou ze met die wetenschap moeten verder leven, wat evenmin evident zou zijn.


  “Ik denk dat ik genoeg weet Sofia. Voor mij is het duidelijk, hier is een spijtig ongeluk gebeurd. Zo zal ik het ook in mijn verslag vermelden.”


  Pierre keek Sofia heel aandachtig aan terwijl hij dit zei. Hij wilde haar reactie zien terwijl hij zei dat hij haar geloofde en haar reactie vertelde hem veel. Hoezeer Sofia ook haar best deed om haar opluchting te verbergen, helemaal lukte dit niet en Pierre zag duidelijk de restanten van de opluchting die Sofia nog snel van haar gezicht probeerde te vegen, maar waar ze niet helemaal in slaagde. Voor Pierre was het nu helemaal duidelijk dat Sofia schuldig was, maar die wetenschap veranderde niets aan zijn oordeel of besluit. Hij zou in zijn verslag schrijven wat hij net gezegd had. Punt uit.


  



  Pierre stond op om afscheid te nemen. Met vriendelijke, meelevende glimlach op zijn gezicht stak hij zijn hand uit.


  “Ik wens je nog veel sterkte in de komende, moeilijke periode Sofia en als je nood hebt om eens te praten, je weet waar me te vinden. Je mag altijd langskomen, voor eender wat.


  En nog mijn oprechte, innige deelneming bij het overlijden van je zus.”


  Ook dit laatste was gemeend, want Pierre kon zich niet voorstellen dat Sofia oprecht blij kon zijn dat haar zus dood was. Ondanks dat ze er voor iets tussenzat. Zo was Sofia niet, daarvoor was ze veel te goed van inborst.


  “Dank je wel Pierre.” Was het enige dat Sofia nog zacht kon uitbrengen. Ze wilde hier zo snel mogelijk vandaan, naar haar eigen kamer, om het gebeuren te verwerken, zoveel was duidelijk en dus liet hij haar gaan. Hij gaf haar nog een hand, ging naar de voordeur en vertrok. Het meisje achterlatend om in het reine te komen met haar eigen gevoelens.


  



  * * * * *
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  “Ik weet nog heel goed hoe ik me voelde toen die agent de deur uit was,” vertelde Sofia met van emotie omfloerste stem.


  “Ik was helemaal verscheurd vanbinnen. Enerzijds opgelucht dat ik er zo vanaf gekomen was, ervan overtuigd dat Pierre gemeend had wat hij zei, dat hij het daarbij zou laten en geen verdere stappen zou ondernemen. Maar er ook zeker van dat hij wist dat ik het wel gedaan had, dat ik zo schuldig was als wat.


  Waarom hij mij liet gaan, geen idee. Daar had ik het raden naar. Misschien had hij medelijden met mij. Of wat dan ook. Ik weet het niet, het doet er ook niet toe. Hij heeft mij laten gaan en dat was op dat ogenblik het belangrijkste. Maar toen ik op mijn kamer kwam, ben ik in tranen uitgebarsten en ben ik wel uren blijven huilen. Het bleef komen, en ik kon het niet stoppen. Eerst begreep ik niet waarom het zo lang bleef komen, maar langzaam, heel langzaam is het besef beginnen groeien wat er mij mijn hart zo deed blijven uitstorten.


  Ik had Suzanna vermoord. Ik had mijn zus vermoord!”


  Opnieuw, net zoals zovele jaren geleden, kwamen de tranen in Sofia’s ogen. Alleen leek het er deze keer op dat het geen zondvloed zou worden. De tranen waren er, maar het verdriet zoals het al die tijd geleden uitgebarsten was, leek toch al voor een groot deel verwerkt te zijn. Of toch al wat gesleten. Dat het nog diep zat, was heel duidelijk, maar er was een laag roest op gekomen, er zat sleet op en daardoor waren de scherpe kantjes er voor een stuk afgeveild. Maar nog niet helemaal. Anne dacht dat dit wel nooit meer zou gebeuren, daarvoor zat het allemaal veel te diep.


  Sofia staarde voor zich uit, de gebeurtenissen van vijftig jaar geleden opnieuw voor haar ogen ziend. Ze zag bleek en vermoeid. Alhoewel Anne er zeker van was dat het Sofia goed deed dat ze het verhaal eindelijk kon vertellen, was het ook duidelijk dat het haar veel moeite kostte en dat het haar nog veel pijn deed. Maar dat was nu eenmaal onderdeel van een verwerkingsproces, pijn lijden, kwetsuren opnieuw beleven. Wonden die opnieuw opengereten werden, om nadien echt te kunnen helen.


  Anne wist niet of ze nu iets moest zeggen om Sofia uit haar bijna-trance te halen, of haar nog even laten. Ze besloot nog even te wachten, maar niet te lang, want dan zou het misschien te ver gaan. Ze hoefde Sofia echter niet te wekken, want even later keek de zwaar gekwetste, maar fiere vrouw haar vriendin recht aan, met een heldere blik in haar ogen.


  “Ja Anne, ik heb mijn zus vermoord. Ik heb me hier heel lang schuldig over gevoeld, maar nu niet meer. Al een aantal jaren niet meer. Ik heb er veel, heel veel over nagedacht en hoeveel te meer ik er over dacht, hoeveel te meer ik ervan overtuigd werd dat Suzanna het verdiend had.


  Ik weet het, het is heel gevaarlijk om te zeggen dat iemand het verdient om te sterven. Niemand heeft het recht om over het leven van iemand anders te oordelen, wij zijn God niet. Maar Suzanna heeft zich zo slecht gedragen en heeft mij het leven zo onmogelijk gemaakt, zonder zich daar ooit ook maar een beetje schuldig over te voelen, dat ze het zelf gezocht heeft. Bovendien heb ik het gevoel dat wat ik toen gedaan heb, door een hogere macht ingegeven werd.


  In het begin voelde ik dat zo niet aan, toch niet bewust. Maar hoeveel te meer tijd er over heen ging, hoeveel te sterker die overtuiging werd. Het leek wel of er op het ogenblik dat ik door de kier in de deur zat te kijken, een stem mij influisterde dat ik moest doen wat ik toen gedaan heb. Dat ik die deur met een klap moest dichttrekken en daardoor Suzanna uit het raam laten vallen.


  Ik kan het niet verklaren, misschien was het gewoon mijn eigen geest die tegen mij praatte, mijn eigen duiveltje dat in mijn hoofd zat, maar op een vreemde manier ben ik ervan overtuigd dat dit niet het geval was. Ik ‘weet’ dat er een hogere macht tegen mij gezegd heeft dat ik dat moest doen.


  Misschien lijkt het een uitvlucht, een excuus om me niet schuldig te hoeven voelen. Misschien is het dat ook, ik weet het niet, in elk geval heeft dat besef mij geholpen om een stukje gemoedsrust te vinden. Om ’s nachts te kunnen slapen en toch een beetje een normaal leven op te bouwen.


  



  Voor het echter zover was, heb ik nog heel wat moeilijke momenten gehad. De begrafenis bijvoorbeeld was een heel moeilijke dag. Ik heb geweend, veel geweend, en natuurlijk was dat iets dat van mij verwacht werd. Maar de tranen die kwamen, waren er geen van verdriet, wel van schuld. Van spijt om het leven dat ik al die jaren had kunnen hebben als de situatie in ons gezin normaal verlopen was. Als ik een normaal, gelukkig kind geweest was, in een normaal, hecht, gelukkig gezin.


  Ik weet niet of iemand dit zo gezien heeft, maar wat ik wel weet, is dat veel mensen mij toch vreemd bekeken. In de blik van veel mensen kon ik lezen dat ze niet geloofden dat ik onschuldig was, dat ze dachten dat ik hier wel iets mee te maken had. Maar tegelijk kon ik er begrip in lezen, begrip dat ik het gedaan had, waarom ik het gedaan, sympathie met mijn lot, medelijden of medeleven met alles wat ik had moeten meemaken.


  Alhoewel veel mensen wisten dat ik schuldig was, bekeek niemand mij beschuldigend. En dat is toch wel een groot verschil. Niemand (of toch bijna niemand) veroordeelde mij en dat was een vreemd gevoel. Als jong meisje wist ik toen niet hoe ik hier mee om moest gaan, het was maar vele jaren later dat ik hun begreep en dat ik geleerd heb om te gaan met hun houdingen.


  Maar toch viel die hele dag mij behoorlijk zwaar. De kerkdienst was lastig, maar het kerkhof was nog veel erger. Haar kist in de grond zien afdalen, deed mijn hart scheuren. Een stuk van mij had dit al lang gewild, maar een ander stuk had het er natuurlijk heel moeilijk mee.


  En dan die koffietafel achteraf! Iedereen die mijn ouders en mij kwam condoleren, zeggen hoe erg ze het wel vonden. Terwijl ik in veel mensen hun ogen zag dat ze het niet meenden. Dat ze heimelijk blij waren dat Suzanna weg was.


  Toen pas werd het mij helemaal duidelijk hoe slecht mijn zus zich wel gedragen had en hoever zich dit verspreid had onder de mensen. Hoeveel mensen ervan geweten hadden.


  Ik denk niet dat mijn ouders dit gezien of beseft hebben. Of het niet wilden zien of beseffen, maar iedereen wist wat Suzanna allemaal uitgevreten had en hoezeer zij de reputatie van de familie verpest had.


  Er waren ook opvallend veel jonge mannen op de begrafenis. Maar geen van hen durfde zich vooraan in de kerk laten zien, omdat ze allemaal wisten dat ze gedeeld hadden in de pleziertjes die Suzanna zo galant uitgedeeld had. Aan iedereen die erom vroeg.


  Toen we de kerk uitgingen, waren er al veel verdwenen en zij die er nog stonden, durfden hun hoofd niet hoog heffen, uit schaamte. Uit besef dat zij medeschuldig waren aan het losbandig gedrag van mijn zus. Dat ze er met graagte van geprofiteerd hadden, wel beseffend welke richting ze haar uitduwden, maar er niet wilden aan toegeven. Er was immers geen ander meisje in Brugge dat zo bedreven was in bed en dat het gratis wilde doen. Alhoewel ook onder de jongens het vermoeden ging dat het niet lang meer zou duren vooraleer ze er geld voor zou beginnen vragen.


  Geen van hen is meegegaan naar het kerkhof, maar ik heb goed gezien dat enkelen van op het dak van een gebouw in de buurt hebben staan kijken, zich zoveel mogelijk aan het zicht onttrekkend, maar hier niet helemaal in slagend. Het leek wel of er een beroemd persoon begraven werd, zoveel stiekeme belangstelling was er voor dit gebeuren.


  Eigenlijk kon het me allemaal niet meer schelen. Ik was nogal apathisch tegen die tijd. De tranen die ik in de kerk gelaten had, waren helemaal opgedroogd en alhoewel ik me toen nog altijd vreselijk voelde en mijn hart ongelooflijk veel pijn deed bij het zien van dit alles, kon ik niet meer huilen. Ik kon het niet meer omdat ik mezelf niet meer kon zien, hypocriet wenend om de dood van mijn zus. Woedend op mijn ouders om hun schijnheilig gedrag. Daar zaten ze te wenen en te klagen, maar in hun hart hadden ze al lang afscheid genomen van hun oudste dochter en was er in hun ogen maar één dochter meer over.


  In tegenstelling tot een normaal gezin waar een kind verloren is, bleven zij haar niet gedenken. Foto’s van Suzanna stonden er quasi niet in huis. Slechts één stond er in de living en die stond er volgens mij alleen maar voor de schijn van de mensen. Om het idee hoog te houden dat ze nog altijd door verdriet overmand waren bij het verlies van hun geliefde dochter. Maar voor de rest was er geen spoor meer van haar te vinden. Ik had haar kamer ingenomen en haar kleren aangedaan. Suzanna’s kamer bestond niet meer. Suzanna bestond niet meer. Het leek wel of heel haar geschiedenis uitgewist was.


  Kwam het doordat mijn ouders toen uiteindelijk toch beseft hadden wat voor een meisje Suzanna wel geweest was? Of konden of wilden ze hun verdriet gewoon niet onder ogen zien, ik weet het niet. Ik heb het nooit kunnen opbrengen om er met mijn ouders over te praten. Daarvoor haatte ik hen te veel.


  Natuurlijk was ik wel voor een stuk blij dat ik nu eindelijk een ander leven kreeg in dit huis, dat ik eindelijk behandeld werd als een normale dochter. Maar de manier waarop dit allemaal gegaan was, wat er allemaal voor had moeten gebeuren, kon ik niet verwerken. Ik had Suzanna letterlijk vermoord, maar mijn ouders hadden haar even makkelijk figuurlijk het leven ontnomen.


  De manier waarop ze Suzanna helemaal aan de kant geschoven hadden, lag me zeer zwaar. Ik besefte maar al te goed dat ze dit even makkelijk met mij zouden doen en dat ze mij eigenlijk niet graag zagen. Helemaal niet. Mijn ouders hadden geen flauw idee wat liefde geven was. Naar de buitenwereld toe waren wij altijd een hecht gezin geweest – dat dachten mijn ouders toch – maar in werkelijkheid was er van liefde geen sprake geweest in ons gezin. Suzanna was altijd materieel rotverwend geweest en ik had nooit iets gekregen. Mijn ouders praatten niet met elkaar. Ze leefden volledig naast elkander. Zonder dat er van liefde ook maar een spoortje te bekennen was.


  



  Zo is het de volgende jaren verder gegaan. Nog drie jaar ben ik thuis geweest, heb ik in wezen de plaats van Suzanna ingenomen, werd ik de dochter die alles kreeg wat mijn hartje begeerde en die alles mocht vragen. Ik heb mijn studies als verpleegster mogen doen en ben dan ook afgestudeerd als verpleegster. Die drie jaren waren op zich minder hard dan de jaren daarvoor, waar ik als een vreemde eend behandeld werd, maar toch waren ze evenzeer vreselijk. Toch waren ze evenzeer hard te verduren. Ik kon het gewoon niet accepteren dat Suzanna zonder meer opzij gezet en vergeten was.


  Natuurlijk kon ik ook niet vergeten dat ik aan de basis lag van de dood van mijn zus, maar evenmin kon ik het mijn ouders vergeven hoe zij zich gedroegen. Meer en meer besefte ik dat zij de eigenlijke schuldigen waren en dat ik eigenlijk Suzanna niet had moeten treffen.


  Anderzijds was zij tegen de tijd dat zij stierf ook wel oud en mondig genoeg om voor zichzelf op te komen en had zij niet moeten meegaan in de tweeslachtige sfeer die mijn ouders binnen het gezin creëerden en had zij zich hiertegen kunnen verzetten en voor mij kunnen kiezen.


  Ook dit is wellicht maar een excuus om te vergoelijken wat ik gedaan heb, maar ik denk toch dat ik gelijk heb. Suzanna heeft mij het leven heel lang zuur gemaakt. Net zoals mijn ouders. Als ik het heel lelijk mag zeggen...”


  Sofia zweeg even en keek Anne met heldere blik recht in de ogen. Ze wist heel goed wat ze vertelde en Anne twijfelde er geen seconde aan dat Sofia nog zeer helder van geest was.


  “... dan had ik eigenlijk ook mijn ouders moeten doden.”


  



  Dit was een zeer harde uitspraak en Anne schrok ervan. Als ze eerlijk moest zijn, had ze al een paar keer tijdens Sofia’s verhaal gedacht dat het eigenlijk Sofia’s ouders waren die de schuld waren van dit alles en dat zij degenen waren die moesten boeten voor al die jaren dat Sofia zo afgezien had en vernederd was.


  Nu ze het echter hardop hoorde zeggen, was dit toch wel een slag in het gezicht. Verschrikt keek Anne rond om te zien of niemand Sofia gehoord had, maar ze zaten ondertussen bijna alleen in het restaurant en het muziekje dat op de achtergrond klonk, was net hard genoeg om te verhinderen dat de kelner achter de toog hen zou horen. Toch voelde Anne zich vreemd medeplichtig aan een moordcomplot dat hier gesmeed werd.


  Wat absurd was, want Sofia’s ouders waren al lang dood en doden kon je nu eenmaal niet meer vermoorden, maar toch gaf dit alles Anne een vreemd gevoel. Misschien kon je doden wel nog vermoorden, in je hart, en misschien was dit wel even erg als dat je het echt zou doen. En dan niet zozeer de daad van het doden, maar het feit dat je iemand, zelfs jaren na zijn dood, zo erg kon haten, dat je het over je hart zou kunnen krijgen een einde aan diens leven te maken. Dat die duisternis zo erg in je hart kon zitten dat je zover zou gaan. Dat was erg, dat wilde zeggen dat die persoon je in een ver verleden zo fel geraakt had met iets, dat dat iets zo sterk was blijven doorleven en groeien dat je het nooit meer kon vergeten.


  Dat was een vreselijke wetenschap. Dat mensen elkaar zo de duvel konden aandoen, zo veel verdriet konden doen en zo hard konden kwetsen, dat je een halve eeuw later nog bereid zou zijn je eigen vrijheid op het spel te zetten om er een einde aan te maken.


  Ook Sofia zelf leek geschrokken te zijn van haar uitspraak. Het was duidelijk dat dit de eerste keer was dat ze die gedachte uitsprak, maar dat het zeker niet de eerste keer was dat ze die gedachte had. Een gedachte die luidop gesproken wordt, heeft echter altijd een grotere draagkracht dan een gedachte die diep verborgen in het binnenste van je geest verstopt blijft. Enkel geschikt voor eigen gebruik.


  Maar het leek haar ook deugd te doen, want de uitdrukking op haar gezicht veranderde langzaam van geschrokken naar opgelucht. Ze leek te groeien, het grauwe dat gedurende een groot stuk van de tijd dat ze aan het vertellen geweest was over haar gezicht gelegen had, leek op te lossen. Sofia’s kleur werd roder, haar wangen kregen meer kleur en de blik in haar ogen werd nog helderder. Deze vrouw had afgerekend met haar verleden, zoveel was duidelijk.


  Al die lange jaren had deze vrouw dit vreselijke geheim alleen met zich meegesleurd, maar nu was dat niet meer nodig. Niet dat ze het aan de hele wereld zou gaan vertellen, zover wilde ze niet gaan. Maar het feit dat ze het aan haar vriendin had kunnen vertellen, had zulk een geneeskrachtige uitwerking gehad, had zo’n grote therapeutische waarde, dat ze de hele last die ze al die jaren meegesleurd had van haar schouders kon gooien en verder kon gaan met haar leven. De draad weer oppakken en verder gaan, vooruit kijken, met haar man, kinderen en kleinkinderen. Zonder zich nog zorgen te hoeven maken dat dit spook uit haar verleden opnieuw de kop zou opsteken. Dat had ze verhinderd door het aan Anne te vertellen. Dit zou ervoor zorgen dat ze ’s nachts niet meer wakker werd, denkend dat ze vanalles in haar slaap aan het vertellen geweest was, vrezend dat haar man haar allerlei dingen zou gaan vragen over haar verleden, haar ouders, misschien zelfs haar zus, als hij daar iets over ontdekt had.


  Daar had Sofia geen angst meer voor. Ze was niet van plan haar man het hele verhaal te doen, maar als hij er zelf over zou beginnen, zou ze het aankunnen om het hem te vertellen. Misschien niet alles – er zijn nu eenmaal dingen die je beter tegen een vriendin kan vertellen dan tegen je eigen man – maar toch wel de grote lijnen. Maar alleen als het nodig zou zijn. Want Sofia zelf had hier geen nood meer aan. Voor haar lag dit nu finaal achter haar en was het verwerkingsproces voorbij.


  



  * * * * *
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  Sofia keek Anne dankbaar aan, een blik vol liefde en vriendschap, een blik vol dankbaarheid omdat ze haar verhaal had kunnen doen. Dit had ze al heel lang nodig gehad, maar nooit eerder was ze er klaar voor geweest. Ook nu had ze daar nog aan getwijfeld, maar ze was blij dat ze doorgezet had.


  “Dank je wel Anne, dat je zolang naar mijn droeve verhaal hebt willen luisteren. Ik hoop dat ik je niet de stuipen op het lijf gejaagd hebt, maar je kan je niet voorstellen hoeveel dit voor mij betekent. Je kan je niet voorstellen hoe het is om al die lange jaren – bijna vijftig jaar – met dit vreselijke geheim rond te lopen, zonder er met iemand over te kunnen praten.


  Geen slecht woord over mijn man, ik ben er zeker van dat hij veel begrip zou tonen en dat hij zou luisteren naar alles wat ik te vertellen heb, maar op één of andere manier kon ik het hem niet vertellen. Ik had altijd toch nog een beetje schrik dat hij ontgoocheld zou zijn in mij en dat hij van mij zou scheiden. En dat zou ik niet kunnen verdragen. Als ik hem zou verliezen, zou ik het leven niet meer aankunnen. Het is grotendeels dankzij hem dat ik het leven nog aangekund heb, en zonder hem zou het leven geen zin meer hebben.


  Niet dat ik jou zou kunnen missen hoor Anne, ook jij betekent ontzettend veel voor mij, maar je zal begrijpen dat dit anders is. Een man en een vriendin zijn twee totaal verschillende dingen. Ik zou mij mijn leven zonder jou ook niet meer kunnen voorstellen, maar mijn man is vader van mijn kinderen. Net als onze kleinkinderen aanbidden zij hem. Hij maakt zo’n fundamenteel deel van mijn leven uit, dat ik niet zou weten wat ik zou moeten doen als hij er niet meer was. Bovendien is hij het altijd geweest die mij gestimuleerd heeft om verder te doen met mijn leven. Ik ben er zeker van dat hij moet geweten hebben dat er iets was. Hij heeft mij echter nooit onder druk gezet om er over te praten, maar heeft wel de ruimte gelaten om mijn hart te luchten als ik dat zou willen.


  Wellicht doe ik hem onrecht door het hem niet te vertellen. Heel waarschijnlijk zou hij het perfect kunnen aanvaarden en zou hij mij begrijpen, maar ik wil, ik kan het risico gewoon niet lopen. Als ik hem niet gehad had, zou ik hier niet zitten en zou ik misschien niet meer leven. Hij heeft zin aan mijn leven gegeven en daarvoor ben ik hem oneindig dankbaar. Ergens voel ik mij schuldig dat ik dit achter zijn rug aan jou verteld heb, maar het is nu zo en het zal zo blijven.


  



  Mag ik jou vragen, Anne, dit nooit, maar dan ook nooit tegen iemand anders te vertellen? Dit is tussen jou en mij, niemand anders moet dit weten. Ik denk ook niet dat ik er nog ooit opnieuw over zal praten.


  Begin er dus alsjeblieft niet over de volgende keer dat we elkaar terugzien. Als ik erover wil praten, zal ik er zelf over beginnen, maar ik betwijfel het. Voor mij is dit hoofdstuk afgesloten en verwerkt.


  Ik blijf jou hier eeuwig dankbaar voor en hoop uit de grond van mijn hart dat wij even goede vriendinnen kunnen blijven als wij totnogtoe geweest zijn. Dat dit alles niets verandert daaraan. Want dat zou ik heel spijtig vinden.


  Dus als je er nog iets over wil zeggen Anne – die kans heb ik je nog niet gegeven tot nu toe – dan is het best dat je dit nu doet, want na vandaag is het voorbij.”


  



  Sofia keek Anne met grote ogen aan, een beetje gespannen nog, wellicht een beetje bang voor hetgeen Anne ging zeggen. Gedurende deze hele dag had Anne op geen enkel ogenblik afkeuring of verwijt laten merken, maar dat was natuurlijk geen garantie dat die er niet waren. Anne was een zeer welopgevoede, beleefde dame en zou dit wellicht zo niet laten merken. Maar Sofia kon ook moeilijk geloven dat ze haar vreselijke daad zonder meer zou aanvaarden.


  Anne van haar kant moest even nadenken over haar antwoord. Het lag allemaal niet zo simpel. Zomaar zeggen dat ze het goed vond dat Sofia haar zus vermoord had, kon ze ook niet. Zo zat ze niet in elkaar, zo was ze niet opgevoed.


  Maar ze kon het wel volledig begrijpen, ze kon heel veel begrip opbrengen voor het gebeuren, ze moest enkel haar woorden even wikken en wegen voor ze ze uitsprak. Uit vrees haar gevoelens niet juist te uiten, maar ook uit schrik dat ze Sofia zou kwetsen. Want dat was het laatste wat ze wilde doen. Dat was al veel te veel gebeurd met deze prachtige vrouw.


  Sofia zat inderdaad een beetje gespannen af te wachten en wist niet hoe ze deze stilte moest interpreteren. Ze wilde Anne echter niet onder druk zetten en besloot geen conclusies te trekken, maar gewoon af te wachten.


  



  Het duurde nog even vooraleer Anne antwoordde en toen ze haar mond opende, klonk haar stem vreemd, zacht, van ver komend, niet aan haarzelf toebehorend, maar wel de woorden sprekend die uit haar eigen hart kwamen. Haar gevoelens vertalend op een manier die ze dacht nooit te kunnen uiten, maar die wel de hare waren.


  



  “Sofia, het is heel veel geweest dat ik vandaag heb moeten verwerken, alles wat je mij verteld hebt. Maar pas op, ik verwijt het jou niet hoor, integendeel. Ik begrijp dat je het allemaal kwijt moest en daar heb ik geen probleem mee. Ik heb er ook geen probleem mee dat je mij in vertrouwen genomen hebt. Integendeel. Het stemt mij gelukkig. Ik heb onze vriendschap altijd al heel bijzonder gevonden en het feit dat je mij uitgekozen hebt om je verhaal te vertellen, is daar het mooiste bewijs van. Ik denk dat dit echt is waar vrienden voor dienen, en dus is het perfect normaal dat je mij dit verteld hebt. Ik kan het allemaal nog niet helemaal vatten, maar dat zal wellicht in de komende dagen wel komen als ik alles nog eens rustig heb kunnen overdenken.


  Wat ik je wel al kan zeggen, en wat ik denk dat jij graag zou willen weten, is: ik verwijt jou niets. Ik verwijt jou niet de dood van je zus, ik beschuldig jou niet van moord en ik ben niet boos op jou daarvoor. Pas op, ik kan het nooit goedkeuren dat iemand gedood wordt. Dat is nooit goed en is eigenlijk onder geen enkele voorwaarde goed te praten. Maar ik kan het wel helemaal begrijpen.


  Terwijl je aan het vertellen was, heb ik verscheidene malen gedacht hoe ik zou reageren als ik in jouw plaats geweest was, en ik denk dat ik exact hetzelfde zou gedaan hebben. Je kan dit natuurlijk nooit met zekerheid zeggen, ik heb nu wel gehoord wat jij allemaal doorgemaakt hebt, maar ik heb het zelf niet beleefd. Ik heb het van horen zeggen, natuurlijk wel uit eerste hand, maar dat is niet hetzelfde als het zelf meegemaakt hebben.


  Maar ik voelde me nu al heel rot en ongelukkig terwijl ik het jou hoorde vertellen, dus kan ik mij voorstellen dat als je het zelf meemaakt, dat je je dan nog slechter moet voelen, dat het nog veel meer pijn doet. Dat je dan tot zulke daden gedreven wordt, lijkt me niet onwaarschijnlijk.


  Ik kan en wil je niet veroordelen Sofia. Ik kan alleen maar zeggen dat ik het kan begrijpen en dat ik je evenzeer als mijn beste vriendin blijf beschouwen als voor je mij dit verteld hebt.


  En maak je geen zorgen Sofia, ik zal hier niets over zeggen, tegen niemand, ook niet tegen mijn man. Ik wil geen geheimen voor hem hebben, maar dit heeft in wezen niets met mij te maken, dus heb ík geen geheimen voor hem.


  Ik begrijp dat je er verder niet meer over wil spreken, en zal ook niet aandringen. Maar als je toch de nood zou voelen om er nog over te praten, aarzel dan niet Sofia, ik sta altijd voor je klaar. Ok?


  Ik wil nog één dingen zeggen Sofia: ik had al ontzettend veel bewondering voor jou voordat je mij dit verteld hebt. Maar de bewondering en het respect dat ik nu voor jou voel, is ongelooflijk groot. Ik weet niet of ik het zelf aangekund zou hebben wat jij doorgemaakt hebt. Het is een marteltocht van vele jaren geweest, jouw jeugd en de jaren na de dood van Suzanna. Het is iets wat enkel een uitzonderlijk sterke vrouw kan doormaken en overleven. En daarbij nog geestelijk gezond blijven ook. Want als er iemand is in mijn vrienden- en kennissenkring die geestelijk ze allemaal op een rijtje heeft, dan ben jij dat wel.


  Ik voel me zeer vereerd en gelukkig dat ik jouw vriendin mag zijn Sofia, en dat meen ik, uit de grond van mijn hart.”


  



  Sofia had Anne aanhoord met tranen in haar ogen. Tranen van blijdschap en geluk. Vreugde omdat ze aanvaard werd zoals ze was, blijdschap omdat ze niet verweten en uitgestoten werd. Want alhoewel ze nu een sterke vrouw was, die haar verleden verwerkt en aanvaard had, zou dit hard aankomen. De ene persoon die ze ooit in vertrouwen genomen had met betrekking tot het grote geheim uit haar verleden mocht haar niet verwijten. Dat zou heel veel pijn doen.


  Sofia legde haar hand op die van Anne en keek haar met een lach op haar gezicht, een lach die door haar tranen straalde, lang aan. Anne keek eveneens met een warm gevoel van binnen, een gevoel van blijdschap ondanks het vele leed dat ze die dag aanhoord had, terug naar Sofia. Wat hier vandaag gesmeed was, was een vriendschap die verder ging dan eender welke vriendschap, dieper als de band tussen man en vrouw, vrienden voor het leven. En al zou hun leven misschien niet meer zo heel lang duren, dan nog hadden ze het gevoel dat dit een onbreekbare band was. Voor eeuwig. Voorbij de dood.


  Minutenlang bleven de twee vrouwen zo zitten. Zonder nog een woord te zeggen. Alles wat er moest gezegd worden, was gezegd. Er restte niets meer. Toch niet rond deze zaak, die was voorbij, afgesloten, opgeborgen en verwerkt om nooit meer terug te komen.


  



  Ondertussen was de zaak waar Sofia en Anne zaten bijna leeg. Ze bestelden nog één drankje, een cognac VSOP, om de avond af te sluiten. Ze hadden beiden het gevoel dat er iets te vieren viel en daarvoor leende deze drank zich het beste.


  In stilte dronken ze de cognac leeg, enkel nog wat pratend over de gewone dingen des levens, de verjaardag van één van de kleinkinderen van Anne die er aan kwam. Het huwelijk van het oudste kleinkind van Sofia dat voor de deur stond.


  Waarna Sofia afrekende. Anne protesteerde hevig, maar Sofia wilde er niet van weten dat Anne iets zou betalen. Even hield Anne haar protest vol, maar ze merkte al snel dat het geen zin had en liet dan maar begaan. Ze nam zich voor Sofia binnenkort nog eens voor een etentje uit te nodigen en dan zou zij betalen.


  Toen de Cognac leeg was, belden ze een taxi die hen beiden naar huis bracht. Sofia woonde het dichtst en aan haar huis gekomen, namen de beide vrouwen afscheid met een stevige, lange omhelzing. De taxi- chauffeur keek even vreemd, maar haalde zijn schouders op, hij was wel meer gewoon.


  Sofia wuifde nog even op de stoep voor ze naar binnenging, waarna de taxi ook Anne naar huis bracht. Ze betaalde en ging naar binnen. Het was ondertussen bijna middernacht en haar man was nog op. Uiteraard vroeg hij hoe het was en wat de speciale gelegenheid was, maar Anne maakte er zich vanaf met een “Och, je kent dat, vrouwenpraat, wij moeten af en toe ons hart eens kunnen luchten, maar maak je geen zorgen hoor, we hebben niet te veel over jou gepraat,” en trok naar boven met het excuus dat ze nu wel heel moe was.


  Meer werd er niet meer over gesproken. Bij Sofia thuis ging het ongeveer gelijkaardig. Haar man vroeg wel even door, maar Sofia zei dat ze heel moe was en dat ze wilde slapen. Haar man kende haar ondertussen goed genoeg om te weten dat hij niet moest aandringen en liet maar begaan. Hij maakte zich geen zorgen dat Sofia hem zou bedriegen, daarvoor was hun band veel te hecht.


  



  In de maanden en jaren daarna gingen Anne en Sofia nog heel veel samen op stap, maar nooit werd er nog over Sofia’s jeugd gepraat of over hetgeen ze die dag verteld had. Dat het kunnen uiten van haar verhaal Sofia deugd gedaan had, was wel duidelijk, want ze groeide nog in zelfvertrouwen en nam nog een paar taken bij op in de lokale gemeenschap.


  Tot de dood van Anne, die ondanks haar jongere leeftijd toch nog een paar jaar voor Sofia zou heengaan, bleven de beide vrouwen onafscheidelijke vriendinnen, met een groot geheim in hun hart, een geheim dat hen verbond en één maakte. Maar ook een geheim dat ze meenamen in hun graf en waar ze nooit met iemand anders over praatten.


  Een geheim dat verwerkt was, dat niet meer hoefde verteld te worden, een misdaad waar genoeg voor geboet was en die achter hen kon gelaten worden. Het waren twee zelfzekere en zelfbewuste vrouwen die die dag uit het restaurant gekomen waren, gelouterd en gesterkt door de wetenschap dat er nog rechtvaardigheid in de wereld was. Ook al was die anders in verschillende ogen.
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